
XX V lll. évtolyam. Budapest, 1938 december 22. ~4. szám. 

CSEnDőRSÉGI LAPOK 
SZERKESZTI . MORÁC::SY LAJOS ~ZÁZADOS 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Me/.{jelenik Előfizetési ára: 
BUDAPEST, I. KER., minden bó Egész évre 12 pengő, 

BÖSZÖRMÉNYI.Ú'r 21 l·én és 15·én 

Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

félévre 6 p.engő 

Amen. 

Elismerés. 

Telefon: 
1-501-90 

Postatakarékpénztá ri 
csekkszámla: 

25.342 

Elszakított magyar t,est!Jéreink egyrészének visszatérését, a friononi határponal 
északi részének liedöntését, csonko.Hazánk megnagf'obbodását és a honvédség kiépí
tését hozó, eseményekben igen glazdag 1938. évnek a végéhez közeledünk. 

Ha visszat,ekintek a csendőrségnek ebben ,az esztendőben végzett telje sítm.é
nyeir,e, úgy meg kell álLapítanom, hogy minden parancsnokság és va lamennp i 
csendőr fáradságot nem ismerő buzg'alommal és .nagp odaadással, erejét megfeszítve, 
v-ette ki a részét abból a munkából, ,amelyet a sz'olgálat, a rendkívüli időkre !J,aló t,ekin
tettel, fokozottabb követelménpekkel hárított ,a csendőrségre. 

A csendőrség nedménpes munkát végzett. Az örsökre beosztotf;ak mbnder.
napos nehéz szolgálat,aik.at, a fennálló létszámnehézségek dacára, lelkesen, becsület
tel és odaadással teljesítették. Amik,or pedig a Felvidék ör!Jendetes megszállásával 
kapcsolatos vezénplések cs,aknem valamennpi örs től úiabb áldozatkészséget kívántak, 
az itthonmaradottak megkettőzött munkakedvvel és önzetlen hazafias megértéssel vál
lalták magukra ,a n,agpobb terhet és úgp látták el szolgálatukat, hogp aZ ország hel
rendj.e és közbiztonsága hátrányt ne szenvedjen. 

A felszabadult területek megszállásában közremüködött cSlendőrerők mag,atar
tás,a és tevékenpsége is méltó !Jolt a m. kir. csendőrség ha,gpománpos hímevéhez. Az 
a szeretet és megbecsülés, amellyel a Felvidék lakossága f,ogladta őket, fokmérője a bi
zalomnak és a csendőrség működésével szemben megnpilvánult elismerésnek. 

A jól végzett munka npomán lakadó jóérzéssel ülhet jük l1leg a szeretet ün
nepét, büszke öntudatt.al és megelégedéssel vehetünk· búcsút az elmúlt esztendőtől, 

hogp a jobb jövőbe v,etett törhetetlen hittel, bizakodással és a reáink háruló további 
feladatokra becsülettel és hagpománpos kötelességtudással készen köszöntsük a lel. 
virradó újesztendőt. 

. A karácsonpi ünnep,ek meleg,ségéhez, örömmel és megnpugvással eltelve, én 
is h,ozzájárulok azzal, hogp !J,alamennyi tisztnek és c:sendőrnek a folpó évben teljesített 
eredmén pes müködéséért - mint a m. kir. csendőrség legmagasabb k ,atonai elől-

járúja a szolgálat nevében dícséretemet és elismerésemef npilvánítom. 

vitéz FALT A altábomagp. 
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A üeeember IS.-i ti6ztavatásoll megjelent elékelőség-ek. 

Tisztavatás a budapesti 
csendörlaktanyában. 

A csendőrség ti.sztikarának kiegészítése tudva
levően a Ludovika Akadémiából történik. Az akadé
mia elv'égzése után a jelölteknek az egyéves csend
őrtiszti tanfolyamot is el kell végezniök, gyakodati 
próhaszolgá.latot kell teljesíteniök s ha ezek után a 
csendőrtiszti szakvizsgát leteszik, mint hadnagyok 
a csendőrség végleges á.llományáb~ kerülnek. 

IDZ ,a ki:egész:ítésti I'enctslz,er azonban csaJknéhány év 
multán leszmegvalósíthat6, ,amikor a Ludovika Aka
démiára a csml.!dörSlég sZiámára fellvett a:lmdlémikusok 
az akadémiált elvégzik éISI ,a még eJ.őüt hon
V'ÓdSiélgi csapatszolgálat eHelte, után a cs,endőrség:he~ 
hevonullh:atnak. Addig a honvéde1mi minilsz,teo.· a 
csendőr Usz:tikal' lé1tJszámhiánYM t.a.litalélkos, ,tiszt j e
löl,telmek csendől~ségi próbaszolgálatrabücsátásávaJ 
pótolja. Az évenkint hirdet.ett pályázatok alkal
má wt! ClSlendőrtisz.ti f,cl vétell.'e pályázhatnak azok ::I 

. taI'talékos tiszltjelöltek éis hadapTódok, akik egyete
met v1égez,t,eik és a pályáza.tban ,előírt egyéb feLtétle
LeIknek is megfeh~lnelk. A nemtényl,eges tisz.tj'elöltek 
kiklélP?Jéts.e két évig tart: az első évhffil a LiUdOlVika 
Akadé:mián katornai lci!képzést, a má!sodikban pedig 
CI, 'c'sendőrtimti rtanfoly.amball csendőrségi s.zaldd
képzést nyernek., ,.az örsökön pedig gy'akorlati próba
szolgálatoi. t,elje"ítellrk. 

Folyó hó 17 ... éin v~t az első ilyen 0S!endőrtisz!·j 
óvfoJy:am z:áróvizsg1ája a budapesti csendőrl,akta
Ily.ában. A zárómsgán vitéz, FaUa László al,tabore 
nagy, ,a m. kLrCSlendő:rség felügyelője elnölkölJt; meg
ieJlerntelk vitéz Nernerey Márton tábornok., a m. ~ir. 
Clsendőr:sé!g felügyelőjének helye't:tesei, valamint v'i
téz Sáray Ferenc e:z,I'edes, 'a honvédelmi miniszté· 
rium 20. osztályáJliak Víezetőj,e iS'. 

A csend:őlit~szlti s?Jakvizslgá:t sikerrel letettéJk II 

követlmz,ő 'kpvj. őr'illiesterek: Báreiházii Bárczy Dezső, 
dr. Bátky' Kázmér, Bodonyi Károly, B-resztyenszky 
László, Dalmy Adám, dr. Decleva Dénes, Finta 
[m.J'e, vi,téz, Horváth Arpád, dr. Imreh Gba, 
dr. Kertész Lajos, dr. Kiss Gyula, Komáromy László, 
viltiérz dr. Kovács Jenő, d1·. Kun Imre, Makláry-Klek
ner Péter, Margó Pál, dr. Martélyi István, dr. 'Mez
lényi Egolflr, Nagyhetényi Jenő, Nyüas Iván, Pintér 
László, dr. Bánsági, (R,ichtHr) Béla, dr. Bazsó (Ring) 
Lajos, Simon László, Stépán László, Nemres St-achó 
Géza, GyöngyöshaMtslzi Takách Attila, dr. Tukora· 
Bokos Béla és dr. Zöldy JIÓfrton . 

A cSle'lldőr:tiszti szakvizsgát sikenel letettt hall· 
gatókat a Kormányzó Úr Ö Főméltósága az új !rang
meghatározási s,mhály ,alapján 1936 január l-i rang· 
gal hadnagyokká nevezte ki. Az új hadnagyok fel
avatáJsa december lS-án délelőtt 11 órakor sr.zép iin
nepSlég k'ei'etéhen ,tö'rtént a Böszö,rméuyi-úti csen d
őrlaktanyában. 
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Heggel 8 órako.l' a üsz,tjelöHek róm. k,a,th. és, pro 
teli:itims ir.tentiszteleten vet.tek részt, 10 ór:a:km pe
dig me:gkoszorúzták a csendőrvértanuknak a laManya 
udvarán álló ' elffilliékszotbI1át. Fél tizenegy órakor 
a uemz,etiSlz.ín'ÍÍ z,ászJ,óikkal ÓtS fenyőg1alyakkal feldí
!;zttett laktanya udvarára, Beodray f?erenc száz,ados 
lJa,l'aJ.lcslLok!sÍliga al1atitt dis:l'Jsz,áiz:ad vonult ki a m. kit·. 
1. határőrezred zenekarával. A díszszázad első sz,a
kasZiált a cseilld6rtisz.tÍ tanfolyam hallga,tói, a tö:tlbi 
!",zakaiS:zalt pedig a. ihál'adó tanfolytaffi' és a budapesti 
alakulatok áHomálllyá:hól ki'VHz1ényel t legénység a l 
k,otta. , 

Az avatcison megjelentek: vitéz Barabás Emil al
tábornagy, honvédelmi minisz,teiriumi csoportfőnök, 
tov1áibbá vitéz nárai Náray Antal v"k. ez,r,ed8ls a hOfl
\~édHlmi millisz,térium ti8ztkép,zléisi os,z.tályának veze· 
iőj{~, la Ibellügyminilsz:tel' kétpvjselett.éheu dr. Tomcsányi 
Kálmán áHamtiJtkár, tovAbb"t vitéz Farkas Fe
renc vk. eZI1edes, a Ludovika Ak1adéllllia parancsnoka, 
il m. kir. honvédség tiszti küldölt,t'Slége, afolav:atO'L 
tak-l1iak ,a Ludovikia Akadémián volt t a,nárai, a'~ 
A!kaldémikusOlk küldö,ttsége, a ' hurl.'ap'e,sü os,e'ndő]' 
t118'Zttikm' teljes s,z,ámban, valnmint nagyS'zámú elő 
ke1ő, meghívott k'özön'Ség. : 

Tizenegy órakor díszjel jel,ezte 'vitéz Falta László 
altábornagynak, m. kir. csendőrségi félügyelőnek 
érkezését, aki vitéz dr. Damasy Farkas ez,red~snek, 
a budapelslti clsetn:clőrr'k:<eI'üLet parancsnokának és lak 
t.a,nyaparal1Jcsifi.oikn:ak jelenttlmz,é'.stét fogadta, eUé,peU 
a dÍ<sl~S71ázad eJőtt, majd kezdeftét. veHe a felavatási 
ü nl1!ep él y . 

Vitéz l'ol'zsall Lénárd ezredes, a CSendől'ti,;zi i 

tanfoLyamok p.ara!1J0snoka a követ:kez'ő heszéde,t i 1I

t.éJ~te 'a felavatJaindók'hoe.: 

Bajtársak! 
A Kormányzó (Tr Ö li'őméltósága legmaga~abl) 

elhatározása méltókká ítélt benneteket aTra, hoV/} 
a mai nappal a 1YWgyU)' ki.rály'i csendő)'8('g tisztilm· 
rának tagjaivá legyetek. Öröm és büszkeség tölt el j 
hogy le,Q'felsőbb HaduTunknak ezt a legl'nagasabb ren 
delkezését én tolmácsolhatom előttetek és ezzel éli 
is részese lehetek a mai napnak, a m. kiT. csendől'
ség első ünnepélyes tisztavatásá nak. 

BizonyáTa boldog örmr, meZ tű:détek fel az e18f) 
tisz.ti csillagot, amelyet deTekasan é8 becsülettel 
meg'ér'demeltetek. Ismerlek bf;!nneteket s tudom, hog!) 
nem üres dísznek, nem fl könnJjii és könnyelmű élet 
szimlbólumának, nem Tegény'ek, filmek és operettek 
léha ' eszményképének tekint'itek a nemes hivatást. 
amelyhe.z mától kezdve az eskü és rt becsület szenl
",ég(!. köt, hanem komoly életfeladatrwk, amelynek 
nem a külső, hanem.. a belső dísze az értél>:esebb. 

A csendőrtiszti pályán/való hosszú szellemi és 
erkölcsi felkészülésnek, az ugyatokba és lelketel>:be 
való gondos mag~)etésnek közös m1/1/ kája után bo
csátunk útra benneteket, ked1)es fiatal .bajtá/'
saink, nem ismeretlen te'hál eU5ttel'elc , (f feladat, 
Cl,melY1'e vállaZko,'<-tatok. Katonának lenni 'mtindc
nütt és minden: időben tisztesség volt; magyar kufo 
nának, magyar csendőrne!c lenni biisskeség, magyal' 
katonák, cset}dő]'ök vezetői1)é, f/éldrwdóivá lenni -
súlyos feladat. Nem könnyű és nem kényelmes tehát 
(I,Z út, flmely eU5ttetek áll, m ert két súlyos dísszel 
l'agyiok ékesek: a mag.IJw· tisz tn ck és (1 mag.ua )' 

A tisztavatásl'a kivonult díszszázad. 

, 
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Az új hadnagyok eskütétele. 

csendőrnek mesSze {ündöldö, de kötelességekkel -
élS csak köteleslfégeklcel! - taheU díszével. 

Hatalmas, boldog ország, gazdag és gondtalan nem· 
zet katonájának len.n'i, a hadiszerencse nopos oldalán 
sütkérezni, a katonaéletnek is a gondtalanabbik, tet
. szetősebbik felét jelentik. ])e a katona igazi hivatása 
nem akkor tündöklik, amikor az élet szépségeit élvez
I/eti, hu.nem akkor, am'ikor tépett ruhában, vérző hom· 
lokkal a mezőket járja és amikor tettekkel-bizonyUja, 
hogy méltó a szeretetre és ki'válságos megbecsülésre, 
amellyel a nemzete körülveszi. Szegény, kifosztott, 
megalázott haza katonájának lenni, egy nemzet re
ménységét hordozni szí1iü-nkben és karjainkban: ez 
is felerneW, ez is büszke rendeltetés, kedves Bajtár
saim! Ez vár most Reátok. A magyar katona ezer
éces dicsőségének vagytok az örökösei és remény
ségei; a mi kezünkből lassan kihulló kardot, amelyet 
hét m'szágban forgattunk ber-sü[ettel: NeMek kell 
majd átvennetek. 

Legyetek feQyelmezett, engedelmes alárendeltek, 
hogy fegyelmet, engedelmességet követelő előljárók 
I,ehessetek. De millt előljárók ne csak követeljetek, 
hanem adjatok is. Ad:iátok oda szívetek minden me-
7pgét, minden gondoskodását azoknak, akiknek a 
javáért felelősek vagytok: az alárendelt jeiteknek. 
Soha egy pillanatra el ne felejtsétek, hogy a magyar 
katonát, a mClJ!}yar csendőrt hivalkodás nélkül sorol
hatjuk a 1'ilág első katonái sorába és hogy nemp:p-

tünknek ezek a katona-erényei nemcsak jogokat, 
hanem kötelességeket is jelentenek a számotokra. Az 
aláTendeltekről való szüntelen gondoskodás, a min
dig csak értük és velük törődés a tiszt legnemesebb' 
kötelessége . 

Legyetek mintaképei a magyar úrnak, de ne a 
h ibáiban, hanem az erényeiben. Acélozzon l1Wg a ve
í->zély tudata, 'mert veszélyben a tisztnek mind'ig elől 
ct helye, de legeslegutolsók legyetek, ha ott kell 
hagyni a küzdőteret. 

A Ti élethivatásotok nem merül ki abban, lwg!) 
. katonák vagytok. Nektek emellett egy másik rneg
tisztelő feladatot is vállalnatok kell: magyar csend
őrökké kell lennetek. A Ti fegyveretek nemcsak a 
háborúnak, hanem a békének is -fegyvere. NinclS a 
magyar közéletnek, de az egyéni életnek sem olyan 
területe, amelynek békéje, munkája, felvirágzálSa 
~'agy el.sorvadása ne volna kapcsolatban a Ti mun
kátok területével: a közbiztonsággal. 

Ez már nemcsak katonai hivatás, ha megkö've
feU is a ka,to!nai erények teljességét. Ma, wm,ikor az 
áUam és a nemzet élete m'ind politika'i, mind közgaz
dasági és kulturális téren olyan sokrétűvé vált, ami
kor a társadalom ann:lJiféle ellentétes érdekű rétegbe 
tömörülve keresi jövő kialakulásának útjait, amikor 
annyi jó és gonosz szándékú ember keres érvén,IJesü
lést a maga tanai számára: ugyancsak helyén legyen 
az esze és a szíve annak, akire ebben a ziírzavarban 
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a rend fenntartásának nehéz kötelessége hárul. J ár
jatok nyitott és tisztánlátó szemmel ebben a forga
tagban és soha, semmiféle tetszetős jelszavak ked
veert el ne tévesszétek, hogy mint magyar emberek
nek, magyar tiszteknek és magyar csenaőröknek hol 
a helyet ek. N e legyenek ismeretlenek előttetek a 
problémák, amelyek ma a magyar társadalmat meg
l'ázkóatatjak; ismerjétek meg az élet minden meg
nyitvánulását, a néprétegek és társadalmi osztályok 
célkitűzéseit, a móaokat és eszkÖZÖket, amet.yekkel 
azok elérésére törekednek, de tartsátok távol maga
tokat az esemenyektől, mert tarsaaalmi probtemak 
megoldása nem a mi feladatunk. Mi csak őrködűnk 
és résen vagyunk. 

N em a fegyverek jogán uralkodnia kell a csend
őrségnek a nemzet felett, hanem szolgálnia kell a 
nemzetet hűséggel, becsülettel. Ez a nép, amelynek 
javai felett őrködünk, ez a derék, becsületes, szorgalo 
mas nép verejtékkel keresi a kenyeret a maga és 
mások számára; erre a népre mindig bizalommal 
lehet támaszkodni, ez a nép siet először a haza oltal
mára, ha veszély fenyeget s ez a nép teremti elő 
fillérenkint a milliókat. Ezzel a néppel szemben csak 
kötelességeink vannak. , 

Ennek a népnek a fiai ból származnak iL mi derék 
csendőreink is, akiknek vezetői lesztek. Becsüljétek . 
meg őket, mert nem könnyű dolog csendőrnek lenni. 
Legyetek erőskezűek, ahol a szolgálat érdeke ezt kí
vdnja, de tudjatok megértő bajtársai is lenni azok
nak, akik ezt érdemlik. N e keressétek az olcsó, mu
landó és szeszélyes népszerűséget, de igyekezzetek 
olyan előljárókká lenni; akiket örömmel és szeretet
tel várnak az örsökön. 

Most pedig Isten nevével előre, fiatal bajtársakI 
Kísérjen utatokon az Isten áldása, útmutatótok pe
dig legyen a mi örökszép jelszavunk: Hű.ség, Becsü
let, VitézségI 

A nagyhatá,sú heisZJéd után ,az új hadniag~OIk a 
pWsikagulából, golyószóróból, gépPlliSkából érs gyalOlg
SagI ágyúból ala:k.ított, fenyőgalyakkal díSQ;ített 
fegyv~rjelkérp elLé vonultak és ott dr. Kricsfalussy
I/rabar Endre alezr,edesnek, a csendőrtisz.ti tanfo
lyamok 'tanárána:k előmondáSla után letették a ' k.ato
nai és a csendőmis'zt:i esküt. 

Az esküt é tel után előlépett az évfiolyamelső dr. 
Zöldy Márton hadnagy és hajtársai nevében a kö
ve,tkező beszédet in tézte a m. kir. cs'en.dőrség fel
ügyelőjéihez és ,a,z iskolaparanCJS[lOlkhoz: 

Nagyméltóságú A.ltábornagy ÚrI 

Méltóságos Ezredes Úr! 

A. lelkes, buzdító szavak, amelyekkel minket, a 
m. kir. csendőrség legfiatalabb tisztjeit az Ezrede!l 
ú~, szeretett parancsnokunk utunkra, bocsátott, mély 
vtsszhangra talált valamennyiünk lelkében. 

Hálával a jó Isten iránt, hódolattal Legfelsőbb 
Hadurunk iránt és alázatos engedelmesség elhatáro
zásával előljáróink iránt lépjük át jövendő hivatá
sunk küszöbét. Díszes és előkelő testület tisztikará
nak tagjai1.1á lettünk, de tudjuk és érezzük, hogy ez 
nemcsak díszt és kh'áltságot, hanem sok munkát és 
súlyos kötelességet jelent a számunkra hivatásunk
kal, hazánkkal és nemzetünkkel szemben. 

N em félünk a reánk váró munkától, mert az élet 
eddig sem kényeztetett el minket. Gond, bizony talan-

"A hazáért mindhaláligl" 
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ság és jövőtlenség t'oltak a mi fiatalságunk kísérői, 
de ez a kemény iskola keménnyé tett minket. Meg
tanultuk, hogy mindenki annyit ér, amennyit dol
gozik, s hogy mindenkinek annyi megbecsülés jár, 
amennyit a közösség szolgálatában egyénUeg meg
sz·erez a maga számára. Hazánk és nemzetünk egy
kori nagysága a mi számunkra nem emlék, hanem 
már történelem" de a jelen sivárságát sem i.smerjük 
el &rök és változatlan életfo<rmánknak; mi előre né
e;iink; a jövőért dolgozunk, küzdünk, élünk és halunk. 

Büszkék l1agyu,nk, hogy azok nyomdokaiba lép
ketünk, akik a magyar királyi csendőrséget arra a 
magaslatra emelték, amelyen ma van. N em akarunk 
különbek lenni, de olyanok igen, mert ehhez erőt, 
elhatározást és jószándékot érzünk magunkban. 
Büszkék vagyunk, hogy magyar tisztek lehetünk, de 
ez a büszkeség nem gőg, -hanem csak öntudat: ön
magunknak és hivatásunknak megbecsülése. Es lia a 
katonasors nemcsak áldozatot, hanem talán boros
tyánt is tarto,gat a számunkra, boldogan kötjük 
majd minden kis levelét a Testület koszorújához, 
hogy ne csak megtartsuk, de gyarapítsuk is a hír
nevet·, tiszteletet és megbecsülést, amelyet, mint a 
Testület tagjai, most el.őlegként ·magunkkal viszünk. 

Hálás szív1Jel köszönjük tanárainknak a Ludo-
1)l,ka Akadémián és a csendőrtiszti iskolában, hogy 
sok és odaadó fáradozással azzá neveltek és taní
tottak minket, amUyenekként most itt állunk. Az 
(j közös mu.nkájuknak köszönhetjük a sok szellemi 
és lelki kincset, amit magunkban felhal'moztu.nk és 
ami majd talán képessé fog tenni, hogy sok jószán-

Szent karácsony~st •.. 
Írta: SZALAY LÁSZLó. 

Délután 4 óra yolt, ahogy ,a járőr elindult ... Az 
ácsi Borzas-rét, onnét ,a tabdi erdő,aztán a cs,engődi 
nagylegelő, majd meg az árgyélusi kistanyák volt a 
körzete ... Az utóbbitól aztán már csak egy macska
IJgrás a hazsaházi laktanya, ahova este tíz órára kell 
visszatérniök, ahol is a szolg;álat után már készen 
várja őket a szentesti vacsora, mákos és dióskaIács
csal. 

Elindultak, mentek... A kéz a pusklaszíjon, II 

harapós felszélbe beledőlve . '. Megf~gyott hó I'ecsc
gett-ropogott a csizmáik alatt és alig haladtak egy 
ki'lométert, már kezdett alkonyodni ... 

A téli határ sivár és elhagyott volt ... Mint egy
pusztuló, megtelt temeM, melynek sírkeblei már be · 
hOI'pa;dtak ... Csak gazok, dThdvák meg kórók tüne
deztek föll'ajta itt-ott, I'ettenetessé téve, ami nyáron 
itt szín és pompa, megejtő iHat, madárdal és verő
fény volt ... 

dékunkat valóra válthassuk. Pályánk még csak most 
1Jezet át minket a szellem világából az Élet valósá
gába, de ahhoz már a csendőrség kötelékében eddi,g 
eltöltött idő is elég volt, hogy megismerjük és meg
szeressük a hivatásunkat, s hogy teljes komolyságá
ban fogjuk fel a .ielentőségét az oly sokszor hallott 
fogalomnak: közbiztonságnak. 

Meggyőződésünkké 11ált az igazság, hogy a rend 
és a .fegyelem n;emcsak dícséTendó erénye egy or
szágnak és nemzetnek, hanem életfeltétele. Sokkal 
bőségesebb példa és tanulság bizonyítja ezt a mult
ban és a jelenben, sernhogykétségbe vonhatnók. N ern
csak kötelességből. tehát, nemcsak az eskű és a be
csület parancsára, hanem teljes meggyőződéssel, 
nemzetünk iránt való nagy szeretettel és aggódó 
féltésselleszünk tehát katonái a mások javának, har
cosai és - ha kell - hősei a jognak és az igazság
nak, mert ez az egJ/etlen út, amely felfelé és a távol- . 
ból felénk integető drága magyar határok felé vezet! 

Ha majd sok-sok év múlva, talán megfogyat
kozl1a és deresedő fejjel, de Nagymagyarország min
den zugából újra ítt fogunk majd állani ennek a, mi 
kedves otthonunknak, az öreg csendőrla.ktanyának 
a falai között, akko T is kitörülhetetlen emlékként fog 
élni bennünk ennek a mai szép napnak az emléke. 
Kérjük a jó Istent, adjon nekünk erőt hozzá, hogy 
majd akkor is nyugodt öntudattal nézhessiink vissza 
a pályára, amelyet végigküzdöttünk és ne hiányoz
zék majd semmi a szárnadásunkban abból, arnit 1nost 
megfogadtunk! 

A járőr haladt... Dombra föl, völgybe le ..• 
Olykor hallgatag dűlőt, olykor kanyargó ösvényt 
követve és el-eltűnedez"e, hol meg felbukkanva a 
közeledő szent este szürkületében ... 

Feljött a Hold is... Halvány sugarával fehér 
szemfödőt terítve a halott tájra... S hogy csillag
mécseiket a mennyei zsellérek is meggyujtották, a 
szürkületből - este lőn .. . 

A j!árőr csak ment ... IS a fagylaló szél, ami ed-
dig szemben fenekedett vele, most gondo.lt egyet és 
oldalt rohamozta. " Nyilván, hogy kitűzött céljától 
elvede ... 

Ottan jáTták már a két kemény őrködő vitézek 
a nagyegyedülvalóságban szendergö ácsi határt ... 
Balkézről hagyva a behavazott Borzas-rétet, mely
nek sűrű szittyó s nádrengetegéből éhes rókák csa
holták keservüket ... 

S a járőr csak ment ... A megvarlnlt elemek, az 
ii.völtő szél, a csikorgó hideg, a leselkedő félhomály, 
s az alig járható terep, föltartóztatni nem volt ké
pes menetében... Mintha csak pacsírtaszólamos, 
verőfényes májusi ég alatt, ezervirágos réten lépked
nének könnyedén ... 

Előttük feketedett az erdő ... S a fák, ahogy be
érték őket, nlÍntha csak összebújtak és összesúgtak 
volna, áJdáz., ellenséges érzés,s-el ... 

A jáTőr azonban csak ment tovább, be a fák 
közé. Mire a fák segítsé.giil hívták a szelet és olyan 
harsogó mennydörgőzúgásba, zengésbe kezdtek, 
hogYi eltörpült volna mellette száz hatregisz.teres or
gona ... 

- Mit aktariak itU - ordították és üvöltötték ... 
Mi alszunk! ... S nektek semmi helyetek itt! ... De 
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Bajtársak! A mai nap s.zent fogadalmaival el
telve, szívünk dobbanását, karunk erejét és kardunk 
acélját ajánljuk lel régi szokás szerint a 'n'/,i meg
tépett, drága magyar hazánknak; rántsunk kardot 
és kiáltsuk egu szívvel-lélekkel: 

A hazáért mindhalálig! 

Felemelő látvány volt, amikor a nagy tetszéssel 
fogadott bel'zéd után a felavatott hadnagyok régi 
szokás szerint kardot rántottak és lelkesülten kiálc 
tották: "A ha'záéI1t mindlha,láEg'!" 

Ezután a díszszázad díszmenethen elvonult a 
csendőrség felügyelője és az új hadnagyok előtt. 
A nagyszel'iÍ díszmenet a jelenlevő közönség sorai
ban is általános elismerést keltett. 

Délben az újonnan felavatott hadnagyok taná
raikkal együtt a budapesti csendőrtiszti étkezdében 
díszebéden vettek részt, majd elutaztak a m. kir. 
csendőrség felügyelője által engedélyezett S'z.abarl
s~gukra, ahonlllan újáHomásllte<lyeiJkre január e,lső 
napjaiban fognak bevcnulni. 

Szeretetteljes ba~társi kézszOl'ítással fogadjuk 
mi is új tiszti bajtársainkat a testületben. Majdnem 

. húsZíesztelmlei sZJü:nt,elen tanuhí,snak hosszú és nehéz 
útja vezette őket csendőrségi pályájuk kiindulópont
jára, szellemiekben tehát :bőséges alapot nyertek 
arra, hogy testüJetünknek kiváló tagjaivá, derék 
csendőreinknek pedig hivatott vezetőivé váljanak. 
Legyen a testület hírnevének és tekintélyének gya
rapításában sok siker az osztályrészük! 
l!!? 

a j áJrőr llIem vette őJ{Jct semmibe 'se. Nem is válaszolt 
a lázadozásokra . .. Csak kemény léptekkel áttört 
közöttill\: ... 

Ha válaszoltak volllIa, . bizonyára ezt mondják: 
N ekü:n.k tudnunk kell, hogy 'DiEm rcjtőz.ik oe benlllie
t.el~\: ross'Zi szándékú ember! . '. v.agy egynémely buj
dosó gonosztevő! ... Orvvadáslz ! ... F 'atolvaj! . .. 

De momdom, .a járőr nem f,eleIt ... Nem vitat
lWZlott a fáJkkal ... 

Ök csak illEmt,ek ... Egy-k,ett<ő ... E<gy-kJettő ... 
Szívi:ikben a mindhalálig kitartó szent kötelesség
érzéssei és :31gyul{Jban a szolgál.ati sZlf1ibályokkal ... 
Másra nekik illLUCS i,SI sziikségiiik .. , Ez a lwttö' telje:
S€IIJJ ele~endő ahhoz, hog'y ,a halálom :!dvül másllIak 
megállíta:ni őihJet ne Lehessen .. . 

Im ezek ők ... A járőr ... Az e.rő ... A közhata-
100m ... A :köz,bíz,tonsá.g... Az ig.alzak! oltalma és a 
g,azok réme ... A rettenthetetlen, fárflJdhatatlan és 
éber kakastollasok ... Alák még karácsoIllY slz,c,nt 
estéjén seni. pihennek ... A mi szeretve tisztelt, 
drága csendőreinkl ... 

Az árgyélusi tanyák világába értek ... Vitéz 
Szoboszlay tiszthelyettes elővette az óráját... A 
holdvilág nál megnéz,te: 

- Nyolc óra van! ... 
Kovács csendőr ezt tisztelette,1 tudomásul 

vette ... 
- No most aztán szétnézünk a tanyák között, 

aztán elfordulunk - haza! ... 
Innét is, onnét is, lámpavilág csillogott ki az 

ablakokból ... Isten bogárkái, a földet művelő pa 
rasztok, karácsony szent estéjét ünne,pelték ... 

A . megelőző szolgálat. 
hta: NAGYALÁSONYI HAROZA JENö százados. 

(B e fej ező kö~lemény.) 

Az Utasításul1Ik 350. pontjáJhanelőírj:a, hogy a 
községeket és lakott helyeket mindig a pihenő meg
lN~.z,dés,e előtt kell leportyázni, ,ami t.ermész,stes i,s, 
hiszen fl lakott helyek eredményes ellenőrzését más
képp keresztül viimi nem is lehetséges. A B. egyé
nekkel való érintkezésben minden feltünés jóváte
hetetlenül káros, de feltétlenül káros köztudomásra 
juttani azon egyéneket is, akikkel a járőrök bizal
masabb érintkezést tartanak fenn. 

Úgy a B. egyének, mint az örs szolgálatában 
felhllJsznált más megbízható embe'rek, a megfigye
lések és adatszerzések kezdeti sikertelenségei miatt 
rendszerint elkedvetlenednek. Az eddig megfigye
lések vagy a ;már általuk szolgáltatott adatok 
nagymértékelésének hangozt.atásával koll őket to-

. vábbi munkára serkenteni s kitartásra bírni, hiszen 
az örskörlet egész területe - társadalmi osztály
különbség nélkül - át kell hogy szövődjék az örs 
bizalmi hálózatával. Ahol nincsen így, ott még mesz
sze van az örs annak jogos hangoztatásától, hogy 
feladatait valóban ,jól teljesítette és hivatását betöl
tötte. A hírhálózatnak természetesen tervszerűen 
kell kiépítve lenni, nem kapkodva, ötletszerűen, mert 
a.z utóbbi módokon történt megszervezése csaknem 
értéktelen. N em szabad azt hinni, hogy a hírháló
zat kiépítése valamikor is befejezhető, mert rész-

A járőr meg-megkerülte a kis tanyákat, s hogy 
oszt látták, hogy minden rendben van, nem is szól-· 
tak be, nem zavarták az ünneplőket ... 

Az egyik tanyácskáa gyerekek énekeltel\:: 
"Mennyből all angyal, lejött hOllzátok, 
Pásztorok, pásztorok, 
Hogy Betlehembe, sietve menve, 
Lássátok ... " 

A járőr az ének hangja nyomán, csak úgy csön
decskén az udvarra került és az ablak alá állt .. . 

Kis karácson~'fa csillogott n8gy 'öt gyel'tyács
kával egy zsámolyon " S a fa elLitt négy kislány, 
kisfiú énekelte összetett kézzel tl l~arácsony.i 01'Öm
hírt ... Hátuk mögöt,; az apjuk és. az édesanJrjuk ... 
Szintén összetett kézzel ... 

Kivárták az ének végét ... 
- Egyem azt Wt ártatlan kis lelketeket! 

súgta szeretetteIjesen vitéz Szoboszlay tiszthelyet
tes úr ... Kovács csendőr meg kifújta az orrát ... 

Ahogy mennek az udvarból kifelé, súgja Kovács 
csendőr: 

- Tiszthelyettes úr, hát az a nagy vörös ko
mondor, amelyik ebből a tanyából mindig meg· 
rohan bennünket, vajjon most hová tűnhetett en ... 

- Hová ~ ... Lehet hogy a karácsonyi szent este 
örömére ma azt is behívták a, szobába! '" 

Ebben aztán meg is nyugodott Kovács, de ahogy 
haladnak, egyszercsak megpillantják akomondort, 
amint szép békésen kíséri őket kifelé ... 

- Hát ez meg hogy l,~het '! - csodálkoúk föl. 
Vitéz Szoboszlay tiszthelyettes csöndesen mo

solygott: 
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ben minél több oldalról szerezzük értesüléseinket, 
amiM pontosabban és behatóbban tájékozódunk az 
eseményekről, másrészről pedig a kiépített hálózat
ban idővel fogyatékok állanak be, mely hiányok 
pótlása is szükség'HS. A jó hírhálózat óramüpon
tossággal müködik s ennek megtmemtésére fordí
tott fáradozás, adandó alkalommal, busásan meg
térül. 

A megelőz,ő szolgálat eredményes ellátásnak to
vábbi fontos teendője a megfelelő helyen és id§ben, 
türelemmel, kitartással és éberséggel párosult les
állás. Az időtől ésa helytől függ elsősorban, hogy 
a járőrvezető elhatározza a 30 percnél rövidebb les 
-;- esetleg egy szolgálatban több alkalommal leendő 
- megtartását. N agyon célszei'ü ezt még a község 
vagy a lakott helyre való megérkezés előtt, a ki
járatok közelében, akkor tartani, midőn a járőr 
megjelenését még senki nem észlelhette. Célszerü ' 
és sok esetben eredményes ez kint a terepen is, út
k,e,resztezéseknél, vadorzások, falopások megszokott 
helyei közelében, különösen pedig az országhatár 
felé ve:z,ető meUékntakon. 

A lesállások gyakori és helyes alkal;mazásának 
minden buzgó csen-dőr vérében kell lennie, amire 
igen helytelen figyelmeztetést vagy külön előírást 
várni. Alig vallj s zülg.ál,at , hol ,ennek yndoka ne l,eune. 

A megelőző szolgálat különleges kívánalmakat 
támaszt - és fokozott fontosságú - a határszéli 
szolgálatot teljesítő örsökön. Ezen teendőkre részle~ 
tesen nem térek ki, mert e tárgyról lapunk 1924. évi 
2. számában "Szolgálatunk a határokon" címmel 

- Karácsony szent estéjén sok minden lehetsé
ges Kovács ... 

Ahogy járják a tanyákat, egyszercsak , megszó
lal a csendőr: 

- Tiszthelyettes úr, ' én még gyerekkoromban 
hallottam egy igen szép karácsonyi legendát: sze
retném elmondani! ... 

- Mondja csak Kovács! ... 
- Igy szól a legenda: A kis Jézus, nőtt, de vol· 

tak nyugtalan napjai is... Mária ilyenkor dudol· 
gatott neki és ringatta ... Egyszer azonban még ő 
is belefáradt, úgy hogy bágyadtan hajtotta le a 
fejét és csaknem elszenderült... Ahogy ezt látta 
egy ott ücsörgő madárka, megpróbálta folytatni az 
anya dalát ... Mária csodálkozva nézett föl, aztán 
megáldotta a madárkát, hogy mint ő, olyan szépen 
tudjon énekelni... Azóta énekel olyan gyönyörű 
szépen - apacsírta ... 

- Nag,yon szép leg;euda Kovács!... És hogy 
én se maradjak adós, én is elmondok magának egyet: 
Mikor az angyalok sze-rte hirdették a mezőn az 
örömhírt, hogy megváltónk született, egy szürke kis 
bogárka járt mindenütt a nyomukban és szorgal
masan tanulta adicséneket ... Mikor az angyalok 
észrevették, megsajnálták szegényt és egy kicsi kis 
táblára írták föl neki az ének versét... S hogy 
éjjel is tanulhassa, az egyik angyallecsípte egy 
szál hajának a hegyét, s a bogárka szárnyai alá 
dugta ... Ez a csipetnyi angyalhaj a szent jános
bogárka - mécsese! ... 

iMis de0emÍ:Jer 22. 

már érteke-ztem. Említett tanulmányom kiegészí
téséül csupán annyit eiIlllítek meg, hogya határsáv
ban eső örsök beosztott jainak kell elsősorban tudni 
a határátlépésre vonatkozó, gyakran változó szabá
lyok újabb és újabb előírásait, elsősorban az úti
okmányok használatával elkövethető büntetendő 
cselekmények elköveWivel, továbbá a jogosulatlan ha
tárátlépŐlk~rel, csempész,ekk,el való sz.rubálys,zerü el
járást. Ismerni kell az idevonatkozó utasításokat 
l'észletesen. A határszéli megelőző szolgálat fontos 
segéCLeSlZik:Öl'le a .lrellő ,hatál'széli őrjárati beosztás is, 
melynek összeállításáról és mennél behatóbb hasz
nosításáról nem szabad megfeledkezni. 

A szárazföldi és vizi utak, de a vasutak ellen
őrzését sem szabad figyelmen kívül hagyni, -hiszen 
a megelőző szolgálat ellenőrzési körének fontos kö
telessége az emberek helyváltoztatásának figyelése 
és ellenőrzése, gyanús esetben pedig a helyváltoz
tatás okának megállapítása. Különös jelentősége 
van ennek a mai gyors közlekedési eszközök korá
ban, midőn a bünöző legelső törekvését, - a hely
színnek és környékének gyors elhagyását, - n e
hézség nélkül iffieg tudja valósítani és ezáltal bizony 
sokszor a legnehezebb feladat elé állítja a nyo
mozást. 

Igen fontos szabály, hogyajárőrök minden 
idegent, - legyen az illető magyar vagy külföldi 
honos, - tartozzon bármely foglalkozási ághoz, 
állandóan tartsanak, illetve tartassanak sze,mmel. 
Minden mozgalmat, legyen az politikai vagy gaz
dasági (streik), tapasz,talat szerint nem a helybeliek 

ÍGértek a tanyák közül... S egy mérhetetlen 
nagy nr'asági ug:arontoronyi'I1áuyt vettem - haza. '. 

A holdat közben felhők kezdték előzni, úgy hogy 
a járőr hellyel-közzel sötétben menetelt ... 

Egyszercsak - egy ilyen sötét időközben, -
valami puhába ütközött vitéz Szoboszlay tiszt
helyettes a csizmájával ... 

- Világítson Kovács! ... 
l\fegtörtént ... Hát száz meg száz vadlúd -legelt 

az ugaron, ' s járőr ott találta magát a legelésző vad
lúdfalka lw:lős közepén ... 

- ' Hagyja csak égve a lámpát, hogy el ne 
tapossuk őket! ... Azt{m menjünk át közöttük! .. . 
A csendőr odáig volt a csodálkozástól: 

- N em értem!... Máskor, ha közeledünk hoz· 
zájuk, már száz meg száz lépésről elröpülnek! .. . 
Most meg ügyelni kell, hogy rájuk ne tapossunk ! .. . 
Hogy lehet ez~ ... 

Vitéz Szoboszlay tiszthelyettes csöndeskén mo
"lolygo,tt: 

- S~ent karácsonyeste van ... Ma sok minden 
lehetséges, Kovács ... 

A felhők leereszkedtek... Köddé nehezül ve ... 
R a hömpölygő köd kezdte elözönleni a tájat ... 

- Fél tíz van! ... Ha el nem tévedünk a köd
ben; harminc perc alatt otthon leszünk. Kovács! ... 

De a köd ' egyre hömpölygött feléjük, mire ők 
lYJ.eg derekasan kiléptek ... 

Utólérte őket.. . Először térdig, aztán övig, 
egy-két perc mulva meg nyakig ellepte őket, -
végül összecsapott a fejük fölött ... 

Nem láttak tovább öt-hat lépésnél, de azért csak 
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kezdeményezik. Soha sem éri az örsöt meglepetés, 
ha az idegeneket a szoros ellenőrzéssel, állandóan 
szemmel tartja, így azután minden lépésükről, - 
de tevékenységükről is, - azonnal tudomást szerez. 

A ;más helyről letelepedett - és ezért szintén 
idegennek tekinthető - egyének életmódját, össze
köttetéseit és keresetforrá:sát stb. ugyancsak figyelje 
meg a csendőr és amennyiben gyanúsak, szerezzen 
tájékozódást előbbi tartózkodási helyük rendőrha
tóságától vagy csendőrségétől, - mondja aSzut. 
364. pontja. Nem szabad idegenkedni ezen egyének 
priorált.atásától sem, hiszen a központi nyilvántar
tások nem öncélú intézmények, hanem elsősorban 
az örsök Imunkájának megkönnyítését és eredmé
nyesebbé tételét vannak hivatva szolgálni, mint 
ahogy ezen feladatuknak mindenkor eleget is tesz
nek. Soha nem szabad megelégedni semmitmondó 
adatokkal, hanem mindaddig kell kutatni, ameddig 
valóban megnyugtatóan pontos adatokhoz jut az 
örs az i,degennel kapcsolatban. 

Fel kell itt hívnom az örsök figyelmét a mai 
megelőző szolgálatban már nem nélkülözhető segéd
let - a Népmozgalmi nyilvántartás - állandó fel
használására, mely minden előljáróság (rendőrkapi
tányság) őrizetében található és a járőrök rendelke
zésére áll. E nyilvántartás bőséges és pontos ada
tai a szolgálat során értékesen · felhasználhatók", ' sőt 
ellenőrizhetők abból a járőrÖk nép;mozgalmi érte
sülései is. Ennek az idegenrendészet során igen érté
kes és fontos szerep jut. 

A külföldiek ellenőrzés énél az említett általános 

mentek, tartani igyekezve az irányt .. . Tíz perc 
mulva azonban megállt egy kecskerágó cserjénél 
vitéz Szoboszlay tiszthelyettes: 

-- Már el is vétettük az irányt! ... 
- Honnan tudja tiszthelyettes úd ... 
- Mert tíz perccel előbb ennél a cserjénél ha-

ladtunk el, ahová most visszaértünk ! ... 
- Hogy lehet ezf 
- Körben mentünk! ... 
-- De furcsa! 
- Nos~ ... Hadd hallom, mit csinálna hasonló 

esetben, mint járőrvezető~ _ .. 
- Tiszthelyettes úrnak alázatosan jelentem: 

megállnék! ... 
_.- Helyes ... És miért állna megf ... 
- Azért állnék meg, hogya kitűzött céltól a 

ködben el ne tévelyedjek! ... 
- Úgy van... Megvárná, míg a szél el

hajtja a ködöt, legalább is annyira, hogy tájéko
zódni és a megkezdett útját folytatni tudná, -
ugy-e~ 

- Igen! .. . 
'il< 

Álltak és vártak ... Újahb és újabb ködhullám 
következett, fehéren hömpölyögve ... 

Még tíz perc sem múlhatott el így, mikor egy
szercsak valakinek a körvonalait vették észre a 
ködben, amint szemben, de oldalt közeledve olyan 
nyolc-tíz lépésnyire haladhatott tőlük ... 

Vitéz Szoboszlay tiszthelyettes már nyitotta D 

száját, hogy rákiáltson: állj! '" De a szívére valami 
olyan különös érzés nehezedett, hogy hiába erőlkö
dött, a nyitott szája nem volt képes a rövid szócs
kát kiejteni ... 

szabályokat ugyancsak szem előtt kell tartani, az· 
zal a kiegész.ítéssel, hogy Utasí.tásunk 377. pontja 
szerint a külföldivel szemben: "A személyes ellen
őrzés alkalmával a legmesszebbmenő udvaTiasságot 
kell tanusítani és feltétlenül kerülni kell minden 
olyan eljárást, amely fölösleges zaklatás látszatát 
kelthetné." Ez a rendelkezés természetesen az ellen
őrzés behatóan részletes foganatosításán semmit 
sem változtat. Nem lehet megtűrni az ország terii 
letén olyan külföldit, aki bár a legszabályszerűbb 
okmányokkal van is felszerelve, de itt tartózkodása 
valamely oknál fogva nem kívánatos. A külföldi 
tevélrenységét tehát állandóan figyelni, illetve fi
gyeltetni kell. 

A megelőző szolgálat körébe tartozik a vasút 
(hajó) állomásokon teljesítendő szolgálat is, melyre 
részletesebben ugyancsak nem térek ki, mert -e: 
tárgyról szintén értekeztem már lapunk 1930. évi 
27. számában. "A vasútügyeleti szolgálat" cím ú 
cikkemben. A vasútfelügyeleti szolgálatot teljesítő 
járőrök legfontosabb feladata, hogy minden gyanus 
idegent, - kifogástalan úri öltözködésétől és meg
jelenésétől függetlenül - igazoLtassanak, mert ha 
elképzeljük, hogy a nyomozókulcsban felvett egyé
nek nagy része állandó mozgásban - főleg a vas
utakon - van, megérthetjük a vasútügyeleti szol
gálat közben történő igazoltatások nagy fontosságát. 

" Vásáron, búcsún, népgyűlésen, mulatságokon, 
de általában mindazon helyeken, hol sok ember 
összejön, az idegenek ellenőrzése és igazoltatása a 
járőr fontos feladata. Az igazoltatásoknál minden 

Egyszercsak az elhaladó jelenség feléjük for
dult, hogy az arcát is megpillanthatta, ha elmo
sódottan is a járőr, s mialatt tovább ment, halk, 
zengő hangon odaszólt nekik: 

- A bazsaháti fasor a hátatok mögött van! ... 
Aztán benyelte a köd ... 
S a járör megmerevedve nézett utána ... 

- Nekem olyan ösmerős volt .. 
- Nekem is ... 
- A szőke szakálla ... 
- A szelíd kék szeme .. 

- Adja ide a lámpát! ... 
- Parancsára tiszthelyettes úri ... 
Odamentek, ahol a jelenség elhaladt és vitéz 

Szoboszlay tiszthelyettes elkezdte szemrevételezni a. 
lámpánál a havat ... 

Egyszercsak kiegyenesedett ... 
- Ez hogy lehet ~ - kiáltotta. 
És mindketten kő vé meredtek, .. 
Így álltak sokáig ... 

- Kovács! .. . 
- Parancs! .. . 
- Ide hallgasson! ... 
- Parancs! . .. _ 
- A havÜln.! ... Érti? .. A havorn! ... Nem ha-

gyott maga után - nyomot! ... 
- Karácsonyeste van ... 
- Igen, ma szent karácsonyeste van, - imá-

hoz Kovács! ... 
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gyanús esetben használni kell a nagy költséggel és 
igen nagy fáradtsággal, éppen a járőr használatára 
és munkáj únak megkönnyítésére összeállított nyo
mozási segédleteket. N em szabad ettől idegenkedni, 
hiszen ezek kiadásával éppen az volt az egyik cél, 
hogya s7.olgálatban magára utalt csendőr ne a 
sötétben tapogatódzék, hanem legyen biztos tám
pontja arra nézve, hogy ki az, akivel szemben ál1. 

V ásáriigyeletre vezényelt segélyjárőrök szolgá
la ta nem csak a vásár területén kezdődik, hanejlll. 
már a7. örsállomástól való elindulás idejétől. A vá
súr tertiletére vezető útvonalra oly időben kell be
érkeznie a járőrnek, hogy a közlekedés rendjét, már 
a forgalom kezdetétől, hathatósan ellenőrizni tudja, 
sőt a vásárra igyekvő egyének megfigyelése céljá
ból, hosszabb-rövidebb figyelő - esetleg lesálláso
kat - tarthasson. Népesebb vásárokon a csalások. 
lopások stb. eredményes megfigyelésére és meg,aka
dályozására, a nyomozó alosztály tól igényelt pol
gári ruhás nyomozók szükségesek. Ezek ügyes mun
kája sok bűncselekmény megakadályozását ered
~nényezheti. 

A megelőző szolgálat további kötelességei közé 
tartozik a cigányok kellő felügyelés e és ellenőrzése 
is. Igyekezni kell az ellenőrzendő cigányok személy
azonosságát megállapítani, mert - minden más ok
tól eltekíntve, - igen sok cigány fordul elő a nyo
mozó lmlcsban, .de a többi ily tárgyú segédl'etek
ben is. Holmijaik átkutatás.a alig mellőzhető, ami 
egyrészről azért szükséges, hogy ninc8-e azok kö
zött büntetendő cselekményből származó vagy 
ilyennek elkövetésére beszerzett tárgy vagy eszköz, 
másrészről pedig olyan tárgy vagy irat felkntatá
~át célozza, melyből az illető személyazonosság,a két
ségtelenül megállapítható. Az iratok (járlatok, kór
házi, községi és orvosi bizonyítványok stb.) átvizs
gálásánál ugyancs.ak nagy gonddal kell eljárni, 
mert ezek sok esetben hamisak, lopottak vagy egyéb
ként érvénytelenek. 

A cigányok névbemondásával, sőt nevük leira
tásával sohase elégedjék meg a csendőr. Ez csak a . 
legri tkább esetben fedi a valóságot. 

A Szut. 349. p. utolsó bekezdése azt mondja: 
"Nem a ki derített bünesetek és a feljelentések száma, 
hanem főképpen az bizonyítja ' a csendőrség ébersé
gót, ha körletóben a közbiztonságot nem z,avarják 
meg, illetőleg, ha az elkövetett bűncselekifiények 
száma, az örskörlet népességéhez viszonyítva, minél 
kisebb". Ezen rendelkezésekben az Utasítás csak 
általános elvet mond s kivétel ebben is lehet. Elő
fordul, hogy egyes örskörletek lakossága, rendsze
rint mély vallásos érzületénél vagy magasabb mű
veltségénél fogva aránytralanul kevesebbet bűnözik, 
~nint ugyanolyan lélekszámmal biró más község, jól
lehet a megelőző szolgálat egy színvonaion mozog. 
Ezek azonban - ismétlem - kivételek. 

Hány ld-derítetlen bűncselekmény derült volna 
ki utólag, ha ;minden járőr az itt leírtak szerint tel
jesítette volna a megelőző szolgálat folyarp.án szük
séges adatgyüjtést, melyhez elejtett szavak, lényeg
telennek látszó körülmények kellő értékelése, meg
rögzítése és felhasználása segítségével jutott. 

]~z különben minden csendőrnek aSzut. 413. 
prcntjárban előírt·t klötrelerssé@e i,s, mely sZIerint: "Ha 
... a büncselekményt minden igyekezet mellett 
nem Iehetett kideríteni, a nyomozást abba hagyni 
azután sem szabad és mind szolgálatban, mind szol-

gálaton kívül is, az örs minden tagjának ;mindent 
meg kell tenni, hogy a kiclerítetlenül maradt bűn
csel51kmény kideríttessék". 

A megelőző szolgálat körébe tartozik - mondja 
aSzut. 349. pontja, - hogy a véletlenségből, elemi 
cs-apásból vagy szerencsétlenség ből eredő veszébe
ket és károkat tőlünk telhetően elhárítsuk. 

Igen fonios körülmény, hogy az örs legénysége 
tudomást szerezzen a szomszédos örskörletekben el
követett bűncselekményekről, azok elkövetési mM
járól és nyomozásának eredményéről. Az örsnek ezen 
kiderítetlen esetekről általánosságban tudnia kell. 
a fontosabbakról azonban állandóan, részletes és 
pontos értesüléseket kell szereznie. 

A megelőző és más szolgálatok során gyüjtött 
adatokat vagy észlelt olyan jelenségeket, a~elye
ket a csendőr a közbiztonsági szolgálatban érték~
síthet, esetről-esetre a jegyzékkönyvecskében fel 
kell jegyezni, - mondja aSzut. 354. pontja, - mely 
rendelkezés végrehajtása azonban csak egészen ei.
vétve tapasztalható. Ezen rendelkezés mellőzésének 
igen nagy hátránya főleg az, hogy a fáradságos 
munkával és utánjárással gyüjtött adatok, legfel
jebb csak egyes, - rendszerint az észlelő - csendőr 
előtt lesznek ismeretesek s nem válnak az örs ös z
szes beosztot,tjai részére hozzáférhető és adandó 
alkalommal felhasználható anyaggá. Ha csak a fon· 
tosabb adatok bevezetése történnék is meg, már ez 
is azt a nagy előnyt rejtené magában, hogy a be
vezetendő adatokkal kapcsolatban szó kerülne azok 
megszerzésének és körülményeinek részleieire, ami· 
vel az Utasítás rendelkezésének célja már el is ére 
tett. A 355. pont helyesbítése egyébként elrendeli 
még azt is, hogy .eligaz.ításnál ezen adatok gyüjté
sére a járőrvezető figyelme felhívandó, viszont azt 
is előírja, hogy bevonuláskor e tekintretben is "kel
lően" ellenőrizni kell. 

~Iíg egy nyomozás lebonyolítása jóformán csaIe 
eg,y irányú tevékenységet igényel, a ilgyelmet csak 
a cselekmény ldderítése körüli, - ha sokszor talán 
nem is egyszerű - körülmények felkutatására kor
látozza, addig a megelőző szolgálat lelkíismeretes 
teljesítése - jóformán lépésről-lépésre, - újabb és 
újabb helyzetek és tennivalók elé állítja a csendőrt. 
Ezen helyzetek állandóan foglalkoztatják a járől't, 
ami végeredményben igen sok tpunkát, gondot és 
fáradtságot jel ent. 

Le kell szögeznünk, hogy a megelőző szolgálat 
eredményes ellátása a kényelmeskedést és a közöm· 
bösséget nem türi, sőt elmondhatj uk, hogy ezek leg
nagyobb ellensége. Az őrjárat-portyázás - még a 
mai - jóformán állandó létszámnehézségekkel 
küz.dő örsök szolgálat-teljesítése alatt nem hanya
golható el, hiszen ha az örsparancsnok a megelőző 
szolgálat vezénylés ét - több-kevesebb indokokkal -
csökkenteni engedi, az örskörlet közbiztonsági hely
zetének befolyásolási lehetőségeiről mondott le., de 
az forlm:~atQlsrullr ki: is :fCog csúszilli krelz,ó:ből. Nem az örs 
fogja a törvénysértéseket "megelőzni", az örskörlet 
közbiztonságát kézben tartani, hanem az örs fog a 
közbiztonsági zavarok után futni, melyek - csodá
latos következetességgel - szaporodni fognak ;l 

végeredményben ugrásszerűen felemelik a kiderítet
len esetek számát is. Nem segít ezen a legkiválóbb 
nyomozók odavezénylése seifi, csupán a megelőző 
szolgálat lelkiismeretes, újbóli bevezetése és alapos
ságának fejlesztése. 



1938 december 22. OSENDúRS~GI LAPOK 827 

Persze, idekivánkozik most a mai hiányos lét· 
számú helyzet is. Ezen azonban hasztalanul és feles-o 
legesen elmélkednénk. Szolgálatunkat minden aka
dály és nehézség ellenére is erőnk határáig jól kell 
ellátnunk. Minél nehezebb a feladat, annál értéke
sebb az eredmény. A trianoni országban mindenki 
erején felül küzd, ebben mi sem maradhatunk alul. 

Rátérek még arra, hogy a tiszti előljárók - el
enyészően kevés eset kivételével - jóformán ki vall
nak kapcsolva c szolgálat közvetlen ellenőrz·ésének 
ct lehetőségeiből. A szakaszparancsnok azonban más 
h elyzetben van. Neki ismernie kell az őrjáratokat 
s mint a közbiztonsági szolgálatban cselekvően is 
résztvevő közvetlen előljárónak, neki kell a megelőzö 
szolgálat eredményességén s az örsparancsnok ez
iri"tnyú tevékenységén elsősorban őr;kö,dni. Termé
szetesen nem az íróaszta] mellől, hanem a helyszí
nen, a tereptárgyalmál, a lakosság körében, az elől
járóságokkal való állandó érintkezés, a pótnyomozá
sok stb. során, mely alkalmak módot és lehetőséget 
nynjtanak örsei valóságos működésének · minden 
irányú ellenőrzésére és elbírálására. 

A közbiztonsági szolgálat ellátásához higgadt 
ság és nyugalom kell. Az oknélküli sietség fokozato 
san kapkodássá fajul, ami ellensége mindennemű 
közbiztonsági szolgálatnak, tehát úgy a nyomozás· 
nak, mint a megelőző s7.olgálatnak egyaránt. Meg
kivánja a nyugalmat a magyar egyéniség sajáto,; 
és következetes gondolkodásmódja, az értelmen ke
resztii! való meggyőződés és munkára serkentés 
mással nem pótolható hatóereje is. Az örsparancs
Itoknak kötelessége örsén e nélkülözhetetlenül szük
séges nyugalmat megteremteni és fenntartani. Min
den idegességet és kapk'odást ki kell írtania s nem 
szabad megengedni a céltalan izgalmak elhataLma
sodását sem, mert csak így teremti meg örs én azt 
a légkört, mely· az eredményes szolgálatteljesítés 
alapfeltétele. A nyugalom azonban távolról sem 
kényelmet és legkevésbbé sem kény'elmeskedést 
jelent. 

ÉszaR fenyői visszatérteR. 
Kik visszatértek: Észak fenpoi v,oZtak, 
Kidönthetetlen óriás fenpők. 
Viharban, vészben ők meg nem hajoltak, 
MagF-arok volt.ak mindenekelőtt. 

H iába tépte őket fergeteg, 
Metsző hideg szél, szívtelen, keménp, 
Tudták, hogp vándorlók a fellegek 
És élt szívükbeln az örökzöld remény. 

Tudták, hogp egpszer kisüt majd a nap, 
Lesz még karácsony, tiszta, hófehér. 
S a csillagos, sz,ent, magF-ar ég alatt, 
Hallelujájuk majd az égig ér. 

És:wk fenyői most vissz,atértek, 
Itt VIannak újra köztünk és Vielank. 
Bánatuk ölnpi, s,ebük temérdek, . 
Ki,nek is láfna ez, ha nem nekü.nk. 

Karácsonp van, boldog magF-ar kl~rácson!" 
A szívünket most nékik adluk át. 

. Osztozzunk' meg az ünnePi k,alácson, 
És zengjünk VJélük s:z.ent halleluját. 

Csánpi Kámlp g. őmagp. 

Dr. vitéz Bonczos Miklós, a belügyminisztérium új áUamtitkára. 

Lámpagyujtás. 
Írta: DIENES ANDOR g. főhadnagy, 

Tudta, hogy mikor a vonat kereszltiHkattog a 
váltókon, s:őeme előtt ,elfut az út, 'amely azállOlJTIás
ról a faluba vezet. Ez az első, amit m(l:glát a régi 
képbő[s messze az. út vógéna faluja tornyát, a vé
kony kis tornyort, 'sötétpiros tetővel, arany gombbal, 
~.rany kereszttel. A torony Imögött a hegy, a komor ' 
üregtető, ,amit most hiába keresett, niert !hófelhők 
ülték meg a késő délutánt. 

Mikor leugrott a vonatlépcsőről és megáLlt a SÍ

nek között, érezte, hogy valami itt megváltozott. 
Körülnézett és látta, hogy. az állomás, ollyaIi, mint 
volt, mellette a k'erekes kút, a , kopár orgonab"okriok 
és hátul a kerítés, minden ugyanaz. Valami üressé
get érzett s nem tudott erre feleletet találni. T,alán 
csak annyi, hogy nem -ilyen ködös téli délutánban 
képzelte a visszatérést, lnindig úgy hitte, hogy rta
vasz l '88Z, vagy kor;a nyár, mikor újra látj,a az állo
/llást, az ég nagy kék klltlanja fog a faJIu és, ,a he
gy~k fölé borulni; ,a sínszálak szikrázni fognak a 
napfényben és a négy jeg'enye 'sötét-éles árnyék'a 
megtörik a töltésIoldalon ... 

A j,eg·ooyék! ... 
Várta" hogy rMöszöntsenek s hogy Inába várta, 

tudta, hogy mi volt az üresség, amit első percben 
érzett: nincsenek ott ,az áJllomás végén a jegenyélc 
Nyomuk Isem volt, a helyükön most egy új raktár
épület áll, egy modern r.aktárház, betonból, ,"asból, 
egyenes von alakból és bal'átságtalanságb6l fel
építve. OlYaI1J épület volt, ,ami~ sehol,sem lenne szabll!d 
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állomásokhoz ál'Iítani, lapos tetejű, csupasz, mind'en 
oldala mértani sík, minden sarka olcsó célszerűség. 
Az állomáJsökban mindig van valajIlli ,a keresztutak 
l'Omantikájából és az utasban mindig van egy kevés 
a vándor fájdalmából, itt búcsúznak az emberek és 
megtérnek, itt vadszőlő legyen a falakon, piros vi
rág égjen ,a bakter ablakában ésa 'Sínek mellett je
genyék nyúljanak fel, hogy vigyük ell levelük cseu
gését a fülünkben, ha elmegyünk és árnyÁkuk éles
feketén feküdjön el előttünk a porban, mikor haza
jövünk ... 

így nézte 'az új raktárházat, mint egy hűvös 
kriptát, amit a négy jegeny,e felé emeltek. És meg
érezte akkor, hogy ez az idő jelzése vollt: ,sok miuden 
és sok mindenki halt ki a földekből húsz év óta. 

Az állomáson ,senki i sem várta, mert nem írta 
meg, hogy jön. Egye,dül indult neki a falunak,ami 
köze1ehb került az állomáshoz" mert új házak nőttek: 
az út két oldalán. Egészen a kishídig ért el már a 
falu és Szent János szobrát, amely ott áIlt a hírl 
mellett és őrizte a makrancos vizet, -hogy tavaszi 
áradásoknál rá ne sza1adjon ,a falura, egészen el
takarta egy új ház. Emeletes ház, üres éS: meztelen 
fala volt, lapos teteje, nagy ablakai félig egy gőz,
maJomhoz hasolIllitotiJaik, félig az áUomás új raktár
épületéhez, pedig laktanya volt, a cS'ehek finánc
laktanyáia, jó közel ,a vwsúthoz, hogy mindenlú 
lássa. Olyan idf' nem tartozóan állta laposteteiű 
ház itta mezők ,szélén, jobboldalán a roz,zant kis
híddal és az öreg János-szoborral, baloldalán a lús 
parasztportákkaJl, ,Dlint ahogya gazdáik, a lapos
sapkájú i,degen fináncok állhattak itt sokáig, a kö
zöny és a gyűlölet közé ékelve. Eszébe jutott a régi 
flnánclaktanya,ami .ott volt a Templom-utcában, 
vastag sárga fala volt, virág'oRlkertie, méheRe, mint 
egy régi parókiának, a kapujában BUZiSur bácsi állt, 
az öreg szemlész. nagy pipával, vatta.fehér bajusz
szal, szemüveggel. piros arccal, mint egy nagyapa. 
Sokan haragudtak rá, a kisüst, meg a dobányvágó · 
gép miatt, de az csak olyan fenekedés volt. nem 
gyiUölet, ahol az indUlJoat csak átborzolja a lelkeket, 
de nem ég mélyen ,a s'zívekben. Buzsur úr nem volt 
idegen, a lánya itt ment férjhez és ő itt vett házat, 
mikor nYllgdíjba ,Ilumt és civilben. nagy pipával 
állt a há:m kapuiában, vitá~ott dühös'en a szomszé
daivaJ s úgy hírlett, hogy dohány t is termeszt a 
krnmpliföldjén, mert nagy ne~yvennyolcas volt az 
öreg ... 

Hol lehet mosU Elköltözött innen, vagy meg
halt biztosan. Eltűnt nyomtalanul. mint annyi min
den, mint a jegenyék ésa régi világ. 

Nem a nagyutcán ment haza. hanem a közökön, 
nem akart most emberekkel találkozni, mert olyan 
volt, mint a legtöbb férfi: rejteni szerette a meg
ind u:l ás át. A közökben már az este tedengett. L e
húzta szemébe a sapkáiát és úgy nézett alóla az 
emberekre, akik szemközt jöttek vele, mint. egy sö
tét ablakból. Jöttek-iöttf'k szemközt vele a téli al
konyatban a:z emberek, elmentek mellette, köszöntek, 
megvillant egy percre az arcuk s érezte, hogy meg
fordulnak egyenruhája és csörrenő kardja után, de 
ő nem nézett vis:S!za, csak gondolkozott, hogy ki volt 
ez az arc, 8plely feJ bukkant és elúszott mellette a 
homályhan, mint ,egy jeJ1enés. Soka.n mentek így e.l, 
de senkit se ismert meg annyira, hogy rá mert volna 
esküdni; egy bekec.ses emberre ráismert, de mikor 
ki akarta magában mondani ,a nevét, nem tudta: 

elfelejtette, pedig még az ócska bőrkabátj'a is isme
rős volt. A Tótiék sarkán kint állt egy fehérrbaju
szos öregemher 8 mikor kö,szöntötték egy,máJst, olyan 
félmoslÜll~'.aJl gondolta: 

- Ez volt az öreg Tóti Pali. De megfogyott. 
Akkor hirtelen megállt, maga elé mer'edt ' és 

tudta, hogy tévedett: nem Tóti Pali volt, hanem a 
fia. Az volt. Olyan javakorosembernek látta utol
jára - húsz éve a.nnak - és most öreg, fehér öreg
ember. 

A Karai sarkán még megvolt a kovácsműhely. 
Dolgoztak a kohónál, a tűzfény tömören vágott ki 
az útra. Az állás ,Dl'ellől ,akkor-kötö,zött el egy lovat 
egy legény. Kis zömök gyerek volt, tömpeorrú, 
barnaarcú. A kovácstü.z fénye ráhullott az arcára s 
úgy csillogott a szeme, mint a macskáé. Köszönt éS 
oldalt hökköltette a llovat, mer:t elállta a gyalog" 
járót. 

Megállt a legény előtt és az arcába nézett egv 
kicsit: 

_ Te az Alsó-Varga gyerek: vagy, igaz-e~ ... 
- En az, - ismerte be ,a legény és nézett az lR-

meretlen katonára. 
-- AGyuriM - .' . 
- Azé. 
- Mondd meg apádnak, hogy tisztf'!ltetem s.zé-

pen és holnap elmegyek hozzátok. Ha kérdi. ki 
mondta, mondjad csak, hogy Nagy Sandor. Majd 
tudja Ő. •• Nem felej led ~ 

_ Nem, - mondta a legény és szeméből még 
nem aludt ki a bámulat - megmondom ... 

ELszánta magát és meg'kérdezte; 
~ Azt meg hOllnat teccet tudni, hüg~T ki va-

gyok~ ... 
_ Még It szemed is úgy áll, mint az apitdé, te ... 

Éppen ilyen volt. , . " 
Megint ránézett a legényre s husz esz.tendot ug-

!'ott át ,a szeme. Éppen igy öntötte el Varga Gyurka 
arcát i,s a tüzfény, mikor utoljára látta. A novem
beri vis<;zavonulá~mál volt , egy város szélén men
tek, valami töltés .aljában, a géppuskás öszvé,reket 
húziák ,maguk után é8a.rc~kba belevilágított egy 
égő rakUlr fénye ... 

.-: Udinében láttam utoljára apád!Jt 
Mikor elment, a legény sokáig nezett ntána az 

állás a'lól. U dinén gondolkozott. 
Letért az öregiskola utcáiánál és meglátta a 

házukat: a harmadik a saroktól. A léekel'Ítés már 
helefOlszlo:tt a sötétbe, de a ház fehér fala vHágított. 
Az ,ablakok feketén ültek a fehér falban, ;nert nincs 
még itt az ide:je a gyujiásnak: dj'ága a p"tróleum. 

LenyomJa a kilincset, de zárva volt a kiskapu. 
Valami tudatalatti mozdulattal hágott fel a s'~egély
Jécre, karjával átnyúlt a kerítósen és tapogatva ke
reste a kulcsot, amit mindig oda dugtak a lmpu
félfa és a deszkapalánk közé. Ujja végigfutott az 
öreg,szálkáJS deszkán, aztán valami hideget érzett, 
elmosolyodott és kihúzta a kulcsot a rejtekből. 
Maga e,lé tartotta: a régi lmlcs volt, egészen bizo
nyos, hogy az volt, atollánál r6zesen csillogott va-
1ami ismeretlen és új fOl"l'asIZltás, del a forgatá:sban 
kifénYE'sedett szárán megi.smeorte a három gyűrűt és 
megismerte a nyelét is" a durván és nagyoltan ki
reszelt nyelet. Mert nem öntöttvas kulcs volt ez, de 
kovácsmunka, falusi kovács munkája: goromba és 
erős, mint a vaspatkó, vagy a boronafog, öreg 
szerszám, egyidős a házzal. Betolta a zár ba és for-



1938 december 22. CSENDORS~GI LAPöK 829 

Em1ékezzünk Erdélyről: Segesvár. 

gatott rajta kettőt, .de nem nyitott. Akkor balkézzel 
megemelte a kilincset és érezte, hogy súrlódik a :re
tesz 8 nyekeregve tárult fel a kapu. Mert el lehet 
felejteni a szomszédok arcát és a régi neveket, de 
ue;m. lehet felejteni, hogy szólt a gyerekkori esti 
imádság és hogy nyílott a régi kapu, mert nem az 
eszében őrzi ezt az ember, hanem a szívében, emlé
kek és fájdalmak alá temetve. 

Az udvaron buffogva rohant feléje egy nagy fe
kete kutya. Ezt nem ismerte. 

- Kántor! - próbálta a nevét a régi kutyáj uk 
után, de az csak kapkodott a lába felé; fehér foga 
villogott a sötétben. 

Nyílt a konyhaajtó s valaki lekiáltott a tor
nácról; 

- Tisza! Nem takarodsz, te! ... A fene egyen 
meg. 

Az apja volt. Áthajolt a könyéklőn s mikor 
látta, hogy áll valaki az udvaron, riadtan szólt l,e: 

- Ki az7 ... 
EVőrement, megállt ,egy lépésse,l a tornác előtt 

s csendesen mondta: 
- Én vagyok, apá,m. 
Alltak egymással szemben a sötétségben egy 

hosszú pillanatig. Csönd volt, messziről egy kútgém 
nyikorgott. 

- Te vagy az, Sándor ... 

S ezt nem kérdezte, de úgy mondta, mint aki
llok befogják tenyérrel a szemét s hangról ismeri 
meg azt, aki szólott. 

Nem sírt az .apja, mikor átölelte a vállát, mert 
erős ember volt mindig, csak érezte, hogy erősen 
kapaszkodik a karjába. 

- K.i gyött~ - kiáltott ki egy asszonyhallg a, 
konyhából 's m/)g~merte a húga éles hangját. 

Az apja meg nyi toHa a konyhaajtót s azt mondta: 
- Sándor. 
- Jézusúristen! ... 
A konyhában nem égett lámpa, de nem volt sö

tétség, mert csutkával tüzeltek~ a tkistűzhelyben s 
nyitva ,tartották az ajtaját. Sárga, cirmos fénysávok 
táncol tak a falon. 

A húga sírt. Mindig ilyen volt: kemény, csatto
gós és könnyen sírós. A kötényébe dörzsölte a sze
mét és rákiabált egy növendék fiúra, aki a csutkát 
rakta a tűzre: 

- Eredj máT, szólj beapádnak az is,tállóba! ... 
A gyerek ugrott s az assZ/ony átmosolygott a 

könnyein: 
- Ez a nam. Nem is iSillmed még ... 
Lépések kopogtak a tornácon IS a küszöbön iIDeg

állt a sógora. Zord, egyenes férfiare. A bal szeme fe
lett fehér kötés, rózsaszín sz,alagokkal a homlokához 
t.apasztva. Most látta először ezt az arcot, mert tizen-
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ldlenchcn volt a húg,a esküvője, amikor ő még olasz 
f'Ügságban volt. Az istálló me1eg páráját hozta ma
gával és a kéz.fogása erős volt. 

- Megverték - mutatott a húga a kötés fehér 
négyszögére, ami világított a sárga félhomályban -
azok a zs,iványok ... De ők'e.t is megve.rt,e az Isten .. 

A bosszú ésa sírás tördelte a h~llgját. 
- Nem veirtek. meg, - mondta a férfi - 0sak 

egyet vagtak rám, mikor vitték a lovakat. jmeg a 
kocsit ... 

- VisszakeriHtek1 
- A lovak. A kocsi ottmaradt. 
- Hát 'a földek1 
- Azok is ideátra. kerÜltek. Mind a három tag. 
- A szőlő' 
- Az odaát maradt. Túl van az új határon. 
Ezt gondolta, de azért most megütötte a mondat. 

A szőlő. Az nem örökölt föld volt, azt már az apj'a 
szerezte és ő is kapált, karóz.ott benne kamaszgyerek 

. korápan. Az Öregtető aljában volt, szép. napos 
domboldalon. Fájt. 

- Gyertek a házba, - mondta az apj!!, hogy el
fújja a csöndet, ami a szőlő f,elett úsz.ott - gyujts á
tok meg a lámpát ... Hol a masina ~ 

Bep1entek ,a házba. 
A húga megkereste a gyufát, mert a lámpagyúj

tás mindig az asszonyok dolg,a. Könnyebb a kezüle 
Elráll1tott ,egy ,gyufaszálat ,az egyik ke.zivel, a másik
kal leemelt e az üveget, megcsipkedtea kormos kanó
cot, meggyújtotta s lecsavarta, hogy ne füstöljÖll. 

S mikor szétáradt a házban a szép, fehér lámpa
fény, köszöntötte a világosságot, ahogyan szokták azt 
erl'lefeJé: 

_ Dicsértessék a Jézus Krisztus ... 
S felelték mindannyian, kik a házban voltal<: 
- lVIindörökké ... 
És néztek egymás ,arcába mindannyian, kik a 

házban voltak. S látták egymás arcán az idő rombo
lását: ,a húga sz·emesarkánál a negyvenesztendős 
asszonyok vékony ráncai futottruk ,sz.ét sugárban, az 
apja vállát lehúz,z,a. a hetvenhét esztendő két ka
szája, sZ/eme táskás és olyan vizenyős-kék már, mint 
a kicsiny gyermekeké. 

Elfordította a szemét és kinézett az ablalmn. 
A lámpafény kiömlött az utcára s lá.ts'zott a fény
ben, hogy fehér pmék bukfenceznek sűrűn 8, levegő
ben : esett a hó. 

- Be vannak vetve a föLdek1 - kérdezte, m ert 
ez jutott eszébe a hóesés ről. 

_ Be, - mondta az ,apja, - ,al~kor még nem rek-
virálták el az á,llatokat. A kistagba kukorica lesz ... 

Ránézett és még azt mondta: 
- De megösz;iiltél, fi.am ... 
- Meg, - a halántéikához nyúlt, ,ahol fehér 

volt a haja és .mosolygott. Nem érzett semmi keserű
sége,t. - Eljár az idő ... 

S ültek a percenő lámpa alatt, fehér fénykariká
ban, fehér f,ejjel. Eljárt ügy emberöltő felettük, tűz
ben és V'asban, de megvan a föld és a, föld örök do
log. Ök értik ezt s míg né'zik a hóesést, arcuk figyelő 
lesz és titkos, mintha a fehér mezők felől egy halha
tatlan világ iizlcnlBtét hallg,atnlák. 

Ki tudta? 
. A l~alak nu.itott szemmel alszanak. · mert szemhéjuk 

n'mcs. ~gy tehat be sem csukhat ják a szemüket. 

Magyar csendórök a Felvidéken. 
Az első szolgálatok. 

1938 november 6-án 21 órakor foglaltuk el ,a duna-
8'Z1CI\dahelyi cselllldőrla" danyát. Másnap meg'lwzdtük a 
hátrahagyott cseh piszkot a laktanyáhól kitakaríiani 
és a várost a nem kívánatoselemektől megtisztítani. 
Est~ a sza'k,aszparancsnok úr azt mondta, hogy pi
henJünk le. Reggel friss erővel tudjuk folytatni fel
adatunkat. A laktanyáb.an ágy nem volt, mert a cse
hek mindent magukkal vittek, így az általunk meg
tömött szalmazsákokra kezdtünk lepihenni. Közben 
a laJdanyában megjelent Kremenák Nándor duna
szerdahelyi lakos, járási számvevő és közölte az örs
parancsnokkal, hogy Lusztig SaJamon mórockarcsai 
lakos korcsmárost aznap %21 óra tájban a lakásán 
agyonszúrtá.k, a nejét p'edig súlJ.yosan megsebesí
tették. 

Az örsparancsnokom engem és Molnár István 
Ur. törzsőrmestert vezényelt ki az ügy nyomozására. 
Fáradtak voltunk, de oly ö~ömmel indultunk neld a 
bizonytalan útnak, mintha a tettes már a kezünkben 
lett volna. A feljelentő felajánlotta a gépkocsiját, 
hogy mielőbb a helyszínre kiérhessünk. A helyszí
nen Lusztig Salamont halva, míg nejét az ágY'ban 
találtuk. Lusztigné, bár súlyos hasszúrást kapott, 
beszélni tudott. Elmondta, hogy folyó hó 7-én 20 óra 
tájban valaki az ablakukat megzörgette (feküdtek 
már) és bebocsájtását kérte. Az illető pálinkát kért, 
de nem szo1gálta ki, ezért őt arcul ütötte, mire férje 
az ő segítségére ment. Erre a tettes a nála volt kés
sel férjét két ízben, őt pedig egy ízben megszúrta és 
a cselekmény elkövetése után kerékpárra ült és el
hajtott. A tettest nem ismeri, csak annyit tud, hogy 
cseh katonaruha volt rajta. 

A községben megtudtam, hogy Egyházkarcsa 
községben aznap mulatság volt a magyarok ,bejöve
telének örömére. Ezért Egyházkarcsa községbe men
tem, hogy a korcsmárostól érdeklődjek. A korcsmá
rostól megtudtam, hogy 3 ismeretlen kerékpáros 
tényleg volt a korcsmájában, de nevüket és lakásu
kat megmondani nem tudta. Közben az ottani plé
bánossal is találkoztam, aki csak annyit tudott mon
dani, hogya 3 ismeretlen kerékpárossal ő is beoszélt, 
de azok előtte ismeretlenek voltak. Személyleírást 
sem tudott adni, mert sötét volt, amikor találkozott 
velük. 

Az érdeklődésre az egész falu lakossága körül
fogott bennünket, örültek, hogy végre magyar csend
őrt láttak ,és készséggell rendelkezésre álltak volna, 
de nem tudtak felvilágosítást adni a tettesre. 'l'öb
ben megjegyezték, hogy "lássátok, a magyar csendőr 
azonnal itt van, mig a csehek csak 1-2 nap mulva 
szoktak ldjönni, sokszor soha!" 

A plébános kÖ:tiben a lakására hívott, de oda 
nem akartam menni, mire azt a megjegyzést tette, 
hogy úgy sem lesz meg a tettes, kár a fáradságért s 
mivel éjjel van, az utak ismeretlenek, könnyen elté
vedhetünk. Többen megjegyezték erre, hogy hozzá 
vanna:k sZ!okva, hogy a cselekmény lüderítetl'eIll 
maradjon, mert a cseheknél e.redményes nyomozá
sokat nem ismertek. Fáradt és 'álmosak voltunk, de 
a plébános kérésének eleget tettem. Elmentem hoz:lá, 
hol hamarosan az ottani tanítók is megjelenve, ételt 

. és italt kínáltak. Ekkor tudomásukra antam, hogya 
magyar csendőr szolgálatban nem iszik szeszes ita!lt 

. ' 
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- ezt nem akarták elhinni - s ene azt mondták, 
hogy a cseh csendőrök akkor szoktak inni, ha szol
gálatban voltak, persze ingyen. Agyat is ajánlottak 
fel, hogy lepihenhessünk és reggel folytassuk:1 
swlgálatlillkat. Engem a megj,egyws, hogya tettes 
úgy sem lesz meg, annyira hántott, hogy elhatál'oz
tam: most már azél't is mimdent elköv,eti.in~{, hog'y 
a csallóközi ma.gyarokmak megmutassu1" milyen 
nagy a különbség a magyal' és a cseh csendőr 
között. 

A plébánostól kijő ve, a szerencse mindjál't is 
kedvezett. A lakosság mind az utcán állt, pedig már 
2'2 óra elmult, s kíváncsian nézegettek, mert ,bizony 
sok volt köztük, aki magyar csendőrt még n em látott, 
esal{ hírből hallott róla. Az öreg emberek- és asszo
nyoktól alig tudtunk megszabadulni, mert annyira 
lelkesen vettek körül, hOEY akadt olyan is, aki a kö
penyünket megcsókolta és könnyes szemekkel símo
gatta a ruhánkat. Volt olyan, alU a 3 ismeretlen ke
l'ékpárost látta, s közülök egyiket ismerte is szemé
lyesen, azzal együtt volt katona, de hogy hová való, 
azt már megmondani nem tudta. Elég volt nekem 
ez is - az orsó cérna ke~dete már a kezemben volt 
_ a' tettes nyomába aroadtunk. A községi tanító 
lúnyától megtudtam, hogy az ismeretlen kel'ékpárost 
_ ki katona- (cseh) nadrágban volt - Jóskának hív
ták és hogy nagybodaki lakos. 

Azonnal Nagybodak községbe mentem, mely a 
helyszintől 15 km. távolságra volt és 8-án 2 órakor 
a tettest, Lelkes József személyében el is fogtam. 
Természetesen ártatlanságát hangoztatta és konokul 
tagadott mindent. Erre megmagyaráztam, kár ta
gadni, mel't mi mindent tudunk s nem úgy n!~mo
zunk mint a cseh csendőrök. Ekkor a gyanusüott 
megtÖrt és a cselekményeikövetését ,bevallotta. 

Hogy milyen nagy volt az öröm Egyházkarcsa 
községben, azt leírni nem lehet. Többek között meg
említem, hogy a lakosság, amikor Lelkes Józsefet 
kísértem azt kiabálták: "látjátok, ezek az igazi 
csendőröir, ezek pár óra alatt a tettest elfogják, a 
csehek pedig alaktanyából éjj,el még kimenni ;3t)l11 

mertek. Ezután nyugodtan alhatunk, mert magyal' 
csendőr vigyáz reánk I" 

Az is ritka, hogy csendőrt megéljenezzenek és 
tapsoljanak, miko.r gyilkost kísér. Most úgy volt. 

Amikor a plébános megtud ta, hogya tettest el
fogtam, annyit mondott, hogy sokszor hallott a llIi:t

gyal' csendőr jó hírnevéről, de most nagyon örül 
a.lliTIak, hogy sZIemélyesen meggyőződhetett fál'llJdsá
gos munkánkról. 

Folyó hó 8-án vitéz Soltész J óz&ef aloo.l~edes úr
nak jelentettem, hogy a tettest elfogtam, aki erl:Jd
ményes és gyors nyomozásomért személyesen meg
dicsért. Örültem annak, hogy a felszabadult tesh'é
reink meg vannak nyugodV1a, hogy életük- és vagyo
nukra már a Magyal' Csendőr vigyáz. 

E7.en gyilkossági eset volt .az, amit vitéz Sol tész 
alezredes úr századparancsnokom a f . évi Cs. L. 748. 
lapoldalán már Í1smertetett l'övidem. 

Török Ferenc törzsőrmesteT, 
Dunaszerdallely. 

A közbiztonsági szolgálat alatt szerzett tapasz
talataink: A lakosság között megvolt .engedve, hogy 
40 cseh kOTona értékig szabad lopni. A lalwsság azt 
mondotta, hogy most már nyugodtan hajtja a fejét 

--------------------------------
éjjeli pfhenőre, illcrt biztonsilg1ball érzi magát, new 
úgy, mint rt csehek idejében. Ha lopás miatt panaszt 
emeltek, a cseh csendől'ök azt ké>rdezték tőle, hogy 
tudj,a-e, hogy ki lopta cl, ha azt mondották, hogy nem, 
ttkkol' ők hogy tuclják~ A cseh cscndől'ök csuk a mu
gyarságot tudták tipol'11i . Nagyszarva községben ok 
tóber első napjaiban a cseh katonaság éjszakának 
idején feltörte a grófi kas Ml y t és oda a gróf cletekti
vekct hozatott nyomozúsra és még a cseh tiszteknél, 
egy 11adnagym'tl is talúltak lopott ékszereket. 

A helybeli fiatalság a főtisztelendő úrnak egy
szer azt mondotta, hogy bűn lesz-e, ha ők a cseh 
csendőrparancsnok ágya alól ellopják a bort. A fő
tisztelendő azt mondotta, hogy azt úgy sem tudják 
megcsinálni, mire a fiatalság az estéli órákban a 
parancsnoknak az ágya alól, hol az feküdt és a töhbi 
legénység, még másik hét is iL másik szobában volt, 
a bort ellopták és azt kint el is fogyasztották. A pa
rancsnok, ki egy ülő helyében 6-7 liter bort elbírt 
fogyasztani, ezen esetet a fOtisztelendő úrral közölte , 
de másnak nem mertek szólni. 

1938 október eleje táján a lakosság a miCllére 
nemzeti színű szalagot tett és így egy fiatalember
nek, midőn a templormba ment, a laktamya előtt, ezt 
az egyik cseh csendőr le akarta szabni, mire a fiatal
ság a csendőrt földhöz vágta, ki aztán a laktanyáha 
szaladt éG az ajtót magáva zárta. 

A cseh ooendőrök távozásuk előtti napokban a 
községben kidoboltatták, hogy ne bántsa őket senki, 
me.rt hisz ők nem haragszanak senldre Seilll. 

A cseh cs'endőröknek mO'torkerékpárjuk és gép
koosijuk volt. Éjjel nem p ortY'áz tak, csak igen el
vétve maradtak ,kint, de aJ&:or ailiol volta.k, 
],efoküdtek és reggel jöttek haza. Ünnepek alkalmá
val polgári ruhában jártak és a laktanyában akkor 
nem igen tartózkodtak, hanC'm mindenki ment ti 

hozzá tartozóihoz. 
Pölnagy thts., (Bácsfa). 

NovemJb'Ül' 9,én indultunk lpolyslÍJgl'ól és Gyerlc 
kwségnél be lettünk osztva az I. Ö. dd. menetosz:lo
pába, mint az elővéd egyrésze. Menet alatt az előt
tünk volt ú,l'kilsz-zászlóalj a terep és út szenll'evétele
z.ése végett messze előre ment, oa Hb. század pedig 
Deménd község előtt 3 km-'Ül oldalt a határ fejé ka
nyarodott, annak biztosítására. 

A 27 cső.-ből állott cső. szakaszt vezettem, ami
kor a Deménd község előtti domb közelében autón 
.utolért a 22. gy. e. parancsno'k,a, vitéz Szil<assy ezre
des úr. _ 

Egyidoig nézte menetüruket, azután megállított 
és piJhcnőt rendelt el azza:l a para!llccsal, hogy a de
méndi bevonulásnál a csendőrszakasz mint első, 
közvetLen az ezred törzs u tán sorol. Ez volt első 
büszkeségiink. Kitüntetésn,ek vettük az ezredes úr 
inté~edését, mint ,elsők, a csapatok élén vonultUllk 
be Deménd ·kisköz1s,égbe. · 

A lakosság lelkes fogadtatásban rész esíte t<t 
mindannyiunkat, de itt csak átvonultunk és az örs 
6 fŐUlJyi létszámát visszahagy tu J\', Azok mftködésü
ket ott azonnal meglrezdték 

Lévára november 10-é!ll 16~17 óra között \'0I1u1 -
tunk be Apor százados úr vezetése alatt. 

A város s~élétől v<Írágcsóben yonultunk a Fő-tér 
Jelé, határtalan lelkesedés kísért a hosszú úton és 
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1938 XI. IO-én 11 órakor Csaptól É-ra, Homok község előtt, 
csendőrök és kerékpárosok 'várják, míg egyik oldftlúton a 

csehek elvonulnak. 

amikor a Fő-térhez értün'k, a nagy tömegMl hallot
tuk, hogy a 25-30 év körüli fiatalság, akik vagy 
nem láttak még magyar csendőrt, vagy már nem 
(>mlé:keztck ránk, az idösebbék ruháját rángatva, 
kérdezték felénk mutatva: "Hát azok kik1" Erre az 
idősebbek kiáltották: "Magyar csendőr ök, a mi csend
őreink, éljenek a mi csendőreink l" És az éljenzés 
végigkísérte a csendőrszakaszt olyan orkánszerű 
kiáltással, hogy ,a díszmenetnél a 'nene hangját és a ' 
nagydob ütemeit sem hallottuk, a tömeg áttörte fi 

kordont és mindenki hozzánk akart szaladni, hogy 
minél közelebbről láthasson. N om állh3Jttunk meg, 
mert a díszmenet után a fogadttatáshoz kijelölt he
lyünkre kellett mennünk, ' ami nagynehezen sike ' 
rült is. 

Szép volt l Sohasem relejthetJem el. Itt éreztük 
igazán, hogy lIllilyen büszkeség és önérzet a csendőt· 
kalap viselése. Minden oldalról csak az.t hallottuJ{: 
"J aj be szépek, Istenem, de Ilzépek. Ezek a ml 
csendőreink l" 

De viseljük is a kaka'3ltollas kalapot m1ég ki· 
me<nőre i,s, olyan büsz,keséggel, mÍlnt még talán soha. 

Novem her ll-én jelentkeztünk a parancsnokságok
nál és helyi és személyi ismeretszerz.és céljából meg
néztük a várost. B. egyének beszervezésével könnyli 
dolgunk volt. Mindenki magyaros készséggel l"oodel
kezésünkre állt. Megvolt az eredmény is. November 
12-1én 84 darab olyan postagalambot vettem őrizetbe 
6 különböző helyről, amelyek Bukarest, Nis, Bel
grád, Pilseln" Asch, Éger és még több cseh-szlovák 

Komáromba bevonul a csendőrszázad. 

városba be voltak repülve és a cseh hadügymini..>t
térium nyilvántartásába fel voltak véve . .hnzel egy
idejűleg kezembe került a felsőmagyarországi posta
galamb tenyésztők egész névlajstroma is. Járási 
katonai parancsnokság, vezérkari főnökség és a 
földmívelésüg;vi minisztérium 'együttes intézkedé'lc 
alapján a galambokat Budap'cstre szállítottuk. '1'riska 
Ernő ezredes, járási katomLi parancsnok úrtól kéz
fogás mellett szóbeli dícséretet kaptam. 

Agaramvölgyi magY3Jrokkal való érintkezésünk 
is sok megható jelenete.t idoo elő. Egyet II sok kfuül 
leírok. 

Egyik kis faluiban, a fiatal bíró házánál együtt 
volt gazdák kéI'lésére beszéltem a2 "irányított gaz
dálkodásról". Megvilágítottam annak előIIlyeit, 
illetve hasznát. Amikor kibeszélgettük magunka t, 
egyiJk IÍdősebb gazda felsóhajtott: ,,szép ez, nagyon 
sz'ép, így volna jó itt is. Csak a Kormányzó úr volna 
még legalább 20 évvel fia1Jalahb." Összenéztünl{, 
aggodalmát megértettük. Rövid ideig hallgattunk. 
torkuJllk3Jt köszörültük. És meg'hatódva villant út 
agyamon: Boldog lehet Nagyurunk, ha ilyen imá
datszel'Ű érzéssel vesviik körül magyarjai, de boldo
gok lehetnek awk a magyarok is, akik ilyen Nagy
úrnak e<ngedelmesikedhetnek. 

Itt is, ott is ki0sordul az ét mélységes hódolat, 
forró szeretet és megrenditő ragaszkodás, rurrrit 20 év 
ota nem fejezhettek ki szab3Jdon. 

Péter János alhadnagy, (Léva). 

• 
Örsii.nJkre való megérkez.ésüIIlik utáni reggel én, 

Légrádi thtts. őpk.-unk Szöllős tőrm.-el az örskörle
tünkhfu tartozó Felsőpél, Ény és 'l'öhöl községek le
portyázására vezényelt kr. Mivel a kora reggdli 
órá:kban váratlanul érkeztünk meg Fe.lsőpélre, csu
pán egy néhány korán ébredő magyar testvér része
sített bennünket meleg Isten hozta kéuzorítással. 
A községben csakhamar széjjelfutott a hír, hogy 
itt vannaik a magyar csendőrök, de már ünnepélyes 
fogadtatásra nem kerülhetett sor, mert a kapott 
fe.ladrut elvégzése végett, elhagytuk a községet. Ök 
ezt meg is értették és az ünnepi fogadtatásunkat 
azz.al pótolták, hogy amikor érdeklődtünk, hogy 
merre kell menni Ény községbe, ebből arra követ
keztettek, hogy oda akarunk menni. Ekkor egy ke
l'Iékpáros futárt útba indÍJtottak, hogy hírül adják 
érkezéSIooket. AmWkor a községet elhagytuk, meg
lepetésünkre Ény község felől 5--:6 lovas-csoport 
vágtatott felénk hosszúnyelű zászlókkal. Odaérkezé
!'lük után leugráltak. lovaikról és örömtől ragyogó 
arccal üdvözöltek bennünket és arra kértek, hogy 
egy rövid ideig tartsunk ki, mert az egész lakosság 
a község szélére akar jönni, hogy láthassanak és üd
"özöJhessClnClk bennünket. 10-15 perces besz.élgetés 
után tovább folytattuk utunkat a község felé. Kilo
mMm're voltunk még a községhez , amikor az erdön 
ker{'!sztü] magyar nótaszó: 

Fel, fel vlÍtézek a csatára. 
A szent szabadság oltalmára 

ütötte meg a fülünket s ez a nóta mind közelebb
közelebbről hallatszott, majd az erdőből kikanyaroJó 
úton kb. 50-60 főből álló csoport meneteit felénk. 
Összeérésiinkkor egy kórusban: "Isten hozott magyar 
t(>stvérek, éljenek a kaikastollasok" kiálltással fo-
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gadtak benünket. Majd szehbnél-szebb magyar 
nótaszó meHett meneteltünk a község feLé. Amiko.!' 
a község szléIéhez értünk, ott állott a s.zorgalmas ma
gy.ar kezektől felállitott díszkapu. A kapu tulsó 
oldalán az iskolás gyermekeik álltak sorfalban, míg 
a tölbbri testv,érek a díszkapu körül helyezkedtek el. 

Odruérkezésünk után egymásután jöttek a lakos
ság nevében a lelkes kö,szörntőt mondó fédiak, nők 
és kedves csengő han:gú gyermekek szép szavalásuk
kal, rumit az összegyűlt Wmeg könnyezve haHgatott 
végig és minden · beszéd elhangzása után lelkesedő 
éljenzésbe törtek ki. Az ünnpei bes~édek elhangzása 
után mindnyájan elé:neike1tük a magynr imádsá
gunkat és utána arra: kértek bennünket, hogy csi
náljunk egy kis körs é tát az ő falucskájukban. 
Amerre elhaladtunik, beszór;ták az utat virágokkral 
és kitörő örömmel énekelték egyik szebb magyal' 

. n6tát a másik után. Ahol megálltunk, odajöttek öre
gebb 'bácsik és nénik, a!k.ik még visszaemlékeztek a 
régi jó időkre, amikor még magyar csendőrök telje
sítették közöttük a szolgálatot és zokogó hangga] 
kértek bennünket, hogy hadd símOlgassák meg azt a 
kla:k,astollat, amit mllI' ő;~{ oly l'ég,en várnak-lesnek, 
hogy IDJikor lengeti meg a szél ismét, mint 20 évvel 
ezelőtt az ő községükh8lIl is lengett.e. És amlÍkormeg
símogatták, összekulcsolt kezekikel, sírva fohászkorl · 
tak az Istenhez, hogy i'smét megérték azt az időt, 
hogy nyugodtan hajthat ják le fáradt fejüket 
álomra, mem a felettük való ől'lködés.t nem ellensé
ges hordák, hanem te,stv,éI1ek, magyar csendőrök lát
ják el. Amikor a körsétánkat befejeztük, elénekeltük 
a Szózatot. Utána arra roértek bennünket, hogy en
gedjük meg, hogy az e~ész csoport átkiséden a má
sik községbe, hogy azokkal osatlakozva, minél töb
ben küldhessék az éter hulLámain keresztül hódola
tukat Istenhez és Legfelsőbb Hadurunkhoz. Bár az 
időnk rövid volt, de a nagy lelkesedésnek nem lehe
tett eUentállni. Megindultunk a 3 km távolságra 
levő Töhöl község f'elé. Az egész úton harsogotJt, a 
magyar nóta. Oly,an ~ép,et mutatott ez a menet, 
mint amikor honfoglaló őserrnk vonultak be 1000 
éves haz,ánk földjére. Amiko,r me~kérdeztük a de:r!ék 
pirosnadl'úgos legény től, hogy hol szerezte ezt a hu
száru'lli:formis,t, bü.szkén felelte, hogy az atyja adt~ 
át nekIi, a,ki magyar vörös ördög huszár'ezredben 
harcolt a világháborúban 'azzal, hogy őrizze meg 
arra az alkalomra, amikor a magyarók felsz.aJJa.dít
ják őket. Ö a drága ,örökséget 20 éven keresztül 
őrizte híven, mert azidő alatt a csehek többízben 
tartottak náluk kutatást, de a ruhát nem sikerült 
megtalálniok. Így vette fel atyja meghagyása szerint 
ezen a. nagy napom. 

A községbe érkeoosünlk után, az előbbihez ha
[,onló meleg szeretetben részesítettek bennünket. Az,t 
a sok vIirágot, amit kaptunk, osak egy lovasszekér 
tudta volna utánunk hozni. De a testvéri csókokból 
sem volt hiányunk. Mindenki arra kért bennünket, 
hogy valamilyen magyar eredetű tárgyat adjunk 
bevonulásunk, illetve felszabadulásunk örök emlé
kéül. AmeMig tartott a magunkkal vitt nemzeti 
színű szalagcsokrok, mindenkinek adtunk, de min
denki kívánságát mégsem tudtuk teljesiteni s utol
jára mérrtJek, hogy csak egyfil1éres magyar pénzt ad
junk, cigaJ'ettánkat, gyufásskatulyánkat és min
dent, ami magyar eredetű volt, elkértek. És ,rumit 
kaptak, megcsókolva azzal tették el, hogy fiúról-

Lévai új határ. (Corvin g. szds. felv.) 

fiúra adják, hogy azt a f.elszabadító te,stvé.re:ktől 
kapták. Végezetül elénekeltiik a 8zóz,atot és a süha 
el filem feledhető kedves emlékekl{el búcsút vettünk 
a mi derek testvéreinktől azzal, hogy nem lesz a föl
dön olyan hatalom és kényszer, hogy még'egyszel' 
ígyelszakítson bennünket egymástól, mÍJnt most 
voltunk. 

Móczár Lajos csendőr (Alsórp,él). 

Folyó bó 8-án 17 órakor érkezett meg Zseliz 
községbe a zselízi rÖrsre beosztott legé.nység, vitéz 
Vass Alfréd szá'z,ados Is'zázladparancs'llJok úr vezeté
sével, hova még a csapatok nem vonultak be. A 
megél1mzés után a régi csel1!dől"ségi laktanyát ke
restük fel, hOTIllllan a cseh cs,endőrség csak laz nap 
a. délutáni órákban távozott et A laktanya átvétele 
u:tán ,a. nanos csendőr kivét8ilév·e'l azonnal szolgá
latba indult az 'örs mindoo t.agj,a, hogyabevonuló 
honvoo 0sapatok fogadásánál a rendre hlügyeljen. 
maly ,alkalolIDIDal minden c:sendőrtől, kiket a nép a 
mi tollas:ainknak 'll'evezertt, emlékül - különösen 
azok, ld,}\: életükben ,első ízhen láttak magy.ar csend
őrt - tollforgóból kértek 1-1 szál tolla;t. A hon
véd csapatok fogadtatása nem beszélve a csendőröké
ről, igen meleg és szivélyes volt, és a késő éjjreli 
6rákig tartott. . 

Másnap került a sor a laktanya rend behozata
láDa, mert szemét és cseh pi'szok az mara;dt ittem 

Pel"benyik volt eseh határfaluban a most felépült pénzügyőri 
]il. kta.n)' ~1 két sarkán vasbetón-kőállások. 
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bőségesen. Ugyan ekkor kerül t sor a padlás tisz.to
g8itáswa Ls, mely tiszítogatási munka közben a pad
!áJson a 20 év elötti csendömégi lakit,anya-címtitblla 
is meg;taMltatott. 

Az őrrs Jegéll'Ylsége nagy örömmel vette tudo
másul, a 20 évi f-ogság után előkerült régi és ma már 
nem használt öreg tá:bla történetét, s indítványomra 
a Í1a!taro~á:si munk.'1 elvégzése és a tábla mJegti:szti.
tása után nagy örömmel ismét rendeltetési helyére 
juttatltuJk az, öreg Itáblát, melynek hire alakoslság 
körében is igen nagy örömet keltett, hogy ill régi 
tábla i,sm0t hirdeti, hogy e házban a m. kir. csfmd
őrség lakik. 

A La;kt8inyaelött eJJhal~dó öregem:berek, kik 
még visszaemlékeztek a régi laktanya táblára, 
örömmel mondogatták a fiataloiknak, hogy nézzétek 
ez a tábla még a régi. Levett kalappal és áhitattal 
megállva hosszú · ideig nézegetik és olva!sgatják 
annak felírását: M. kir. csendőrségi laktanya. 

Farkas László alhgy. s~a:kpk. (ZSlelliz.). 

N ovem ber 8-án Bffi'leg,sUTáIIlY és Asztély közt, a 
trirunoni határnál vártuk, egy s'Wlmsz csendőr, az 
időt, mikor átléphetjük. a határIt. Országút, mellette 
vámház. Az országútm fog.askerékszlel'üen egymásba 
nyuló bet()(llIfal,al"hól ,alUltócsap,(!:a van építve. A cseh 
vámháa; előtti tal'~,a oszlopon nagy, ovális alakú M
dogtáMa, amelyen a ma,gyarok felé Ilyelvét nyujtó, 
ágas-bogas fa],kú oroszlán ág,asl{'().dik kevélyen. A 
magyal' és cseh katonai bizottsá.g most tárgyal az 
ábdásról, majd a csehek autóba -innek és elrobog
ma:k. Egyik ,kuruc egy lmróval nagyo,t csap a már 
[,eírt búdogtáblára, s az oroiSz,lá:n zör'ögve a földre 
hul. Azután rá se néz senki, megy mindem;ki rajta át. 

As~télyba és ,a kÖllll'Yékbeli falv'akba osztana!k 
el boornü:nket, mert B8'regszás~ba csak 10-én me
gyün~{ be. Asz,télyhall1 benéz:iink az iskolába. A ta
ruító egy rúddal döföli le a cseh táblát a falról. Az
után vésőt, kalapácsolt vesz 'a k,e:zébe, a tan;t.eremhen 
f.elfordítja a dobogM, lef'esziti a belül pótlólag bele
f:lzlegelt másodilk f,enefuet, 'kiszabad:ítja az islmlai Him
llusztáblát és Magy.a:rorszá,g kis és nagy címerét, s 
negyedórával a cs'ehek ldvo:nulása utálJlI már mind
egyH\: a helyén varn, ahol 20 évvel eZlelőtt volt. 

10-én ismét Aszté~Y'ban gyülebzünk a. környék
beli falvakból. Az utcán vége~h{)lssza nmcs a Bereg
surány felől érrkez.ő ,szeke,relfunek, ameJyeket felvi rá
gozott, 0sengős lovak húznak, a szeker~kern ünnep
lőbe öltözött. llevető emberek zászlót tartanak és 
Beregszüszu,a igyekeznek. Alig tudjuk a rengeteg 
em!hertől az II t,at a katonai járművek rés~ére s.za
baddá tenni. 10 órakor megindulnak a csapabk 
Berogszász felé. Velük jön a Cisendőrs7..á.zad, meJyhez 
tartozunk. Sorakozmik, felzárkózunk a századhoz, 
ameilyet Fer;enczy Endre sz.ázados úr vez,et.. Az út 
két oldalán ujjongva kíséri a nép a csapatokat. A 
lakosság nem győzi a fuatonaság vége-hos~a nélküli 
oszlopát nézni, és olyan szeretettel, olyan csillogó 
szemmel nézi még az utcagyerek is, mintha mon
daná: 

- Ezt nézd meg! Ez.t hívják katon aságnak ! Ez 
az "enyém!" Úgy tesz mindenki. mintha ő volna 
egyesegyedüli tulajdonosa ennek a szép kato
naságnak, minha ahhoz másnak nem lehetne semmI 
köze sem. 

BeregszászbaJJl a Főtár'en lsora:kozá.k a katonaság. 
Ember ember hátán a katolI1Ja8á,g kÖ'riil. Ü:nneplő be
szédek hallatsz,anak. A szóno1wk alig tuduak be
szélni ' a meghatottságtól. 

De nem is a2i most a fontos, hogy mit monda
uruk. Az éUen zillg, hal'sog, wzért, mert itt érzi mim.
denki, hogy miTől van szó és mert húsz év hosszú 
j ,dő és 11ÚSZ év,en: át senki lE!em éljenezJr.etett k'edvére. 
Addig mások éljenezit.e\k BeregszásZJ főterón, s ,a ma
gy,ar cs au\:' lopva énefueHe a Himnuszt s ha azt merte 
momdalUÍ, hogy magyar, gúnyt üztek belől,e. És most 
éljmwzhet és ezért éUenezik is k'edvére, énekelheti 
és énekeE iis a HimnusZIt, nem kell fé]nie senkitől, 
mert a tér tele van egyenes sorokban álló, minta
szerűen felszerelt és fegyelmezett magyar katonák
kal, akik biz-tosítják, hogy nem szégyen itt immár 
magyarnak lenni, hanem dicsőség ... 

A2iutámJ a díszmenet! Az ujongó nép túlharsogja 
a klatonabandát. 

- Éljen a magywr hadser,eg! "€lje'll a magyar 
csendőrség! Éljen Horthy Miklós! Éljen! Élje:;}! 
- A rr{atollllá~{I pedig mell!l1Jek, menne1" végehossz:a 
nélküli sorokban. A'kik ped~g az utca két o1daliull 
7Bebk,endőt l,engetve éljenzi.k, sokiSzor el-el hallgat
nak és egy-egy kicsi,t sírn~:{; 
~ Istenlem! Édes jó Istenem! Rogy én ezt meg

érhettem! 
Este 7 óra va,n, m~k'9'l' vége ,a;z ii:nnepségnek. Fe

renozy száz8id:os íu- a,z üres cseh ClsemldőrlaktanyáJba 
V1ezl~ oolllU'Ünlmt. Olyan riettenetes piszok van a lak
tanyáJba, hogy visszavlooet ,a vármegyeházára. EZl is 
ü:res, itt sincs egy ,ajtóballl lsem kilillCS. A sz á Zlados 
úr a;z egyik földszinti ter:rnet jelöli ki éjjeli szánás
nak, azután egy teherautóval szalmát hozat. Ti'z 
perc és már ottlhon (V'agyunk. A sairokban !egyik 
törzsőrmester hÚí%a, rángat ja a másiknak a csiz
máját lefelé, aki a szalmán hanyattfekve szidal
mazza a csizmadját. Nyalkán szeret járni a törzs 
úr, le-fel ha,rminckét pihenőre jár a, csizmája. Mire 
a másik lerá:ngatja aláhárói, besz,á1llkázza vele a 
teT'ffileltés he:leizzad. Azután végignyúlnak a szal
mán. Akinek a lá:báról már lenn van a csi~ma, gQn
dolkodik, úgy rémlik neki, hogy valami még mindig 
nincs rendben. Hamar rájön, mi az: 

- '11e komám! Az,t a kutya ragyogójáJt ennek a 
parádés világnak! Tudod te azt, egykomám, hogy 
mi még ma nem re·ggeliz.tiink! 

KilSitl, hogya nagy öröm hen, izgalomban a.l.ig 
van egy-két em ber, aki aznap evett már valamit. 

41 

Egyik nracsolai ember beszéli, hogya cseh 
fináncok sírva költöztek el. Mindegyik egy kis bő
rönddel érkezett és három-négy teherautóva\l volt 
a holmija, mikor ment. Mikor idehoz.ták cseh asszo
nyaikat, ,a;wk váltig tanítgatták a sz{)iIll'sZlédas.~wny()
nyokat, hogy a kut.yahús finom csemege, ha vam, 
aki meg tudja úgy főzni, ahogy kell. Ruha is alig 
aImdt meg rajtuk. Most már esak selyemben jár
tak és a kenyeret is csak nulllÍisHsztből ették. A sört 
pedig csak rummal keverve itták. 

- Tudja is a but,a magyar, mi a jó! - mOOl 

dogatJt,al az I eJgyilk cseh finánc, Idnek borws haja 
lltán Bugjos gúnyneve volt. Mikor azután p akk olt, 
a szomszédja, -- valljuk meg, kárörvendv.e, - meg
mondt.a neki: 
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- Azt hiszem, Bugjos, lesz még olyan idő, hogy 
meginnád rum nélkül is a sört! 

• 
A nagymu~saji bírót mikor látom, mindig az az 

ember jut eszembe, ,aki a minden laktanyában meg
lévő és így eléggé ismert képen 'a tö,viselk köz,t tér
delve imádkozik. De az, legalább jó ruhában van 
it,bráwlva. EUenben a muzsaji bíró kwhátja, szégyen, 
Il'em szégyen, de rongyos. 

- Házam van, földem van, szőlőm van! De nem 
nokem terlIlleitt az., uram! Mindig kétszer annyi volt 
az adóm, mint amit ki ,t.udtam fizeltni. Tizenkét éve 
hordom o~t a kabátot, uram! 'Tíz éve, hogy elnyűtt, 
de én azóta nem tudtam magamra másikat ak·asz
tanit A mauárijesztőm különbet viselt valamikor! -
Itt kicsordul az öreg birÓllaJk a könny a két sze·· 
méből ... 

Ez a magyará:lJaüt annak, hogy miért futotta a 
CSIM fináncnak rummal inni a sörl. 

• 
Voltak itt azután olyanok is, azok közt, akiket 

a csehek teljosoo tönkretettek, ·akik úgy gondol ták. 
hogy .már éppen eleg·et kellemetlenkedtek nekik a 
csehek és azon elv alapján, hogyha megette a Jene 
a Itehenet, egye meg a borjút is, hoz,zMogiak ők i,s 
kellermetLenkedni a cseheknek, . nehogy elfeleujék. 
hogy nem otthon Viannak. Ez!ek erdőkben, ho!l össze·· 
verődtek és éppen úgy vaoosz,gattak a cseh finán
ookra, cs,endőrökr'e, mint ·azok őrájuk, IS lepuff,antot
ták biz awk a jó cselákokat, mint a ves,zelttkutyát. 
ha alkalmuk voM rá. így a cseih cs'endőrörlsöket meg
erősítették katonasággal. De a csehek már ' éjje1eill
kirut így ,se muta.tkoztaJk, ez,él~t felkierelSt€ik őket a 
lak·tanyáhan is és Whlt ott sokszor egy-egy kis ne
mulruss. Mindezeknél fogva úgy találták a csehek, 
hogy a laktanyákban éjjel egészlSégtelen a 181Vegő a 
számukra,s a laJktanya körüli kukoricásokban fog-
1altak lesállást, hogy móresre tanítsák azokat, akik 
a laldanyát éjjel meg merészelték közelíteni. így tör
tént ez Zápconyban is. ültek tehát a kukorica szé
lén, 31tajtották magukról a sr"únyogoikrut éls a maguk 
példáján megtanulták azt a rájuk ;nézve szomoni 
közmondást, hogy: "Hol kerék, hol talp!" :IDk:kor 
már meg volt tiltva, hogy a besötéiedéstöl kezdve 
vinadatig a 1akos,ság a házát elhagyja. Az egyik 
uraság gulyálsa egy bikát hajtott egyik tanyából a 
másikba és ráesteledett. V.elte volt a kutyája lS. 

Félve, hogy a kutya elvakkant.ja mrugát, arra több
soor rá-rá pisszegett. Ebből a pisszegéstből a gaz:ban 
lapuló csehek s~örnyű köv'etkeztetéseket VOl1tak le, 
s egy szívvlel-lélekketl, aló, vesd e'l magad, megfuta
modtak. A gulyáJs pedig féltékeny vo.Lt a -testi ép
ségére, ezért nem látott okot rá, hogyacseheket 
felvilágosítsa, hanem elhordta magát, a bikát a fa
képruél hagyva. A kukoricásom túl ·egy l'épafMd kö-

. vefkezett, annaJ, a ,túlsó szélén pedi,g napraforg'Óik 
gU'b basztottak a kö,crboo. Ezekre tüzel tek a hős Clse· 
hek hajnal feMig. Ekkor lá,tva, !hogy áll a bál, meg
áJ.1apítoUák, hogy a Vleszteség egy fő, -- mert a pa
rancsnok hiányzott, - s ,a l,aktanya felé meiIlJtek, 
csendben, biztoSlított menetben. A laktany.a udvarra 
érve, észrevették, hogyafásszin ajtaja be van 
húz~aés belüJ.rŐJ be van akasztva. 

- Itt lesznek megbújva az átkoz,ott.ak, - gOill
dolták és az ajtó al<a:tt kézigránátoikat dOlhtak a ' fás
szinbe. A kézJgránátok jól működ tek. Alig tud.ták 

f,€ili SlIllIerni a voH 'Pllil'a!llcsnokukrut, mikor az aj,tót 
k im yitották . 

Gá;ton az egyik ruszintelepes késő 'Mte smllítot.t 
haza egy szekér krumplit. Miután éjjel tilos volt a 
házo!ll kívül bárkinek is mu,t,atkozni, a zsákokat lc
úllogatta ,az udvar közepére és bekoltródoH a házba. 
A cs'ooek la zsá:kollmt megJátva, azoka t a sötétben 
ritj uktörő magyaroknak nézték és egy szakasszal. 
mely ,géppuskákkal és goly6szóróva1 is el voM lát~a, 
tűz< alá fogták. Mire megvirradt, a jó ruszmna'k 12 
zsák krumpliját sziecskává lőtték. Csak hajnalban 
jö,u'ek rá. kik elloo harcoltak, mikor a tűzzel meg· 
do,lgozott krumpliszsákokellen harsányan kiabálYa: 

- Osinálta neküniknek 'll,agyon filsz! - pana
sz:olta a kárvallott rns.zin f'eLesége, - neikemnek be
teg letMl a filsz.tül! .. 

KAsharangláJbon egy újonnan e'lföldeilit rélpa,
kup,aoot lött egy Iszakasz cseh e.gész éjjel, nyilván 
magukat beásott ellenség helyett. 

Végül hadd álljon itt még 'egy borzalmas história 
Nagybév:ánY'ból, úgy, ahogya kárvallott kuruc e1-
panas,zol ta: 

- Uram, volt olyan házőrző komondorom, hogy 
nincs az: ,a fejőstehén, "akiért" odaadtam volna. Mi
kor a sWillISzédomban e1szá.llásoltak egy csapat "ve
l'ebe:t" (a csehek állta:1áillJOsan hrusznált gúnyneve), a 
Bundás majd megeltte őket. VaJlarni egy hM mulva 
úgy látom, hogy az e,gyik v8lrébbel már megbará.t
kozott a Bundás, mert eltűrte, hogy vaka.rgassa a 
hátát. - Jól van, Bundás, mondom, jól van, ha más
ként nem lehet. de 'attól taJ"ta.1{, rá fogsz, ,te még 
fizetni erre a barátkozásra. Három nappal ellőtte, 
hogy a csehek eltakarodtal~ nincs .a Bundás sehol. 
Tüvé tesz;mn él-te· a falut, de mint.ha a föld nyelte 
volna el. Kérdi a swmsz'éd, mi t kerCiSek. Mondom 
neki. Nem tudom, "rusz.ongya" a szomszéd, hogy a 
Bundás ő maga hol lehet, de az,t tudom, hogy ,a bőre 
az én színemben van fel terít ve a kakasiilőre. A 0S~
hek kondérjáJban pedig egészhell fő egy juhforma 
valami, ne Iszomorodj meg, lmmám, de úgy ,,'sae
c olom" , hogy az meg maga ·a Bundás l18lSZ! Rittig 
Úgy vol t! Sregény Bundás, csúful ráfizet,etlt a cseh 
barátkozáslia. Berune volt már az időben, nem akart 
megfőni a cseheknek. Mit ér.t vele~ Uram! Tíz óra 
hosswn. át főzték a szerencsétlen állatot a nyomo
rultaik, de Clsak megették! új, 'borzalmak anyja! Mit 
szenvedhetett az.! ... 

Szentjobbi János alhdgy. (Beregszász:). 

A szolgálatnak már sebesült je is van, November 
14-én, Cseklész község határáhan egy járőr rendes 
szolgálatát yégezte, amikor a cseh határőrség pa
rancsnoka meglátván a maga teljes életnagysúgában 
a sokszor emleget·ett magyar csendőrjárőrt, meglepe
tésében és félelmében tüzelést vezényelt alárendelt 
osztagának. A golyósz.óró irányzója elég jól célzott: 
a járőrtál's, Baráth Károly csendőr karját és oldalát 
lövedék találta. A másnap Cseklész községben össze
jött magyar-cseh bizottság jegyzőkönyvben állapította 
meg, hogya magyar csendőrjárőr magatartása min
den tekint,ethen kifogástalan volt, viszont a cseh ha
tárőrség - félelmében kezdett tüzeIni ... 
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KarácsonJli gonáofatoR. 
Eljöttél hát, itt vagp végre, 

Isten hozott szent K,arácsonp! 
Bo ldogs ágo t, békét hozol, 

szerteszét a nagp világon. 
Fénpesszárnpú kis angpalok 

itt a földön rát,ok várnak, 
K.unphób,un és p.alotában 

félve-várva ajtót támak. 

Kis Jézuska kezecskéje 
belenpúl a hímes zsákba, 

Tengernpi sok ajándékát 
,erre-,arra szerterázza. 

Fénpesszárnpú égi angpal 
mondd meg a jó Jézuskának, 

H agp a föld egp kis szigetén 
az emberek mir,e várnak. 

Ott, ahol a fű is zöldebb, 
kékebb ,az ég, édes a víz, 

Még ,a pipacs is pirosabb, 
,szebb és jobb ott az ember is. 

A lánp karcsú jegenpeszál, 
hajlik ide, hajlik oda, 

Ezüsthangú, bülbü!szavú, 
édes, bájos amosolpa. 

A k,alász ott dúsabban hoz, 
laranplóbb a búzatábl,a, 

Még a nap is szívesebben 
ölelgeti, csókolgatja. 

A legénpek dacosabbak, 
tüzesebbek bár mint máshol, 

Jobban ölel a két karjuk, 
öklük kardot jobban markol. 

Tüzeslebb ,a szőlő nedve, 
a gpümölcs is zamatosabb, 

Szebben szól ,a fülemile, 
a virág is illatosabb. 

Harcosabb ,a férfi lelke, 
farróbb ott az asszon p csókj,a, 

Áldást oszt az anpa keze, 
imádság a gpermek ajka. 

Ez,en a kis szigettöldön 
tudod, Unam, kik is laknak, 

Melyik ,az a különb nemzet, 
lamelyi.kre rátiportak? 

Töviss,el megkoszorúzták, 
kerosztre is feszítették, 

Mint az édes Krisztus Jézust, 
Szűz Mária gyermekét? 

Eljövendő karácsonpkor, 
eljövendő új szentévben, 

Mire várunk, mire vágpunk, 
imádkozunk olpan régen? 

Nem kell hímzett bársonp köntös, 
,aranp-ezüst, ékes násfa 

Másért esdekel ,a lelkünk, 
más a szívünk drága álma! 

Kitárt karral, kulcsolt kézzel 
könpörgünk jöjj el végr,e, 

Bánatrontó, áldástosztó, 
boldogságos magparbéke ! 

JAKABOS ISTVÁNNÉ. - .•. -
Három vers, 
Irta: 

BARTAL IT/ÁN 

Hit. 
Vándorsólj,'om hogJ'ha Jdr, 

csirne fitÍjiJi tJ'ún alá sietve. 
A természet renef/e már: 

oltalmat csak tőle vár kis sz/ve. 
GJ'erenet ha fiántanan, 
, fiíz' az is csan elszatad anJ'Jdhoz. 

Es a nép is ahhoz ál!-
niről hisZI: hogJ' ná áldást hoz. 

Hit néfnüf im nincs nménJ', 
a hitetfen mlird szegénJ', nJ'omoru!t, 

NagJ'ot csan a Hit tehet, 
erre tan/t fiennünnet Jelen és Múlt. 

Remén;}'. 
Koromsötét az tfJj'e!; felhő száguld rohanvást, 
Cinnáznak a viflámok, dörög a mennJ' s az áton 

száll fofj;vást. 
M/g a villám ciknázlR- nis magocsna csírázin 

hajtásra, 
Széthessentett verefiek, vajjon mért nem leihetnen 

ellJ'másra 9 
AnJ'amadár fészne már, nis madarat visszavár 

vágJ'ódva, 
Csillog már a nanas/ol!, hajnaiadin valahOl 

a távolfia! 

Szeretet 
Vándor ment az erdőn át, 

vitte Ricsi fiatJ'uJdt magáva!; I 

NéhánJ' suhanc efMI!t, 
efszediéfi a cófimó~dt, sOT/dfial1. 

EgJlpár ütést is napott 
és emfénül nék foltot hátára 

S most niá/(ján: "Szeretünk, I 

Jó fiarátunn légJ' nekünk" - utána. 
Ifj; szeretet vofna jó, II 

hegJ'enavö/gJ'ön dáridó, fiefőle; 
Csoda, hogJ' az áldozat 

mlirden áron meflszalad efőle 9 
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A szerkesztő búcsúja. 
Retek híján tizoo.négy éve vagyolk a Csendőrség i 

Lapok belső munkatársa, s'egédszerkesz,tőj:e, majd 
szer~es7Jtője. Mikor annyi évvel ezelőtt Mléptem a 
sZlerkesz.töség küszöhét, fiatal katona .számára szo
'katlan munkatér nyílot,t megl előttem, olyan munka
tér, ami sem a Szolgál,ati Sz abál yza,tban, sem a 
Szolgálati Utasításban, sem más szolgálati szabályok
han körülhatárolva nincs, mégis, ezeknek az uta
sításoknak, szabályoknak a :keretében és szeHemében 
kell a .szer'kesz.tőnek mowgnia olyan hajszálfinom
sággal, IhlÜgy ,ezlt a borotvaélt csak az érzi, aki jár't 
rajta. s.ze['enos:ém, hogy ebbe a világba olyan sz,er
k,es,ztő vezetett be,akinek ez,t soha 'tanulnia nem 
kelLett, merlrászületeH erre a különleges munkára: 
Pinczés Zoltán alezredes úr, akinek én ezér:t nem
cs~ak. hálás kö,szönetBit mondok, hanem hálás is ma
mdok mindig. Köszönhetiem tová!blhá ennek a sok
éVels kényes munkának zava.r.talan elvégzését a hp 
mindenkori felügyelőb1zotts'ági tagj'ailllak, el6ljáró
imnak, akik a bizalom ajándékával és, megértéISisei 
támogattakwbban, hogy a Csendőrségi Lapok a 
szá.raz ,szaklapok színvonalánál szabadmozgáshan, 
tarta10mban _és lélekben magasa.bbra emelkedjék. 
Köszönhetem továbbá négyé,ves önálló sz:erkesztői 
müködéISlemal1aittmindazltaz. étté:k:et és .szép.et. :amit 
a lap ,adhwnott, munkatársaimnak, köztük is elsö
smban Beöthy Kálmán őrnagy úrnak, aki e négy éy 
alaí:t .vállalta és felejthe,tetlen bajtársias,s,ággal 
végezte ,a helső munkatárs névtelen, nehéz, de nél
külözhoeteUen munkáját. 

A magam ,tizennégyévB's sz,el'kelS'zt6ségi munká
járól p.edig csak a.nnyit keH mondan{)l]]l, hogy ilyen 
sok év alatt még a mindennapi szár;az munlka is 
hoz~ánő az embc'rh e z" hált mennyive-l szoJ.1osahban, 

eltéphetetlenebbül tapad hozzám ennek a különös 
írói-sze['keszt6i életnek minden órája, napj,a, év:e, 
egész másfél évtizede! Elhben a munkáhan SZÜUB't, 
megállás és határ ninc.s, a szel'kesz'tő a lapjával 
fekszik és kél, minden egyes szám külön s,zülB't.és. 
annak kínjával és örömével még akkor 1S, ha száz
év:e s.verkesz.tő v,alaJ'ú. Ez a teljes szellemi és lelki 
lelkölWttség azonban cSlak akkor bírható az élet 
egész munkaszakaszán át, ha más feladata nincs az 
e.mbelf'nek, nekem pedig volt és van: a szolgálat. 
EIzlen a téren változott körülmények, új f·ruadatlOk 
eLé ve~eltett a 8zolgálatiso'l's s ez,eknek csak akkor 
tudok ele~et tenni, ha ,a szerkeszItés munkájától 
mem.tesülök. 

EiZélit kértem most felmentésemet e tisz:tség alól 
abban a tudatban, hogy életem hu szonnyol.ctól 
llBigyvenkét évig terjedő leg.sz,eJbb szaka.sz'ának min
den 'Sza:hadidejét teljes lélelekel, minden munka
birással, a leg,tiS'ztább akamtokkal és 0élkitüzések
kel ,igyekeztem lapunk slzolgálatába állítan.i, köteles
ségemnek most már ezen a téren eleget Ite,tte m. 

BúcSlúzom tehát Lapunk- minden olvas.ójától, 
megkö1S'zönve a számtlalan híztatást, ösztönzést, erő
sítést, érdekl6dést, amiben nekem szerkeszitő[ műkö
dés em alatt része.m volt. Sok-sok küz.deilemnelk, nehéz 
napoknak, de még több örömnek, szépsoégn,ek az 0m
lélkeH visz,em magammal ~hből a munkakörböl és 
nem tag.adom, hogy bármennyire tisztában vagyok 
azzal a törvénny'el, hogy a munkát nem az egyéni 
sikerért keH Végezni, erre az, egyre mégis eg,és;z 
éleltmn'hel1 büsz:ke leisZIek: sZierk'Bisztőj,e lehettem a 
Csendőrség i Lapoknak. 

Mohácsy Lajos 
százados. 

Kitüntetések. 
A Kormányzó Úr Ö Főméltósága folyó évi no

vember hó IS-án Budapesten kelt Legfelsőbb Elha
tározásával adományozni méltóztatott: 

különleges beosztásban teljesített kötelességhű 
és eredményes szolgálataik elismeréséül: 

a magyar ezüst él'demérmet: 

Lakó Vilmos pécsi IV. csendőrkerilletbeli tiszt
helyettesnek ; 

a magyar bronz érdeméTmet: 

Magasházi Pál szombathelyi III. m;endőrkerü-
let beli vizsgázott törzsőrmesternek, 

Harangozó Mihály őrmesternek, 
Székely Ferenc II. és 
Istenes (Inzám) Dezső nyomozóosztálybeli csencl 

őröknek. 

. A Kormányzó ÚI' Ö Főméltósága folyó eVl no
vember hó 22-én Budapesten kelt Legfelsőbh Elha
tározásával adományozni méltóztatott: 

KüZönösen kötelességhű és h·tékes szolgálataik 
elismeréséül: 

a magyar ezüst é1'demkeresztet: 

Pétm· Miklós, 

E-rőss Imre és 
Bórai (Bodorics) János bndapesti I. csendőr

kerületbeli alhadnagyoknak; 
Erdélyi József II. szom'bathelyi nr. csendör

kel'ületbeli alhadnagynak: 
Kiss István I. és 
Perei György szegedi V. csendőrkeriHetbe li al

hadnagyoknak, 
Rajó Sándor és 
Szász .T ózscf debreceni VI. csendőrkel'ületbeli 

alhadnagyolmal{ ; 
Olajos József miskolci VII. csendőrkel'ületbteli 

~llJ lH,rlnagynak. 

Kötelességhű és értékes szolgálataikj elismeréséiil: 
a magyal' ezüst érdemérmet: 

Csip án Ferenc alh adn agynak, 
Deák András, 
Várnagy (Ulicska) András, 
vitéz, Héjja Benedek. 
Bokor László, 
Baán Lajos, 
K. Szabó Béla., 
Harmati (Hangyál) Adám és 
Magyar (Majnik) István budapesti T. csendőr

kerületbeli tiszt II elyetteselmek; 
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A kitüntetetteknek vitéz Falta László altáhornagy, a m. kir. csendőrség' feHigyelője, adja át akitüntetéseket. 

Csuti Mihály, 
Szabó Ambrus, 
Orbán Mihályalhadnagyoknak, 
Kun Miklós, 
Rácz József, 
Vida Imre és 
Maioras (Milosovics) István székesfehérvári II. 

csendőr kerületbeli tiszthel yetteselm~k; 
Tóth Mihály, 
Vigh György, 
Szabó Imre IL, 
Németh István XV. alhadnagyokna.k. 
Józsa István, 
N agy Sándor II., 
Magyar (Mozsolics) Sándor. 
Aczél György, 
Györe István L 
Dóczi István. 
Nagy Gyula, 
Fegyver Árpád, 

K irály Elek és 
Tóth Sándor L szombathelyi III. csendőrkerület-

beH tiszthelyetteseknek; , 
Németh János 1., 
Kadark'uti János. 
Pintér Pál L, 
M é$záros Lukács, 
Orbán Lajos II. ,alhadnagyoknak, 
Pocsai Mátyás, 
Győri Lajos és 
Halász (:E-Ioltz) Antal pécsi IV. esendőrkeriUet-

beli tiszthelyetteseknek; 
Honi (Hebők) .T állo s alhadnagynak. 
Csordás Imre, 
Pataki (Pistyur) József, 
Hangódl .J ános és 
Kiss Kálmán szegedi V. csendőrkerületbeli 

ti szthelyetteseknek ; 
Székely Lajos alhadnagynak. 
Borbély Viktor, 
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Nyíregyházán vitéz Fábry György őrnagy díszítette fel akitüntetetteket. 

Kiss Miklós, 
Barna János 1., 
Molnár Károly, 
Kozma Mihály, 
Jánosfalvi (Kornya) }<'erenc. 
Szabó János II. és 
Csécsi Ferenc debreceni VI. csendőrkerületbeli 

tiszthelyetteseknek j 
Gödri .r ózsef, 
Imre István, 
Szücs Kálmán, 
Lantos János alhádnagyoknak, 
Deák Antal, 
Ferenczi ·Márton, 
Forgács (Brunczvik) Mildós, . 
Marsi Mihály, 
Mihály József és 
Szekeres (Szeiránka) István miskolci VII. csen-

dőrkeriiletbeli tiszthelyetteseknekj 
vitéz DedeMárton, 
Varga Lajos r. és 
Sánta András nyomozóosztálybeli tiszthelyette

seknek 

Kötelességhü 68 érdemes szolgálataik eUsmeréséül:. 
cl magyar bronz érd'emkeresztet: 

Géczi Milrton miskolci VII. csendőrkerü!etbeli 
vi zsgázott tÖl'zsőrmesternek j 

a magyar bronz érdemé1'1net: 

Szabó József IV. budapesti L csendőrkerületbeli 
törzsőrmesternek; 

Magyari (Müller) Mihály I. székesfehérvári ll. 
csendőr kerület beli törz·sőrmesternek; 

T7 arga Domokos pécsi IV. csendőrkerületbeli 
tÖl'zsőrmestcrnek, 

Bujá"'i Ferenc és 
Antal József szegedi V. csendől'kerületbeli törzs

őrmestereknek, valamint 
Komló Sándor miskolci VII. csendől'kerületb~li 

vi zsgázott törzsőrmesternek. 

A Kormányzó Úr Ö Főméltósága folyó eVl de
eeillber hó 5~én Budapesten kelt Legfelsőbb Elhatá
rozásával adományozni méltóztatott: 

kiváló és értékes szolgálataik elismeréséii.l: 
fl magyar ezüst érdemkeresztet: 

Pozsonyi József pécsi, IV. csendőrkerületbeli és 
Csordás András miskolci vn. csendőrkel'iilet

beli alhadnagyoknak 

Kiváló s:<;olgálataik elismeréséül: 

fl, ntagyar ezüst érdemérmet: 

Csiki Albert budapesti T. csendőrkerületbeli 
!iszthelyettesne1k, 

Szijártó Mihály és 
vitéz Márfon Mihály szombathelyi III. csendőr-

kerületbeli tiszf.helyetteselmek, 
Papp Lász.ló, 
Szabó Benjámin alhadnagy oknak, 
Szatrnári Dániel tiszthelyettesnek, mind a há

rom debreceni VI. csendőrkerületbeli. 
Pálhidai Győző és 
Sárosi István miskolci VII. csendőrkel'ületbeli 

tiszthelyetteseknek, 
Solti Dezső. 
Bezzeg István. 
vitéz Kovács Dénes és 

Lackó .T ózsef nyomozóosztálybeli tiszthelyettesek
II Bk. 

/;(osszú, kötelességhű és érdmnes szolgálatai ef. 
ismeréséül ugyancsak 

a magyar ezüst ércleméT1net: 

K iss József VI. pécsi IV. cselldől'kel'ületbeli al
hadnagynak. 

. f(ötelességhű és igen jó szolgálatai elismeréséül: 
a mag;ljar bronz éTdernérmet: 

Papp Lajos nyomozóosztályheli törZSŐl'mestel'
nek. 
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Honvédek és csendőrök Csallóközben. 

Karácsonyeste határ
szo Igálatban. 

1rta: PETERD ISTVAN testörszakaszve.zeW. 

Számoltuk napokon kelle:sztül, hogy ki megy 
SZffi]Jtestén határszolgálatba. Pedig sejtették mind, 
hogy én kerülök sorra és én magam is tudtam. Va-
1ahogy hűvösebb ez ,az este, ha szolgálatbam töltjük 
el, bár ez. is addig tart és olyan, mint a ,többi szolgá
lat, de mégis valami léLekbőljövő áhítat otthonkere
sésre készteti még a legelhagyatottabb csavargót is. 
Kicsit tartottam ettől az estétől, de beköszöntött. 

Szorongva készítettük el a járől"táskát és bizony 
szomoruan indultunk neki a Ihavas országútnak. F. 
István volt a társam, Aprótermetű, sötétszőke, örökké 
nevetőszemű fiú, de most benne is hallgatott a jó
kedv. Fehér volt minden. A N ap hídegen ragyogott 
a fákra, ammt dideregve meredtek feléje. Ilyen téli 
napokon nincsen forgalom a határon, de mégis őr
ség .... Nincsenek földszagú, kérgeskezű, jóságbaráz
dáltarcú garoaemberek, akik tisztán és 'becsületesen 
hozzák a zsírosm szorongatott kettŐSlbirtokOlS igazol- 
váályokaJt. Ilyenkor 'szinte nincs ,cmbe.r a környé. 
ken, csak a határőr a sorompón innen és azo:n túl 
a granicsár. Ott vagy húszan,. míg mi csak ketten 
egymással, de még val,aki járja ilyenkor a hatá:vt: a 
csendőr. Ök mindenütt és mindig ott vannak, ahol 
magyar élet van és hiányoztak, ha néhány napig 
nem láttuk a járőrüket. 

Mi men tünk az. állóőrség felé, de vagy két kilo
méterrel arrább, a falu másik szélén, láttuk a kakas
tollas bajtársainkat, mikor mentek szolgálatba. Bá
gyadt llIapfény 'simogatta a tájat és mindent beta
kart a hó. Én tapostam ,elől az. utat <és a társam 
nagyokat szusszantva jö,tt a nyomomba. Már láttuk 
az. őrház,unkat és mindig 'Szomorúbban kókadt föld 
felé a fejünk. 

- Örvooető úr! - szólt mögöttem F. István ha
tárőr. - Máma ,együtt lesz otthon az, egész. c.salád 
- ,6s utána, hallgatott, csfuld volt, csak néhány csóka 
~zá Ut a párás levegőben hangosakat rikoltozva. Érez
tem, hogy a hangja 'beleikúszik a mellembe éR ön
kPintelenül is az otthon járt a gondolatainkban. 

- N em baj! Ott biZ/tosan rád gondolnak é.s te is 
hazfj mondtam, de érez,tem, hogya válasz nem 
~lég neki, valami megpattant bennünk és nem bir
tunk beszélni.. Szótlanul tiP01·tuk a havat és már 
halJoHuk cL l"égi őrség parancsnokát, hogy "Fegj'-

verbe!" ikiáltotta a társát. Láttam rajituk, hogy ra
gyognak az. örömtől. 

- Qtthon leszünk ma! - mondta a szemük. És 
átvettem az őrséget, a leltárt, a szokásos felszerelé
seket és néztünk utánuk, ammt mentek nagy sietés
sei haza a laktanyába. Néztük ... Néztük, ameddig 
láttuk a távolodókat és egY'szer0Sak a társam meg
rántja a puskaszíjjat, hirtelen sarkonfordul és ott
hagy, a sorompó elé ment és nagysebesem kezdte 
járni a vál"tát, sarkában az. állóőrsünk büszkesége, 
az egész szakaszun-k által írigyelt jelentökuty.a, II 

Pajkos. 
így mult lassan a délután. Láttam .a társamon, 

hogy valami nagyon nyomja a mell ét. Hol lekókad 
a feje, hol nagy kínnal egyenesítgeti derekát az. ég 
felé, hol villogva ,a granicsárt nézi, hol a kutyával 
veszkődik. .. De ' valami nagyon háhorog benne. 

Kicsit 'homályosodott már, mikor elindultam 
egy óra lesállásra, az őrswbától vagy másfél kilo
méternyire. Magam mellé intettem. a kutyát, pó
rázra fogtam és Qtthagytam F. Istvánt nagy soomo
rúságban a sorompó előtt. Piros volt az ·égalja. Ki
tágult szemmel néztem a környéket. Jobbra a Kis
erdő fái feketéllettek, majd attól n:em messze szürke 
szőlőkarók InJeredeztek az. ég felé. Tompán fehér 
yolt a táj és csönd. Sehol emberi lény, csak messzi
ről világított egy-egy lámpafény valamelyik tanyá
ról és mutattJa, hogy ott emberek élnek. Bűnös, ke
n yérgondokkal küzdő, 'Szomorú, néha garáZ'da, de 
most mégis J ézu.stváró ,emberek. Tele örömmel, tele 
vággyal és egy évre újra magukbazárják a hitet, az 
Istent és elindulnak újra a jövő k,a.rácsony elé. 

Lesállásom a Kis-akácoshoz volt kiírva, már is
me:rtem minden fáját. A kutya mellémkuporooott és 
álltunk. .. V ártunk. V.alahonnan kutya.ugatás hú
zO!tt felénk és a Pajkos nagyon hegyezte ~ füleit. 
Lesállásban csak ez. a szórakozás. Figyelni, nézni, 
hallani éS' mindent újra és újra megrögzíteni ma
gunkban, amit már annyiszor láttunk és annyiszor 
megfogtunk. És mégis .mindennap új arccal jelenik 
meg előttünk a határ, a hely, ahova kötve vagyunk. 

Most mintha megállott volna az idő. Valami kü
lönös csönd feküdt mindenre, nem hallatszott semmi. 
E,gy ág se reccsent, ha.ng sem hallatszott, csak 'a fé
nyek látszottak messze, szeretetreváróan. Kicsit kö
rülbóklásztam az ,akácost, hogy melegség bújj on a 
tagjaimba és tudtam, hogy a túlsó végében áll nJé
hány csenevész fenyőfa. Olyanok ezek az Alföldön, 
mint a mostohagyerek. Kicsit megálltam előttük és 
a nagy, hideg csöndben érez.tem az illatu-kat. A 
fenyőillat olyan, mint az égő emberi bűn, talán an
nak van ilyen bánatos, emb ert át járó és mégis tisz.ta
ságkereső illa ta. N em tudom már, hogyan történ t. 
de fenyőággal tértem vissza ~z. állóőrséghez.. 

A társam nagyon meresztgette ,a sz.emeit, mikor 
lá.tta, hogy a sőtétségből egy ágakkal telerakott go
molyag bontakozik ki, de nem tudom leírni azt az. 
örömet, ,ami a szemében ViOlt, mikor megImttta a 
fenyőágat. 

- Karácsonyfa! ... K>arácsonyfal ... - mondta 
súgva és szeretettel beOO:bte a tüskés leveleket. 

Mindemt megszépített a. kis fenyőág. Más fényt 
ka,pott a puska, a járőrtáska, az ágy, még a kis 
kályha is melegebhen dohogott, mikor bovittük a 
fenyőágat. F. István nagy me:SlteJ" volt. V,alahonnarJ 
gyertyákat kerit,ett, fenyőágat az aSí'.talra. tettük, öt 
gyertya került rá, alája tettük SZ!eretteink fényké-
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peit és azután azt VElJttük észre, hogy együtt van HZ 

e.gész családunk. Innen is, onnan is egy-egy kedv(lJS, 
ismerős arc mosolygott ránk, előkészítettük a. vacso
l'át és vártunk ... Nem tudtuk miért; de nem meT- · 
tünk az aSZiÍalhoz ülni. Hol én váltottam le F. Is t,
vánt, hol ő engem, de a vacsora érintetlen maradt. 
Mult az idő, későbe fordult a fekete este. és viny
nyogva ugrott az ajtónak Pajkos. Tudtuk: cs end
őrök jönnek! ... Puha, süppedt lépések haIlatszot
tak, majd: 

- Allj! Ki vagy' 
- C endőrjárőr! . . . 
É . néhány szó.. . Kicsit bánatos hlangfosclá

nyok, de mikor betekinteUek az őrszobába, melegség 
futott a sz.emükbe. Megálltak ... Kicsit haboz,tak, de 
B. J óz eJ' őrmester arcia felderült és valahoonan fl 

melléből előhúzott egy mondatot: 
- Boongedik a betlehemesekeU ... 
Szivemre futott valami. Láttam a tekintetük.et 

és nedvesen fénY'esek voltak. Karácsonyest, őrszoba, 
fetnyőág, baj társak, apánk, anyánk, t(lJStvérűnk fény
képei és határ és szolgálat. Vert bennem a sziv Pi; 
cSlak annyit mondtam: 

- Osak Isten áldásáv:al ... 
És bejöttek! Nevetőn, dBrűsen, karjukou a puska. 

kalapjukon libegő forgó és ott áll>tunk a karácsonyfa 
előtt, két határőr és két csendőr. Már régátta Ísme'r
tük egymást, mindennap találkoztunk, mindennap 
beszéltünk valamennyiükkeJ az őrs ről, de mo'SJt va
lahogy egészen közelkerűltünk egymáshoz. Pedig 
nem nagyon beszéltünk, csak néhány szó esett, te · 
kintet, és hangosan vert mellünkben a szív. Gyufa 
sercent és csendőrjárőr-parancsnok meggyújtotta II 

gyertyákat és álltunk ... Mindegyikünk száján lát
szott, hogy imádkozunk. Csöndben, mélyen... Majd 
lassan buggyant belőlünk "Menny.ből az angyal ... " 
és halkan eldúdoltuk. 

A granicsárok közül is ,ott ágaskodtak néhányan 
a határvonalon, alig pár lépésnyire a gyertya
ablakáJtól és fényes :tekinteteik swgez.ődtek ·a. gY'eriYR
fényes karácsonyfára. N em szóltak, csak álltak pg 
néztek bennünket és egymást. Azután idegen han
gok kapcsolódtak a miénkbe. JJaslSan, halkan velünk 
dúdolták a "Csorda pás~torok"-at. Idegen nyelven, 
de emberin és messziről, a határon túlról, apró fény
pontok biwnytalankodtak a házablalwkba. Testvé
rekél, magyar testvérelk.é &.s itt áll közöttünk! a so>
rompó. És karácsonyeste. Otthon együtt ülnek a szü
kink és mégis érzem, hogy itt vannak; mellettem. 
Érezzük, hogy dobog a szivürrk, me:r:t meJlettünk 
van az Úr. Az örök Szeretet! Újra magunkhoz h07.r 
tuk! ·a 'békét, hogy újra a miénk É'.s soha ne hüljön ki 
heJől ünk a szeretet. 

Szeretni li azát, ·teSJtvér:t, anyát és égett a 
gyertyaláng . . . Mi ot.t álltunk előtte és valaJhol kö
zeljártunk az Úrhoz.. 

És IM tuk ,a határt, .. Hívott a kötelesség! 
Pár pillanat volt ,az egész, de mégis megtalál

tuk a karácsonyeste örömé,t és szolgálatban. voltunk. 
,A cRetndőrök elindultak, szemükben meleg fény ját
s2Ott. F. István ilS vacsorához ült a gye1rtyák fényé- . 
nél és én ott jártam .a; sorompó előtt puskás an, szu
ronyosan. Fölöttem csillagos volt az ég, néztek rám 
hunyorogva, akárha Isten lámpásai volnának. Mo
soly szaladt a 'Számra és éreztem, hogv találkoziam 
az Istennel. 

Karácsonyestén, szolgálatban, a ha;táron. 

Levél a szerkesztőböz. 
A folyó évi 22. számú Cselldőrségi Lapban megjelent "Le

vél a szerkesztőhöz" cím alatt közölteke>t néhány szerény sza
vammal ki egészítem. A mi öl'sünkön is f elolvas ta az örs· 
parancsJlokom az adakozásra vonatkozó osztályparallCsnoki 
parancsot s én is, mint a fentemlített levélben megnevezett 
ilujtá rs um, számítva arra, hogy még következni fognak eS<!'
tpk , amikor szintén adakozni kell, legelsőne.k igyekeztem II 

hadsereg fejlesztésére felajánlani havonta 2 pengőt, Örs· 
parancsnokom azonnal kijelen tette, hogy ő 5 pengő t ad erre 
a célra havonta , a többi bajtársaim is hefolyástól mentesell 
megmondották az általuk fela jánl(}tt összege! s még- Q csendőr 
)'endf.okozatú bajtá rsak is 2 pengőt ajánlottak fel. úgy, hog) 
a mi örsünkről 32 pengőt kü1dtünk be a nemes célra. Neul 
nagY' össz.eg az igaz, amikor arról van szó, hogy Mag)rar
ország megállja a helyét a népek v er seny&ben, mer t egy or
szág fennállásá t és lll egmaradását el sem lehet képzelni e l'ós, 
fe.lfegyverzett hadsereg és légvédelem n élkül, ahhoz pedig 
pénz kell s én úgy g()ndolOll1 és úgy érzem, - bár csalá dos 
ember vagyok és gyer ek iskoláztatás is terhel - hogy elbh'om 
az általam fela jánlott szerény összeg et, miután a meg élh l'té
semre még nlindig maradt annyi, hogy nem szűkölkör!öm . Az 
a két pengő, egy személyt l'igyelembe véve, HeU! nagy ibszeg. 
do egy !es tiil et kebelében egyÉ'lH' nként összegyiijtvf> , ha talmas 
összeget tenne ki minden h ónHpha ll és mégsem igen t-l'ezh eln é 
magá t azáltal túlságosan m egtl' rhelve eg;\' hajtársa lll ~e lll. 

K érem a Tekintetes Szerkeszlőségf> t. 11010 ' II ll PVPlll (,s az 
örs közlését méltóztassanak mell őzni. 

Karácsonyi portyázás. 
Eljöttek hát mégis a felvidéki fenyők, hO{fY az 

idei karácsonyunkat ízesebbé, boldogabbá tegyék. 
Magukkal hozták a felsőországrészi erdők már-már 
elfelejtett illatát és magukkal hoztak nekünk vala
mit, ami mindennél értékesebb az ember sorsában: 
a hitet. 

Hiszen ha csak egyetlen falut, egyetlen házal, 
egyetlen rögöt és fűszálat tudtunk volna visszasze-
1'ezni az elveszitettekből, akkor is éreznünk kelleti 
és lehetett volna: csakugyan van magyar feltáma
dás. Egyetlen fűszál is elég lett volna annak a húsz
éves propagandának, fenyegetésnek, hetvenkedésnelc 
a megdöntésére, amely azt próbálta elhitetni nem
csak a Világgal, de velünk is, hogy Trianon örök s 
azon porszemnyi változást sem hozhatnak már többé 
az idők. Ezt a húszéves hangoskodást most már nem 
egyetlen fűszál és rög, hanem hatalmas földterületek 
és százezrek visszaszerzése némította el. 

Emlékezünk még a mámoros napokra, emlékezn i 
fogunk rájuk mindörökre, de az ünnep után meg 
tudjuk látni a hétköznap visszatérését és vele az 
újabb gondokat és feladatokat. Tudjuk, hogy maradt 
még a Felvidéken magyar fenyő és maradtak ma
gyar fenyőrengetegek Erdélyben. Amikor tehát most 
a visszatért fenyőket karácsonyi dísszel teleszórjuk 
és köszönő fohásszal örvendünk az új karácsonyi 
színeknek, nem felejtjük el a többi fenyőket. A ma
gyar karácsony még mindig csonka, súlyosan csonka 
karácsony. 
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Lehet-e így még'is örvendező örömmel nekünk 
most m,agyar karácsonyt ünnepelni? Lehet! Tudjuk 
a tóról, hogy sokáig hullámzik, ha kavicsot dobunk 
belé. A trianoni tóba pedig nem kavics huUott, ha
nem mázsás sziklatömb. Ez a kő nemcsak a felszí
nen 'Ütött hullámokat, hanem lehatol a mélybe és 
felkava:lja fenekestől ezt a poshadó mocsamt, hogy 
a felkelő nap sugam kiszárít sa és az élet áldást
hozó, éltető esője friss, tiszta vízzel töltse meg a 
Kárpátok medencéjét. 

SZOTongás, félelem, bizonytalanság érzése ül most 
II hatlárokon túl nemcsak a magyar, hanem a más
nemzetű lelkeken 'is. Nincs odaát sehol, eiflyetlen 
gondolkodó házban nyugodt, igazi boldog karácsony. 
Mindenki érzi és tudja, hogy ami most elkezdődött, 
annak folytatása érik és következik. M'i sem tudjuk, 
ők sem tudják ma még, hogyafelkerekedett vihar 
merre vonul, kinek a hajóját, hol és ho.gyan éri, de 
a vihar száguld, bezörget minden palota és kunyhó 
ablakán, ahol húsz évvel. ezelőtt halotti tort ültek 
cl magyar nemzet képzelt sírja mellett. 

Sötét gondok gomolyognak Erdély fölött, lázas 
betegsé!/ben vonaglik az odadt maradt Felvidék, 
pusztul a Ruszinföld. Boldogtalanok, szerencsétlenek, 
aggodalmaskodók lettek az emberek túl a határokon 
::; ebben a nyomott, nehéz karácsonyi hang'ulatban 
osztozik most már minden nép, amelyik a triano~i 
határokon túl és a Kárpátokon innen él. Ime tehlát: 
az ezeréves sorsközösség. Csak húsz évig élhetett az 
a tévgondolat, hogy ez a sorsközösség megváltoztat
ható. Hiába költötték fegyverre, erődítményre, pro
pagandám a milliók millióit, csak rÖ1Jlke kis ideig 
volt fenntartható az az állapot, amikor a Kárpáto
kon belül más lehetett a 801'sa magyarnak és más 
népeknek. 

N ern örülünk mi a többi népek bajának és félel 
mének. Kmiácsony ünnepén kétszeresen nem. A mos
tani karácsonyunkat nem az teszi a tavalyinál bol
dogabbá, hogyelvettünk valakitől valamit, örömünk 
nem annak szól, kogl] még a, hegy'lakó móc is érzi az 
idők változást ígérő terhességét. Mi nem ennek örü
lünk, hanem a hitünk és meu.győződésünk szerint 
soha szét nem szakítható régi Nagy-Magyarország 
'!.'alamennyi népcsoport ját egybefűző sOlrsközösség je
leinek. Ezen a karácsonyon ez csak gondokban je
lentkezik, de már ez is közösség és biztos út az el
következendő karácsonyok közös örömünnepei felé. 

Ez a gondolat és hit az, ami bennünket, magya- _ 
rokat a mai karácsonyon eltölt. Ez az, ami benünket 
a többi kárpátnép fölé emelt mindig és vezetésre el
hivatottá tett: a magunk baját mindig el bírtuk 
viselni önmagunk, nem kellett a mankó másoktól, de 
a többi ittlakó néppel nemcsak ö1'ömében, hanem 
gondjában, s bajában is egyek tudunk lenni. Érez
zük ezt ezen a karácsonyon is. 

'"' 
Hírek és találgatások korát éljük Mindenki tud 

valami biztosat arról, hogy mikor mit mondott Mus
solini, mit felelt rá Hitler és hogyan fogja átcsopor
tosítani nemcsak a földtekét, hanem a csillagokat 
is a harmadik, negyedik világpoWikus. Szí'l.deTítő az 
a határozottság, ahogy vonaton s egyebiltt az ilyen 
biztos híreket egyik ember a másiknak elm-ondja. 
Pedig egyik sem tudhat és nem is tud I:ii.:rnm,it. 
Zagyva zűrza'var ezeknek á beszédeknek az ered
ménye. Lehangoltság, fáradtság, kedvetlenség jár a 

nyomukban-o Rombolják a hitet és a tetterőt. Elront· 
ják nemcsak a hétköznapot, de a vasárnapot is, a 
karácsonyt azonban már ne engedjük elrontani. 

Karácsony ünnnepén boldog, elégedett hálát ur/ · 
junk a Teremtőnek azért, hogy a lánc egyik szeme 
lepattant a kezünkről. Adjunk boldog ·hálát vissza
::;zerzett testvéreink öl'öméért, amit ezen akarácso : 
~iyon átélnek. Adjunk hálát, hogy ezt a szörnyüsc:
gekkel teli húsz évet kibírták ők, kibírták és bírják 
még tovább is a többiek, kibírtuk mi úgy; hogy 
erőnk nem csökkent, hane1n sokasodott. 

Akik go.ndolkodó, felnőtt emberek voltak csak 
a tíz év előtti magyar kaTácsonyon is, -emlékeznek 
annak nyomasztó sötét jére, emlékeznek a reményke· 
dés hervadására, emlékeznek az igazi trianoni ma
gyar karácsonyok sok megaláztatiására, nYOrnorúsá
gára. S ha emlékeznek, akkor a mai magyar kará
csonyon már más, boldogabb, erősebb, megbecsül
tebb, remény teljesebb magyarnak kell érezniök, mo .. 
gukat. S ha ezt érezni tudják, akkor adják át ezt 
az érzésüket azoknak a fiatalabbaknak is, akik a 
régi, sötét trianoni karácsonyokat még gyermekész
szel élték át. 

* 
De vigyük bele ezt az érzést, ezt a hitet és hálát 

a magunk egyéni emberi, családi karáDsonyába is. 
A nyugalom és megelégedettség az emberi élet leg
nagyobb értéke. Aki ennek a jeg'yében éU az év nap
jait, annak csillog legszebben a karácsonyfa. Igy 
karácsony tájt el kell azon gondolkodni, miért a sok 
vesződség ember és ember közöU? Minek a sok mé
reg, harag, bosszúság és bosszú? Akinek egészsége, 
kenyere, becsülete van, miért tud írígy lenni a más 
kenyerére? Hogyan lehetséges az, hogy egyik ember 
ártani tud a másiknak? 

Bizony, amikor a szoba csöndjében ott áU az en'k 
ber a g'yertyafényes. fenyőág alatt, el kell ezeken tii
nődni mindenkinek, akiben egy kw/)éske ' szív és 
lélek lakik. Pedig ugyebár, másko'r is lát fenyőágat 
és máskor is belenéz a gyertyalángba és ka,rácsony
km' ez mégi.s valami más. Érezni keU, hogy V ~laki 
megjelent a földön, csendben és áhítattal kell üdvö
zölni a J övet)ény't, meg Iwll fogni a másik, a többi. 
valamennYi ember kezét ezekben a karácsonyesti 
peroekben, mert megrendült bennük valami és szük
ségünk varn a többi ember baráti, bajtá.rsi, szelíd le
kintetére. 

Karácsony, de - szép is vagy karácsony szent 
ünnepe! Egy, legalább egyetlen nap minden évben 
minden embernek, aki igényt tarthat e névre, leg
alább hát egyetlen olyan nap, amikor minden 
ember nem a szegényebbet és gazdagabbat, nem az
erősebbet és gyengébbet, nem a 'szerencsésebbet és 
balsorsosabbat, nem az irígyeltet és lenézettet, 
hanem-egyszerűen és megrendítő erővel csak az 
embert látja a másikban. Fogjuk meg hát egymás 
kezét most a karácsonyfa alatt, mert ennek ct. kéo::
fogásnak a m,elege hosszú útra elég. 

És harag ne maradjon egymás iránt, mert a 
harag a Karácsony hetében is gonosz manója az 
embernek. 

Ki tudja ? 
-

Az embe'riseg hányddrésze él Kína területén? 
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69. Kérdés. Távír'ó- vagy távbeszélőhuzal ellopása hogyan 

rrt'Ínősül? El kell-e fogni az ilyen cselekmény tettesét és fel
bujtój.d? 

Válasz. Távíró- vagy távbeszMőhuzaJ ellopása kétféle
képpen minősülhlllt. Ha a te,tte,s Vlasú:ti távíró- vagy táv
heszélő vonal huzalát lopta ·cl, cselekményét a Btk. 434. §-áha 
ütköző közveszélyü megrongá1ás hűntettének kel'l minősíteni, 
mert az ilyen vezetéket avasúthoz tartotzó tárgyn,ak kell 
teJünteni, az összeköttetés megszakítás,a pedi.g a vasút.Mlomá
sok és őrházak ·között a vasúton levő személyeket vagy áru
ka-t veszélynek teszi ki. 

Nem v,asúti (hanem Pl. postai) távíró- vagy táVlheszélő 
vonal huzalának ellopása a Btk. 439. §-áha ütköző vMség, 
amely ,azonhwn jelenleg az 1912 :LXIII. 't.-c. 21. §-a, iiJletőleg 
az 1922:XVII. t.-c. 6. §-a alapján öt évig tea-je,dhető börtönnel 
büntetendő bűntett. Mindkét es,ethen fennforog természetesen 
az említett cselekmény'ekkel hrulmaz,athan - az ell op oH, huz-al 
értéke szerint - lopás hűnte1Jte vagy vM-sége is. 

A Btk. 439. §-a a távíró (és a távhesz.élő) vezeték megfOl)
gálását, ha az a vezeték használhatóságát félhesz,akitja vagy 
gátolja, csak két évig terjedhető fogházzal hüntetendő vH
ttégg'ó minősíti. Ezt a büntetést azonhan a h.áhorú esetére 
szóló - kivételes intézkedéseket tartalmazó 1912:LXIII. 1.-c. 
21. §-a öt évig terjedhető hörtöunel büntetendő bűntetté minő
sÍtetto ,ah han az esethen, ha 'a tettes azt háhorú idején követi 
el. E szigorúhh Itörvény érvényességének a háhorú befejezté
v,el, Llletőleg a békekötés időpontjában önmagá!tól meg kellett 
volna szűnnie, ue a törvényhozás az ország súlyos közáUapo
taira tekinteHel,előhh :az 1920:VI., majd az 1922:XVII.t.-cik
kel (6. §.) felhatalmaz,ta ·a kormányt ('a minisztertan,ácso,t), 
hogy az említett törvény érvénY'es,ségét ide,ig.!enesen továbbra 
is meghosszahhítsa. A meghoszabhításra való felhatalmazás 
tu!1'ajdonképpen csak négy hónapI'a szólt, mert az említett tör
vény azt is kimondotta, hogya háhorú esetére szóló kivMeles 
hatalmo.u alapuló rendelkezések cs'ak akkor maI'lldnak érvény
ben, ha azok tárgyáhan a kormány négyhavi h!litál'idő aJ'att 
törvényj'avaslatot terjeszt €~ő. A kGrmány ennek a rendel.ke
zésI1ek eleget is tett, ,amennyihen 1922 decemher 7-én törvény
jaVlasJatot nyujtott be a közrend fokoZO'btahb 'biztosításáról. 
E ,törvényjavaslat 67. §-,a szerint - töhhek között- az 1912. 
éVi LXIII. t.-c_ 21. §-ában fogj.!liLt hünte'W l'endelke'lés'eket -to
váhhra is aj.~almazni kell. Ebből a tö'rvé.uyj'aVlasllatból n,em 
lett ugy,an törvény, de mert a kormány az 1922 :XVII. t.-C. 
6. §-áhan foglalt rendelkezés.uek azz'al, hogy ,a ',törvényjavlas
latot henyujtotta, ,eleget tett, a háború idejére Iszóló kivébelles 
felhatalmazást ma is érvényhen levőnek kell! tekinteni. Így 
l'endelketzik egyébként a 14.667/1924. 1. M. rendelet is. 

A fentiek szerint tehát a nem vasúti távíró vagy táv
besz,élő v,ezeték huz!l'lának ellopása ma (a lopás bűutettén 
vagy vétségén kívül) ,az 1912:LXII1. t.-c. 21. §-a szeri.ut öt 
évig terjedhető ,hör,tönnru büntetendő bűnt,ett. 

Egyedül csak a hűncselekmé.uyre kiszabott hüntetjÍs mér
ték() ,alapján, vagyis la Szut. 312. pont 1. alpontjla szerint t,f)hát 
a huzallopás tJe,ntesét nem kell .elfogni, ha ,az elfogásraegyéb 
ok (pl. tettenkapás, a szeméilyazonosság kMsé'g-es volta, :szökés 
ves,zélyo st,b.) nincsen. ASzut. 386. pont 4. ,alpo,ntjoa al'apján 
ugy,anez MI a f,elbujtól'a, mint részesl'e is. 

70. Kérdés. Aszut. 370. pont utolsó bekezdése szerint ide
gen illetőségű közismert rovottmultú egyéneket, különösen 
pedig az ismert vásári tolvajokat, akik megjelenésüket kellően 
indokoini nem tudják, a vásár teTületéTől való kitiltás végett 
a községi elöljárósághoz elő kell vezetni. Milyen jogszabály 

joyosítju fel u községi elöljáróságot az ilyell egyé,ltek kitiltá 
sára CI vásár területéről? Ha . a kifiltott egyén nem hajlandó 
a vlÍ!sár ter'ületét elhagyni, vagy ha oda a kitiltás ellenére 
visszatér, joga van-e a esc ltdőrnek öt elővezetl!i? 

V,álasz. A vásárok r,endészeti kérdéseH nünisztel'J rende
letek és törvényhatósági szahályrendeletek rendezik, sőt néze
tünk sz,erint a vásárbartási joggal felrnházott községek is 
a'lkotlhatnak - legalább kiegészítő - váswri l'endt.artást. A vá
sár tJe'rii,leto ikülö.u rendészeti g,z!lihályok altá esik, erről a terü 
letről ,tehát kétségkívül kitilvhatók s ha oda v.isszatémek, 
eJ.távolíthatók ·aa o'lyml személy'ek, akik azért, me,rt idegelJ 
i llletőségü, közismert rovottmultúak vagy közismert vásári 
t~lvajok, vagy pedig' oly,an gyanús e,gy,ének, ·akik a vásáron 
megjelenésüket indoikolni nem tudják, a közhiztollságra és a 
vásárterület rendjére közvetle,nÜ'1 veszélyesek. 

Az 1886:XXII. ,t.-c. 21. §. g) pontja ,szerint oa községi elöl
járóság maga , kez-e!i a me,zei, a -tűz- és a közrendészete,t, ami
bőll kétségtelen, hogy a közsé,gi €.löljáróságot minden oly.all 
h elység'b en, ,nllO'l .főszolg,whíró nincs,en, közrendészeti hwtóság
nak kell tekinteni. Semmi törvénye,s akadálya ,nincsen tehá l 
annak, hogy a községi elöljáróság az említett egyéneket a 
vásár terül·etéről kitLlts,a; ,arra is felhívll'a,tj-a őiket, hogy a 
község teril'letét nyomhan ha·gyják ,el. Ehhez nincs szükség 
írás heli határozatra, 'hanem a. r,ell1de1kezés.t rövid úton - szó
val - is .ki lehet adni. Meg kell azonhan jegyezni, hogy ez a 
kHiltás nem .azonos a Khtk. 70. §-ában megjel!ölt kitiJtással, 
hanem .csak a'llmlmi hatósági r,endészeti intézkedés. amelynek 
megsz,e,gésea Khtk. 78. §-áha ütköző kihágás. 

ASzut. 370. pontjáhan ITLegjelölt egyének renrlszeri nt 
olyanok, akik a toloncszabályz,at (9389(1885. B. M. rend.) szc
rint ,toloncolás ,allá eshetnek. Az ,ilyen egyéneket e rendelet 
.2. §. b) pontjának érbeJemszerű a'll~almazá'sa mellett ,a ha,tó
ságnak (községi ,elöljáróságnak) jogábwn áll fe'l.szólítani, hogy 
a községe,t hagyják el s toloncolás alá csa k akkor esn.ek, ha 
e felszólításn,ak nem ·eng,edelmesikednek. 

Az utóbhi esetben az illyen 'egyént ,a csendőr aSzut. 312. 
porut 20. vagy 23. alpont ja alapján 'elfoghatja és a főszolga
híróhoz kísérheti, aki 'a tolonesz,abályz,at 13. §-a alapján slren
delheti az 'eltoloncolását, sőt őt a Khtk, 70. ~ának joghatályá
val a község v'agy az egész járás tel'Ü.letéről ,is kitilthwtja. 

Eltekintve egyes törvényeknek joh'hál'll meHékbünte,tés
szerű rendelkezéseitöl, továhhá la kÜ'lföldiekI'e ,és ,a háhorú 
esetére vonatkozó különlege,s jogsz'ahályoktó.l, a iközigazgmtási 
kitiltás általáhan állandó közigazgatás,i .(rendőri) gyakOl'lwton 
a,I,apul. E gy,akor.J,a·t szerint mLnden olyan ,sz'EmÉlly, aki el'le'll 
a toloncszabályz,a't ,al,apján ,eHolonco'lás volna kimondható 
(akárkimonrlotta 'azt a híróság, akár nem), kitiUható OIY'aJI 
k.öz:ég területéről, ,am~ly nem az illetőségi heJlye, de ilyen ki
~Jlt.ast csak a tolonchatóság mondhwt ki. A községi ,eJ.öljáróság· 
alt,al a!.kalmazott kitiltás - mint említettük - nem ilyen ter
me~zet:r" hanem csak 'alkalomsz,erű rendelketzés, gyakorlati 
el.ta~o~Itas a vásár 'ÍerüUetéről és cs·ak addig hatályos amío' 
a v,asaI' tart. ' ., 

Am?ár azo·~ 'Il; l'endsz,a'há'lyok, Mllelyek ,kifejetzetten csak 
a .m. kIr. ,~'~ndors.e~re vonatkoznak, ,a községi ,elöljáróságra 
mlIl;t rend~'l ha,tosagra telj~s terjedelmükhen 'Il·em alkalmaz
h~tok, r:ré~IS .. ,a ,nagyjában 'az~nos felad·atkör révÉlIl áJJt,aláha,n 
zSInó.;'r:rerte~u~ szolgá'lhatnak ,a községi 'elö,ljáróság mint 
ren~ol'l ?atosag számára is olyankor, !IJllikor a rendf,en'll'tartás 
tekll1te.tehen reá háruló feladat~k nagyjában azonos,ak a rend
?rSégid~W~S~~oik .f~1adatkörével. A m. kir. rendőrségnek ilyen, 
u. n. ISZ ro~clOnar~u~ hatáskörét la 39.820/1921, B. M. rende,leil; 
38_ §-.a a kovetkezokeppoen írja k'örül: "A 'rendőrséget (helye
&~.b?en: a roendőrha'tóságo,t (Szerk.) megHlető jogosítványok 
kozul a legJelentősehb ~z, ,amely a tételles joghan nem szahá
~YOZ()~t "kér.~és~~ben ad lehetőséget a rendőr,.égnek saját meg
ltélésetol fuggo elhatározásra és 'rendelkezésre. Ez a rendőrség 
diszkréc~.onárius joga, ,amelyneik ·csak a fenuáJ!ló jogszabályok 
ellenkez o rendelkezései és a rendőri hatáskör áHalános keretei 
szab~ak h~.tárt. A köznyug1almat, .a köz're,ndet vagy a közhiz
tonsagot kozvetlenül fenyegető veszedelmeJl: sokf-éleséo-éit ,eIlŐ'l'-e 
:neghatározni nem 'lehet. Ezek épúgy nYilatkozhatn,ak tömeg
J~lenségekben, ,a kö'zrend egészének megbo,ntásáDa ir,ányuló 
torek.vés,e'khem, mint egyes emhe'rek cselekvésében v·agy mu
~aszta'saba:r. Ha a rendőrség megfigyelő szo'lgálwtla alapján 
~lyen v~szelY't feHsmer, megelőzésér·e mindent meg1teh-et, ami a 
Jogs~wbaly()k'k:~l ner:r el~enkezik. Halaszthatatlan sürgősség 
esetehen e'l kotelessege lS. A rendelkezések á'llhaulJak atz ille
ték,es rendőrh!litóságlliak saját terü:}etére szóló s o,t,t a helyi 
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viszonyokhoz és szokásokhoz képest közzétett re.nddeteibell, 
amelyekkel az emberi élet, a testi épség és 'a v,agyon v,agy 
áHalábana ,köznyuga'lom megóvásla érdekében valamit eltilt, 
meghagy v'agy szabályoz, áillhatr1ak továbbá eg' yes személyek
hez intézett felhívásokhan, kötelezésekben s egyes ,e,se,tekl'Ü 
vonatkozó intézkedésekben is. Ilyen intézkedésTe halaszthatat
tan szükség esetén a helyszínén szolgálatban eljáró rendőri 
közeg Í's jogosU!lt mindaddig, ,amíg ,az intézkedést a rendőr-
hatóság feje vagy tagja át nem veszi. . . 

Ismételjük, hogy am . . kir. rendőrs,égre vO,lliatkozó jogsza
bályok a községi elöljáróságokra mint rendőri hatóságokra 
nem alkalmazhatók ugyan tBljes terjedelmükben, de az ana
lógia (hasonlóság) ,allapján zS.inórmértékül ,szolg.álhatnak a 
községi elöljáróság számára is. Nem fér kétség ,ahhoz, hogy 
olyan intézkedést, amelynek megtételére 'a fenti. rendelet sür
gős szükség ,esetében ,a 'rendőri közeget is felhatalmazza, a 
községi elöljáróság, mint rendőri hatóság szintén megtehe't. 

A fe.ntiektől eJ.tekintve. a klérdést minisozteri ren.déle,tek is 
sZ'abályozzák. A 161.565/1927. B. M. rendelet ,elrendelte, hogy 
a vásári csalókat, ,szélhámosokat éi'! to'lvajokat a közbiztousá~i 
szervek fokozottan 'eHenőI'Ízzék és velük s,zemben ·a legcseke
Iyebb visszIaélés . esetében azonnal szigorúau járjanak eJ. 
A 257.000/1928. B. M. rendelet 6. §-Ia szerint pedig a község-ek
nek különös gondot 'kell fordítaniokarra, hogy kóboreigányok 
vagy más kóborló csopo~·tok 'a vásárokriaik még 'a kÖZCIlébe se 
jussanak. Önként értendő, hogy e rendelkezések magukhan 
foglalják a felhatalmazást is minden olyan intézkedés meg
tételére, amelyek az elrendeltek végrehajtásához szükségesek. 

71. Ké~·dés. Van-e olyan eset, amikor a csendőrnek szabad
ban a sapkáját le kell vennie? 

Válasz. Ilyen ,ese,t legfeljebb cS1ak egy leh€t: katolikus 
vallású csendőrnek az Oltáriszentséggel tJalálkozásakor. A Szo.lg. 
Szab. I. rész . 533. pont ntolsó bekezdése szerint ugyanis kato
likus vaHású e'gye.s egyén Bk az OltáriszentséggeJ találkozásuk 
alkalmával szertartásuk szerLnt viseIkednBk, ,ami azt jelenti, 
hogy a csendőr ilyenkor áHva vagy térdelve tiszteleghet, i~le~ 
tőlega s,apkáját leveheti és kere'sztet v,ethe,t" Má~ vaJ~~su 
egyének nél a kalap (!!lapka) .'levétele nem szokasos es rea?u!, 
_ ha nincsenek sorban és rendben - ,természetesen az Oltan-
87.entség előtt vmló tiszteletadás sem kötelező. 

Az utóbbi időbelIl sokh~lyütt lábrakapott az a hely tel BIll 

szokás hogy honvéd (csendőr) egyének ,egyes ,alk,almakkor .. a 
szabadban is leveszik a sapkáj ukat. Különösen ,egyháZi kor· 
meneteknél és temetéseknél lehet ,látni ezt la helytelen szo
kást, utóbbi ,alkalmakkor úgy, hogy a koporsót a katonai 
egyének levett sapkáv,a'l kísérik. 

A Szolg. SZIab. I. rész 533. pontja előírja az eseteket, amí
kOl' a honvédség (csendőrség) egyenruháhan megjelenő egyénei 
a GyakorlaH Szabályzatban megsza bott tisz,t~r.etadásro van
nak kötelezve. A tiszt'e,J.etadás módját - puska D,élkiil - az 
E.-,alap 241. pontja határozza meg, amely szerim a honvéd 
vagy 'tiszteleg', vagy fővetést teljesít. A tis'Ztelgést a , sz·a.bad
ba.na jobbkéz föve,gszélhez 'em~lésével ketl végrehajtani. 
A 'sapkát csak szobában .keLI J.elVenni, legénységi egyfuLeknek 
szobában is csak lakkor, ha nincs rajtuk szolgáJ.at.i jelvény. 

Ebből következik, hogy 'a Himnusz, a Szózat vagy a Ma
gYlar Hiszekegy játszása alkalmával is tisz,teJlegni kel'! és a 
sa:pkátegyházi körmenetben vagy pedig temeMseknél a gyá
szoló ,közönség soraiban megjelenő kUltonai egyének nek sem 
szabad levenniök. Temetéseknél 'a gyászoló kÖzönsé.g soraiban 
levő honvéd (csendőr) ,egyének a koporsó kihoz,atal},a vala
mint ,a sírbatétel alJmlmáv,a.1 tisz,teJ.egni szoktak. 

72. Kérdés. A. csendől'kerületi parancsnok, mint illetékes 
parancsnok ügyész e az örsnek elöljárója-e vagy feljebbvalója? 
Ha szolgálati ténykedés végett a.z örsre érkezik és erről az 
örsparancsnok eZőzetesparancsot kapott, hogyan tÖl·ténjék a 
kerületi ügyész úr fogadtatása. Érvényesek-e ilyen esetre is 
aSzut. 172., illetve 173. pontjában eZőÍ1't rendelkezések? 

Válasz. A csendőrügyész ,a kerületi par,ancsnoknak, mint 
illetékes parancsnoknak ,a jogi szakközeg,e, illetőJ.eg e'lő'aclója 
s mint ilyen, szeméIy szerint la kerületi pal'anesnoknak va,n 
alárendelve. Fel,adata az ügyész i tennivalók ,e'llátása, amiből 
következik, hogy ,elöljárói jogokat cs,ak ,a ,közV'etlen beoszto,tt
jaival szemben gyako,roUlJu't, a csendőrség p,arancsnokságaival 
va,gy alakulataival szemben nem; vagyis az utóbbiaknak nem 
plöljruró;la., hanem rendfokoz'ata ,szerint fel!j.ebbVlalója. 

A Szut. 172. pontjáhan 'előírt fogadtatás csak elöljárókkal 
éF, az elöljárók közÜ'1 is csak azokkal sz·emben kötelező, ak,ik 

az ÖI~sre lJemondo~t szemle tartása végett érkeznek; a 173. 
ponthanellllített fogadtatás az állomáshelyre érkező minden 
szolgálatban levő (Pl. kivizsgálásra érkező) elöljáróva,l szem
ben Ikötelező, FelJebbvaló fogadtatása nincs'en sz,a.bályozva, de 
helyesen teszi az örsparancsnok, ha ,a csendőr ügyés'Z urat 
- ha érkezése előre jelezV'e voLt - szolgála,ti jelvényekkel az 
örsBlhelyezés bejáratánál várj,a és o'tt n.ála örsparancsnQki 
minő!!lGg-ében jelentkezik. 

Ugy,anezek érvényesBk a csendőrséghez beosztott és az 
örsre érkező orvosokra ésáLlatorvosokrá, valamint a honvéd
ségi feljebbvalókr,a is, ha az örsre érkezésij,krő,l ·az örspar.ancs. 
nok előzetes él'tBSÍ'tést kapott. 

.A. kerületi ügyés.z úr - ha ·30 >s.aját nevében levelez - az 
alattas csendőrparal1csuokságokhoz meghagyásokat intéz. 

73. Kérdés. Közbiztonsági szolgúlatot teljesítőcsendőrjál'8r 
Itlg)ai kötelesek-e a. kel'ékpál'jukat lámp riv al kil'ilágítani ~s 
(j,.<on ,fényvi,sszave/ő űveg'l'l alkalm,azn.i? _. . 

Válasz. Ig-en, kötelesek. A . 116.ÓOO/1938. B. M. · >számú r en . 
delet 1. §. 6. bekezdése e kötelezettség alól csak a m. 'kir. hon
védség, határőrség. és folyamŐI's.ég fclszereléséhez tartozó 
kincstári l~erékpárokat mentesíti azért, 'nehogy e járóművek 
kivilágítása a katonai gyakol,],atok harcszerűségét veszélyez. 
tesse. A honvédség stb. tagjainak magánhas7.nálatában lévő 
kerékpárokat azonban a rendelet 1. §. 7. bekezdésében fogla} · 
tak szerint szintén ki kell világítani. ' 

Kétségte,len. hogy a csendőrjÚőr észrevétlen ' megjelenúse 
szempontjából célsztrű volna, ha ott, ahol cél ,sz·erűnek látszik, 
kivilágítatlan kerékpárral haladhatna, le a'z ebből esetlegszáí,
mazó szolgálati előny nem áHana ar·ányban a -veszéJ,]yel, awit 
a csendőrjárőröknek ilyetén közlekedés'e okozhatna. A gép
kocsivezető pl., aki éjjeli időben egy kivilágítatlan kerékpáron 
közlekedő csendőrt elgázo:na, 'eredménnyel · védekezhetnék 
azzal, hogyacsendőrt nem látta; nagyon valószínű, hogy a 
bíróság fel is mentenéés kártalanításra sem kötelezné. Ezen
kívül a lakosság is, amely természetesEm nem ' tudná, hogy a 
csendőr kerékpárja miért nincs kivilágítva, Joggal méltatlan
kodnék, hogy a csendőr őt olyan kihágás miatt je,lenti fel., 
amelyet maga is elkövetett. . 

A honvédst"gnéJ más a helyzet; ott csak gyakorliltok alkal o 
mával és akkor is rendszerint nagyobb egység-ek Vagy' leg
alább is erősebb járőrök s ezek is inkább mellékutakon Y34,"y 
éppen a terepcn köz.}eküdnek, ahol az cmlft'ett V'cszé.lynck 
nincsenek olyan nagy mértékben kitéve, de azért forgalmas 
utakon ott is a legnagyobb elő'vigyázatra van szükség, hogy 
szerencb~tlenség ne történjék. 

74. Kérdés. Húzak falára, keritésekre különféle j elvénye
ket mjzolnak és szöveget írnak. Bünletendő-e ez a cselek
mény'! 

Válasz. A sajtótörvény (1914:XIV. t.-c.) 15. §-a csak a fal
ragaszokra tartalmaz intézkedést, kimondván, hogy a ható
ság kifejezett rende,lkezése né.J.kül tilos falragaszt kifüggesz
teni ott, ahol a tulajdonos a lAfügg-esztés ·ellen tiltakozott. 
(A tiltakozást a tulajdonos rendszerint "Falragaszok kifüg
gesztése tilos" feliratú táblával szokta kifejezésre juttatni). 
A sajtótörvény tehát csak 'kifejezetten a falragaszokra. ille
tőleg általában a sajtótermékekre tartalmaz tiltó rendelke
zést; a kézozel írt vagy rajzol:t feliratokat, jelek:>t, stb. pedig 
akkor sem lehet ,sajtóterméknek minősíteni, ha több helyütt 
alkalmazzák is. 

A Btk. 421. §-ába ütköző ingatlan vagyon rongálásnak 
s.em minősíthető a cselekmény, eJ.őször azért, mert ehhez a 
vétség hez rongálási szándék szükséges, ami ily,en esetben 
r,endszer.int n em forog fenn, másodszor pedig. mert az in
ga,tlan va,gyon ron.gálása csak akkor büntetendő, ha az okozott 
k ár tíz pengő értéket meghalad, a felirat stb. eltávolításá
nak költsége pedig rendszerint nem kerül ennyibe. Az ingat
Ian tulajdonosának azonban természetesen jogában áll az 
eltávolítás és az esetleg szükséges helyreállítás költségét fl 

felirat, stb. alkalmazójától polgári pe,res úton követelni. . 
Nézetünk szer.int azonban már a ,sajt6termék; fogalma' alá 

esik az ingatlanokra alkalmazott ilyen jelvény vagy felirat 
is, ha többszörösítés útján, tehát pl. úgynevez'eH sablón hasz
nálatával egynél több példányban állították e'lő. Ilyen eset
ben a gya'nusítottat az 1914:XIV. t.-c. 29. §. 4. pont jába 
ütköző és a közigazgatá>si (rBndőI'i) .hatóság hatáskörébe tar
tozó, . magánindítványra üldözendő kihágás miatt kell felje
lenteni (falragasz kifüggesztése- az ingatla,n tulajdonosának 
tiltakozása ellenére). .. 

Ettől függeHenül az ilyen jelvénye,k vagy felírások alkal 
:.Jazása annak tartalma vagy jelentősége szerint különféle-
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képpen minősülhet. Ha a felirat valakire meggyalázó tar
talmú va.gy jelentőségű, as'zerint, hogy tényállítást tartal
maz-e, vagy csak általában me,ggyalázó, rágaJmazássá vagy 
becsüle,tsértéssé minősíthető. Ha szeméremsértő, trágár raj
zot vagy s7;öveget tartalmaz, a Btk. 248. va,gy 249. §-ába üt
köző szemérem elleni V'étségtényá'lladékát valósítja meg. 
Kommunista jelek ",agy jelszavak felírása va.gy felrajzo
lása a közönsé.g szemJéletének kitet't helyre: az 1921:III. t.-c. 
5.. §-ába ütköző izgatás V'étsége. A rajzot. felírást, stb. a 
bIzonyítás szempontjából le kell fényképezni és a fényképet 
a feljelentéshez keH csatolni. 

Rablógyilkosság .kiderítése. 
írta: KOVACS BUNA JÓZSEF ny. á. th. (Szeged). 

Löw F,eTrffilc 71 éves volt tiermesváTi lakolS/ E,rőd
utcai zálogháztulajdonost 1911. évi június hó 10-én 
d. u. 1-3 óra ,köz,()tti időhen ismeretlen tettes Drow
ningból tett 4 lövéssel és egy töcrö-tt széklábhal, fejére 
mért ütések~ml meggyilkolta 's 2:650 kororna kész,-. 
pénZit és ikörülbelül 30-40.000 korona értékű zálog
házi ék,s'z,eil't elrabolt. 

A temesvJÍrirendő,rség illetékességi s z.empOlllit
ból .. a nyomozást bev'ezettle. Mivel a nyomozás szálai 
külterületre is kiterjedtek, dr. Mikes Gábor temesvári 
bűnügyi rendőrkapitány úr, minta;kkori t,emcsvá'ri 
esendőr járásö,rmestert, felhív ott, hogy a rmyomozás
ban vegyek részt. Plank Frigyes és Erdélyi .Adám 
temesvári rendőrbiztosokkal egyesülve, a helyiszíne
lést és a nyomo'zást azomrnal bev,eziettem. A meggyil
kolt f,el,eség,e előadta, ho,gy féTj,e üzJetzárás után, d. 
u . . fél 1 órakorr érke21ett haZía; alighogy megér;~{I8Iz.ett, 

egy 25-26 évesInlek IM.sz,ó ÍÍiatalremb8lr, akiit már elő
Zíőleg látásból ismert, férjének mint titkosrendőr 
mutatlwZíOtt he, férjét felszólítoH:a, hogy jöjjön vele 
azon:nral visszIa az üz,letbe, ho:z!za magávala,ziiz,let 
kulcsait, inert az iiz,l,etbe valósz,ÍnüI.eg betöirltek. Az 
iiz,l.etelőtt az utcálnl nagy embe,rcsoporriZJajong vala
kit el is fogtak. Férje semmi rossz,at sem sejtve, ruz 
iizJetkulcsokat magához véve, a fiatalembemrel azon
nal vissZlamemt ,a21 üz,Le,tbe. Délután 4 oT'a tájban 
Berger Fülöp hordár lakásukra j.ött és elmondta, 
hogy őt a21 iiz,lettárs.a:k ki.Udték, hogy a férje jöjjön 
al'J üz,l,eltet kinyitrnli, úgy 6~r, mi,nt máls üz,l,etfelek vár
ják. Mivel fé'l"je már délután %1 órakor a fiatal
emberrel együtt az üzlelthe távozott s onllllan vÍ:ss.z,a 
még nem ' jött, 'rosszat s,ej.tv,e, a hOI'ldárral eg'yiitt az 
iizletbe ment, Lö'w Salamon és Löw Fülöp ü ",lett ár
srukat a Zlá,rt ü:zlet ,előtt magá!nryosrun ,álldogálva tla
lálta, míg az utcán emhercsoport egyáltaláhan nem 
volt. Az üzl,ettársakkal ,alZ emlitett titkosrendőr he
:mondá~át kÖz,ölt'El. Férje elmaradáJsa iránt aggódva, 

abban állapodtak meg, hogy az üzletet ,a rendőrség 
k,ö,zrbemrjöttével lruk.atoss.al nyittatják ki, ami meg is 
történt. Az ü:zlethen több ",á,Iogtárgyul szolgáit 
aI'MlJy- és ezüstéksZíer szétszórva hov.ert a p'3JdlólJl. A 
Wertheim-sziekrények nyitvia álltak és aZlOkból az 
említett pénz.összeg, valamint az értékesebb zálog
ékszerek hiányoztak. A Wertheim-szekrénykulcsok 
az asztalon széjj'elszóTva heV8'rtek. A belső zálog
ruhatárban férjét ta padlóln vértócsáJban f,ekve, slzéj
j'elroncsolt fe'üe1 holtarll találták. Rablógyilkosság 
láts~ott fennfol'oglllii. Dr. Boross Dezső kir. ügyész" 
dr. Fehér Antal vizsgálóbíró, dr. Szigeti Henrik és 
dr. Urba1lJek Edle törvémyszéki orvos urak a hely
színén megjelenve, boncolás útján megállapították, 
hogy ·aiZ ismeretlen tettes Löw Ferenc'rle előhb egy 
9 millimét,eT'es Browniinghól 4 Wvést t,ett, aZlután a 
he1ysz,ínén talált tö'rött székliibbal a fejére töhb 
ütési mért. A helysz,íni a ,datOlkból a cS8'lekmény el
k,övetés.i módját ,illetölelg még k.övetk,ez,tetni 1,ehetBtt, 
hogy a gyilkos, midőn látta, hogy Löw meghalt, Zls,e
béhől kivette a Wertheim-kulcso~rat, az üz,letajtót 
valószínűLeg biztonság sz,elmpcmtjából belülről be
záa."ta, ,a W.ertheim-sZíekrény,elmt kinyitotta és a.zork
ból 8<Z említett pémzössz,eg'et, v:alamint a zálog'ul szol
gált értékesebb ékszereket ma.gához vette. A zálog
háziban vis,sZiamaradt egy érték.es hegiedű, de a tOlkja 
eltünt. Ebből arra k'ellett k,öv.etkJezt.etni, hogy a 
nahlógyil:kos zsrukmárnyát 'a heg'edűtokba csomagolta 
és a,lzután laz üzJetajtót kívülről maga után bezá:rlt:a 
s a kulcSOlt ,magáV!al víve, eltávozott. 

A rfilyómoZíás a sértettnél jelemt.:{,ező áldo,tektív 
sZíemélyében SJejt,ettea gyilkost, ez,ért ,a sértett f'ele~ 
ségétől kapott személyleírás segítségével felkutatá
sára széleskörű intézkedések tétettek. J1Jzek során 
rukadt egy tamu: Klein János kőműve,ssegéd, temes
vári lak,os sZlemélyébem,aki a gyilküs:ság idején, 
viagyis d. u. 1 ór;a tájha:n, azá1ogüz.Let ,előtt elha
ladva, látott egy hasonló szremélyle.írású ,embert a.z 
ü.zJetbe hemenni Löw-v,el együtt. Egy másik értékes 
tanu, Bauer J 6zsief temesvári lakos viszont ugyaIll
aznap délután fél 3 óra táj,ban a zálogüzletlhől ha
sonló sZl8ll1élyleírású egyént látott egyedül kijönni, 
a hóna aLatt egy 'nehézIIllek látszó hegedűtok~ml, aki 
maga után a2'J üzl,etajtót bezárta s a kulcsot zs,erbéhe 
téV!e, gyorsan ia J ózs·efváros felé távozott. A postá,s 
emberét i,smerte is, ha a. n.evém nem is emlélmz,ett, 
de a ka tOlll'aságmiál együtt szolgált V1cle és a lakását 
tudta, mert az ő k,orületéhe tartOIzott. A bemondott 
lakásra mentünk, ahol Faur Lajos', volt vasúti fé
ke",öt taláUuk. EJöadta., hogy sógora, Boros István, 
munilmnélküli pÍJnicér 2 nap óta nála tartózkodott, 
aki ma, v.agyis a. ,gyilkosság napján délelő-tt 8 óra 
táj brun tőle ,egy,edül távozott a városba s onnan! dél
útán 3 Ó'~a táj,ban szintém.' 'egyedül j'ött vissZía. Fel
tülnlt neiki, 'hogy ,sógura ür,es kéz:zi8l ment ,el s mikor 
hazajött, egy nehéznek látszó kis kéz'Íbőröndöt ho· 
zott ma,gával. Hogy azt hol s~e11e:z,te s mi volt benne, 
nem tudja. Neki 50 koronát adott át, hogy egy ruha
üzletben vegy,en a sz:rnmára ,egy fehér ing,et, egy gal
lért, egy kabátot, egy mel1éIl'yt, ,egy m,adrágot és egy 
mici:s,apkát. A I"uh3Jda,nl!boka,t 43 k'O'ronáért magvá
sWl'olva, ha,zlahü:zta, a. megmruradt 7 koronát Boi"us 
n.eki ajándékoz:ta.. BoJ'os megmosakodott, a régi ru
háit lev,etett'e és nálla h.agyta. AiZ új .ruhába felöltö
zött és még ialznap este, 7 óra tájban a kézihől'ölndöt 
magához véve, eltávozott. Távozásakor azt mondta: 
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"Elutazom Havas Mária meny,asszonyomhoz, pár 
nap mulva megtar.tjul\: az. eSlküvőt." 

Fam·t tanük je1enlétéh€llll fe1szólítottam a vissza
hagyott ruhaa:t€lIDüe~\:, valamint az ajándéffiba kapott 
7 korona előadásilu.'a. Fau!' a ,ruhadal'a bokat, amelye
l{jet már egy ládába' elrejtett volt, a 7 kOIJ'onával 
együtt ,előadta. A l'uhadarabokJat megviz.sgáltuk és 
rajtuk töhb vérfoltot találturuk. Fam ,előadta még, 
hogy .a vérfoltokat :a ruihRJda,ra;bo'lwlll Ő is észlelte, de 
nem }{jél,d1ezte BOI'ostól, hogy azok hogyan keletkez
tek. A kérdés,es mlJhadaraJbolkat, amennyiben még jó 
állapotban voltak, használatba venni szándékozott. 
Faul' la~{ásán kutatást t artottwn.k, de az említett 
ruhadarabokon kívül semmi gyanú,st nem találtunk. 
Faurt orgazdRJság és bűnrész€t'3ség alapos gyanúja 
alapJán őrizetbe vettük és Boros kézrekeritéséig il 

vérfoltos ruhadarahokkal együtt a temesvári rend
őrség őrizE'tében tal'tottuk. 

Boros J ómmf 65 éves lakot'3t, a gYRJnúsíltott ap
ját, fia hollét ére nézNe tanuk jelenlétében kikérdez
tem, aki előadta, hogy fia, l is tván, ezelőtt 4 napja 
mint munkanélküli pinoér munkakeresés végett ha-
70Ulról eltávozott, dc hogy hOlVa, nem tudja. Itthon
létekor említette, hogy ha munkát nem kap, elmegy 
Havas Mária nevű menyasszonyához. Mind Boros, 
mind szül:ei lakásán kutatást tartottam, de t'3emoo 
gyanús dolgot nem taláJltam. 

A nyomozás folytatása v,ég1ett a rendőrbiztosok
kal együtt vonaton Kishegyesre utaztunk, ott a vas
úti állomáson bizalmas úton megtudtuk, hogy Boros 
előző nap érkezett meg Kishegyesre és valószínűleg 
menyasszonyánál tarlóZJkodik. Boros elfogását bizto
sítandó, az ottani CíSendőrörstől kértem segítséget, 
aJhonnan Vidóci János őrmestert és Kővári János 
örsvezetőt vezényelték ki. Havas József kishegyesi 
lakosnak, a menyasszony apjának házában a gyanú
sítottat éppen mosakodva találtuk. Elfogtam és Kő
vári örsvezetővel megbilincseltettem. A temesvári 
l'endőrbiztosok és Garai Kálmán ikishegyesi lakos, 
községi bizalmi egyén jelenlétében az elfogatás okát 
közöltem vele és figyelmezte.ttem, hogya rablógyil
kossági ügybon mindent a legrészletesebben tudunk, 
a véres ruhadarabokat, amiket Faurnál vissza
hagyott, megtaláltuk, tehát ne próbáljon hazudozni, 
hanem az ügyben mindent lelkiismeretesen és részle
tesen adjon elő. 

Boros a rablógyilkosságot töredelmesen beis
merte. ElőRdta, hogy ezeJlőtt egy évvel katonai nagy
gyakorlat alkalmával Kishegyesen megismerkedett 
Havas Máriával, a lányt. eljegyezte és boldog, gond
talan házasságot ígért neki. Mivel mindketten szegé
nyek voltak, a megéUhetést biztosítandó, elh!Vtározta, 
hogy esetleg gyilkosság útján is pénzt szerez. Vala
mely bank vagy zálogüzlet kirablását tervezte. tgy 
szemelte ki Löw Ferenc zálogházát, gondolván, hogy 
Löw idős ember, vele könnyen elbánik Tervét 
v,égrehajtandó, a gyilkosság előtt egy héttel, a zálog
házból egy elzálogosított, de a betevő által ki nem 
váltott 9 mmiméteres browningot váJsárolt, töltény
nyel együtt. A pis~tolyt töltött állapotban magához 
vette azzal a szándékkal, hogy szükség esetén hasz
nálni is fogja. A gyHkosság napján eglész déilelőtt 
figyelő állást foglalt el a zálogház környékén. A déli 
órákban, üzletzárás után, Löwöt távollról hazáig kí
sérte, majd kis idő mulva lakásába utána ment, ott 

Löwnek mint detektív bemutatkozva, felszólította, 
hogy jöjjön vele azonnal az üzletbe vissza, mert úgy 
észlelte, hogy oda betörtek. A kuQcsokat hozz,a ma;gá
val. Löw mitsem sejtve, v1sszamont vele az üzletbe, 
az üzletajtót kinyitotta, oda - elől Löw, utána ő, -
bementek. Az elt'3ő szobákban nem észleJltek semmi 
rendetlenségeit. Lö!w vlÍssza is akart fordulni, de ő 
kérte Löwöt, hogy nézzlék meg a hátulsó szolbába:!] 
levő ruhatárban, nem oda törtek-e be. Oda bemenve, 
ő a rllhatár ajtaját betette, Browningját előrántotta 
és Löwre több lövést tett. Löw szó nélkül elesett, de 
ment látta, hogy még él, egy törött széklábbal, ame
lyet a ruhatárban talált, áldozata fejére több ütést 
mért. Mikor látta, hogy meghalt, zt'3ebéből az üzlet
kulcsokat kivette, az üzletajtót - tartva a tetten
éréstöl - belülről bezárta, a Wertheim-szekrényeket 
kinyitotta s azokból az ott talált pénzt és az érté
kesebb ékszereket az ott talált hegedűtÜ'kba rakta, 
azt hóna alá vette s az üzletből eltávozott. Az üzlel
ajtót l~ívülről maga Ultán bezárta s a kulcsot magá
v'all V1itte, míg a Wertheim-kulCíSokat az üzletben t1'l, 

asztalon hagyta. A J ózsefvárosban egy bazárban 
4 koronáért egy kis kéz,1bőröndöt V'ásárol t, az egyik 
szállodában egy szobát bérelt, ott a hegedűtokból az 
ékszereket a bőröndbe átrakta, a hegedűtokot ÖS8Z('

tö'rte s a zálogház kulcsával együtt a t'3zálloda uyi
tott klozett jába dobta. Innen sógorához, FaUl'hoz 
ment s ott, mert látta, hogy ruhája vérfoltos, Faur 
nak a rabolt pénzből 50 koronát adott, hogy awn 
vegyen valamelyik üzletben ruhaneműt. Faur a ru
hát meghozta, ő megmosaJkodott, az új ruhába öltö
zött, a levetett rU'haneműt sógorának átadta, hogy 
azt vegye használatba vagy égesse el. Az 50 koroná
ból fennmaradt 7 koronát is t'3ógorának ajándékozta. 
Aznap az estéli vonattal elutazott Szegedre. Szege
den másnRp, a délelőtti ór'áktban, négy zálogüzletben 
az előadott zúlogeédulák tanusága szerint a raboH 
ékszerekből öszesen 2960 korona ériékűt elzálogosí
tott. Szegedről aznap az estéli vonattal elutazott 
KÍSJhegyesre menyooszonyához, hova máJSInap a déli 
órákban megénkezett. MenYMzonyának az éks:lJerek 
honnan szárma:lJásáról mitsem szállva, a szülei jelen
létében a mbolt ékszClrből, mút már útközben előiké
sz:í.tett, papírba göngyölve, egy ,aranyny,akláncot 
araJlys~ívvel, egyaranykeresztet, egy arany női 
órát aI'anyláncoal, egy pár brilliáns fiiJlbevalót, egy 
smaragdköves aranygyűrűt adott át ajándékba. At
adott még megőrzés végett menyassz.ollliyálUak ,a I'a
bolt éroszerből egy briUiáns fériri-gyűrűt, egy arany 
férfi-órát, aranylánccaJl éG egy ezüst cigarettatáreát, 
valamint pénztárcáját 3000 koronáVlal együtt. Havas 
Mária f'els'z,ólításra. .a Borostól ,ajándékba kapott ék
s:lJereket és a megőliZés végett átvett ékszert, pénzt 
és pénztárcárt; hiány nélkül visszaadta. Beismeréi3e 
szemnt azokat jóhiszeműleg vette át, származásukat 
nem ismerve, ilyen irányban Borostól n€lID is érdek
lődött. ]lelszólításunkra a gyanúsított Havasé-k egy,ik 
szekrényéből egy 'bez.wrt kis kézihőrÖJlldöt vett elő, 
amelyet meglérke:lJése után észrevétlenül HavUJsé.k 
tudta nélkül helyezett oda. A bőröndöt a kabátja 
zsebében őrz.ött kulccsal kinyitotta. Minden ooil1JILe 
V'olt, amirt cS1ak kerestünk: tele volt tömve a rablás
ból származó különféle dl'Jága ékszerekkel és pénzzel, 
ott volt még ,egy 9 milliméteres töltött Browning is, 
melyiből 4 darab lövedék, mit állítása szerint a gyil
kosságra használt fel, hiányzott. Temesvárott, a 
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Malgyar K!irály-szálloda nyitott klozet jában meg
taláItuk a hegedűtok ,da:rabjait és a zálogháZi kul
csát G mint fontos bŰlljellelket, eq,eké riJs őrizetbe 
vettük. A sz,egedi zálog;háztulajdonosok Borosban 
felii,smerték azt az ,egyént, wki náluk néhány nap 
előtt ,a feLmutatott zálogjegyen jeh~,ett ékszereket e1-
zálogosította. Hogyazok'at Boros rablás útján 8Z,(l

re:z;te, a;rról tudomásuk nem vO/It. Lö,wné, a meggyil
kolt feleslége Borosban felismerte azt az áldetektí
vet, wkJi férj.ét osapdába csaJta. Löwné a kérdéses 
ékszere~8It a temesvári királyi ügYlés~ség engedélye 
folytán a szegedi zálogháztulajdonosoktól kiV'áJltotta. 
A kiváJ~tott ékszereket, vaLamint a bőröndbem. volt és 
az üzletben vi'sszamaradt ékszereket az üzleti köny
vM,k,e,l sza'kértők összeegY'eztették és mlegállapítot
ták, hogy hiány nélkül megvannak. A mbolt pénz 
Boros kiadásainak levonáJsával. ami 3--400 lwronát 
tett ki, sÚIlltén hiány nélkiül meg vallt. Klein J &noG 
és Baúer József tanukelőad1Ják, miszerint Bo~osban 
határoz,ottan felismertlék azt az egy;ént, aki a gyil
kosság idejéíben, Löwvel az üzLetbe bement, ihletve 
aJZ üzlertMl a heg;edűtokkal - egY'edüi~ - kijött s az 
üzlet,ajtót bezárva, a J óz'sefváros felé ,gYODsan el
halaJdt. 

BoroG Lstván l'Iablógy,illikosság bűntettéérl el
fogva, tényvázlat kíséretében az összes bűnjelekkel 
ogyütt ateme1svál1i kir. ügyésznek átadatott,- míg 
FaUT Lajos ol1ga,zdaság és bűnpál'tolás miatt ugyan
oda f-eljelentetett. Borost a temesvári ooküdtbírÓlság 
h alába ítélte, ami rajrba Temlesvárott 1912. lévi ápd
lis hó 20~án végrehajtatott. 

Ez a nyomozás miIllden ügyes<sége és terv,szerú
sége meJlett is elsősorhan ,a szerencsének köszönhette 
a gyors SMert. A szerencse anna:k a tamunak a sze
mély:ében j,elentke~ett, aki látta az általa sz,emélye
sen ismert gyilkost a ,helysZÍnréről távozni. 

S7Jó'p példája ez az ügy a csendőmég és a rend
őrség együttműködésének. 

Krimina1isz,tikai szempontból egy t3Jllulslág kí
nálkozilk. Az az alJkalmatos'ság, amelyhea tettes a 
z,s'ákmányM csomagolja, solmzor nyomravezető sze
repet játszik. A ,tettes elzt igen gyakran a helysz.íné
ről veiSzi, ezért minden o1yan esethen, amidőn a 
zsákmány oS0lIl1'agolást ig,énY'e~, a helyszÍ[l!eU kutatni 
kell azután, hogy erre a céll'ia mit vihetett a tetteG 
magával. 

® KARACSONYRAI- ÚJÉVRE !'ELESÉGE . SZÉP RUHAIT 

~r-~-UDA-~-~-~-E~-.~-J6_-~-2_t4~-:~----,}f!!:a~!1 
_________________________________ 1 

I Pajor Tamas ny. s.a.ados. I 
J\fély megiUetódésg.el értesültünk, hogy Pajor 

Tamás ny. sz!ázlados 19'R8. decemhe[' 4-én Mislmo1con 
elhunyt. 10 évi gyötrő ideghajától váLtotta meg a 
hajlM. 

A megboldoglult katonai szoilg'álatát 19Ü'2. X. 
l-én kezdte meg egy évi önkón:Í'esk.ént a v'oU os. és 
kir. 66. gy. 'ÜiZ,I1ed!brml. 1904. novemher 16-án kezdtü 
meg ,aooendőri szolgálatolt a volt II. csendörkern
letnél. 

1906. május l-ével hadna.ggyá nelvelzték ki. SiZ,a
k,a;s<zpararucsllJolki mi,nrő1srérgben sZiolgált Sz!Ílágysom
lyÓll ,és Pöstyiéinhen, majd Nrugyvámdra helyezték a,z 
ors,zJágos csoodőriskoláJlOlZ. 

1912. nov8lmJhe[' l-én főlhadnaggyá, 1915. llovem
her l-én pedig századoslsá IlJelveZlték ki. 

1917-hen kitű,nrő szollgálaJtai,ért legfersőhb diosérő 
elismeréS1ben l'éSlZe\SIÜ l t. 

1918. februárjában a volt V. lmrülethre'z, 1921. 
lllIár'Cius l-én pedig ,a mis,lwlci csenrdőirxerüloL tÖl'
zsooez helyezték fogalma.zótiszti minőségben. 

IMreig)rongáJlt lelgé:s1ziSlégi állapota miwtlt 1924. no
vember l-ével nyugállományha ment. 

Felesége és 3 fia gyáBzlolják, mi pedig igaz baj
tál'si kegyelettel őriz,zük ,emlékét. 

Vásároljunk BODA 
1-éft.rJIeéplllZÖg.épet, FOTO, O~!IKA SPECI-
,=:: , Aus SZAKUZLETÉBEN 
1.o.todJtlut, &~efnűv.eget, BUDAPEST, V., BERLlHI:ltR 6. 

". •• 11 11.!. • (Nyugati p . u.) Tel.: 121 - 488. 
ft.dJH.eJa.cit, lZJetAou.d"pát Kedvez6 fizetési feltételek. 

LAzAR JÓZSEF 
KÖNYV- ÉS PAPIRKERESKEDésÉBEN 
BUDAPES'l', L, MÁRVÁNY-UTCA 96. 'l'ELEFON: 167-144. 

la~~c~~~!!~en~~!'~n~~ Gond kieszelnünk, hogy mi fegyen az az ajándék, amely nem 
jelent nagy megterhelést amúgy is erősen igénybevett:erszényünk számára és mégis igaz, osztatlan örömöt 
okoz annak, akinek kedves, figyelmes ajándékot akarunk adni. Nem kell mást tennünk, mint bemennünk meg-

I 
szokott törzs-trafikunkba, ahol a trafikos kedves mosollyal rakja elénk a művészi csomagolású, pompás ízű és 
aromájú karácsonyi füstölnivalókat, legelsősorban a már neve folytán is szívünkhöz legközelebb álló újdonságot, a 

Felvidék - cigarettát; 
minden doboz pár fillér MM' t k" k t" I nélkülözö felvid 
segítséget is jelent a agyar a agyarer a clon eresz u testvéreinkne 
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I. Nemes Mikl6dl/ 16zsef f6hadnalll/. I 
I 

Fájdalmas h:úrt kaptunk 1938. decemoor 13-án 
r~el a budapesti 8. számú hOlllv. és közr. kórház
ból. Aznap 3 órakor meghalt ott egyik fi~tal, kiváló 
baj.társu:nk: nemes Miklódy József 'főhadnagy. Meg-

hült, tüdőgyulladást kapott s hiáJba volt orvosi tu
domány, fiatal hitvese féltő szeretete s a ba;itál'sak 
aggódása, mennie kellett, mert így végoott Felől,e az 
Úr. Elmúl'ásával nagy reményeIkkel kecsegtectö pálya 
tövt derékba és ,sdk szívben maradt nagy űr. 

Megboldogult fiatal bajtársunk a Ludovika 
AkJadémiát végez,te, honnan 1930. augusztus 20-án, 
mint hadnagyot ,a 14. gy. etz.redhez avatták fel, ruhol 
1935. október l-ig szolgál.t. 1933 november l-én fő
hadnaggyá léptették elő. 

1935. dktóberrében lépett át a csendőrség'he.z, 
melymek lelkes, példásan kötelességtudó tagja volt. 

8zlÍJrnyprurancsu<jk helyettesi minőségben soolgált 
Oegléden. Innen 1937. nyarán a gödöllői őrkülönít
ményhez v eWnyeltéIk. 1938. augus1JtUls l-től haláláig 
a pests7Jenterzséibeti gyalogitanalosztály oktató tis?tje 
volt. 

Földi mar.advánYait 1938. december 14-én a 
budapesti gyáli-úti honv. és közr. kórháZJban szeu
,telt,ék be. Innen december 15-én Egerhe szállították, 
ahOlI ugyanaznap katonai pompával, iIlagy 1'élsz
véttel helyeMék örök nyugalomra. 

Emlek.ét megőrízzüJk kegyelettel. 
• 

Kormányzó Úr Ö Főméltósága névnapját a ha
gyományos, lelkes és bensőséges hangulatban ünne
peltek m~g - ors?tágszel~t.e. Budapesten a honvédség 
és csendőrség tiszti'kara, valamint legénysége val
lásf,elekezet szerint iirmepi istentiszteleten vett rész.t. 
Déli 12 órakor a Budapesten állomáswó csendőr
tismikar é.~ legény.ség a csendőrlaktanya udvaráu 
sorakozott fel, ahol vitéz Falta László altábornagy, 
a m ' kir. csendőrség felügyelője személyesen adta át 
a kitüntetettakn~k .a Kormányzó Úr által OOiomá
nyowtt k~tiinJtetéjlek'et, majd lelkesitő sz.avaka;t in
téwtt ,az egybegyül.tekhez. 13 órakor díszebéd volt a 
csendőrti'szti társalgóban és az altiszti étkez.débe11. 
melyen az egész tisztikar és legénység rész.tvett. 

A visszacsatolt Felvidék csendőrörsein is lelkesen 
ünnepelték bajtál'saink a Kormányzó Úr Ö Főméltó
sága névnapját. Megemlítjük külön a komjáti örsöt, 
ahol ez alkaJommal az ott letelepedett, 20 évvel ez
előtti volt mUJgyar cS8Iooőrök is ;résztvettek az örs 
ünnepén . Jolen volt 'azonkívül a Komját községben 
állomásO?tÓ honvédség képviseletében MunyolT fő
b adnagy ős 'két altiszt_ 

Dr. vitéz Bonczos Miklós belügyminiszteri államtitkárt 
1938. december l6-án mutatta be a belügyminisztérium tiszt
viselői. karának dr. vitéz Keresztes-Fischer Ferenc belügy
miniszter. A belügyminisztérium dísztermében megjelent ez 
alkalommal ~ VI. bJ osztály csendőrtiszti kara, a miniszté
rium egész tisztviselői karával együtt. 

Vitéz Boksay Antal: A felhők katonái- c. könyvét mele
gen ajánljuk olvasóink figyelmébe. Magyar repülésről. a vi
lágháború magyar repülőiről szól a könyv, megismertetve 
bennünket a nagy háború repülésének mag'yar vonatkozásai
val. Megmutatja a repülők harci életét, leírja a levegő le
gendás hőseinek küzdelmeit, megismerteti az olvasóval a re
pülőbabonát, a repülőbecsületet, bevezet bennünket ebbe a 
külön katonavilágba, amelynek a lehetőség'ei éppen olyan 
végtelenék, mint veszedelmei és áldozatai. A világháború óta 
látjuk a repülés óriási fejlődését, olvassuk és halljuk mind
untalan, hogya jövő háborújában milyen szerepet kapnak 
ezek a gépek, de olvassuk és halljuk azt is, hogy a külön
böző hadseregek kiválóbbnál kiválóbb repülőgépekkel van
nak felszerelve. A világháború magyar repülői bizony más 
gépeken, más feltételek között repültek és harcoltak a leve
gőben. Egyéni bátorságuk adta meg tulajdonképpeni erejét 
és értékét a hadirepülésnek. Ezek az egyéni teUesítmények is 
SOlTa felvonulnak vitéz Boksay könyvében s mint a szerző 
mondja: akkor az ember repült a géppel, mert a gép töké-

ca., ....... ...... •• ",., Ab ? 

A legnagyobb csendórségi szolgálati könyv-, nyomtatvány-, írószer- és felszerelési cikkek raktára 

PALL.A. IS:a:c.T. 
BUDAPEST. V .• GÉZA-UTCA. 2. 
A csendórséget érdeklő ú j c i k k e k forgalombahozatalát külön körlevelekkel hirdetjük. _ ........... • ...... "'+. 
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letlen volt, ma azonban hovatovább a technikailag tökéletes 
gép repül a'z embe,rre!. Ebben a megállapítáJsban benne van, 
mit jelentett a világháb.orúban harcirepülőne,k lenni. Katona
szemnek gyönyörködtető és érdekfeszítő olvasmány a könyv, 
amely megrendelhető Cserépfalvi könyvkiadónál Budapes
ten, IV., Váci-utca 10. szám. 

Dicséretek. A m. kir. csendőrség felügyelője dicsérő ok
imttal látta el: a pécsi IV. ker'ület állományába tartozó 
Fehér Sándor r. gy. őrmestert, mert a gödöllői csendőr őr
különítményen különle,ges és felelősségteljes szolgála tát több 
éven át ha'zafias érzéstől áthatott lelkiismeretes odaadás~al 
és pontossággal látta el. 

.4 szombathelYi III. kerület parancsnoka nyilvánosan 
megdicsérte: Tassányi József tis~thelyettest, Kovács Imre II. 
törzsőrme.stert é.s Bősze Jenő csendőrt, vitéz Varga József és 
Nagy József II: tiszthelyetteseket, mert a sárvári ~entesek 
által elkövetett árdrágító visszaélések ügYében a kir. ügyész
ség felhívás ában foglalt útmutatást helyesen felfogvá, a nyo
mozást rövid idő alatt nagy ötletességgel, mindenre kiterjedő 
gondossággal, szakszerűen folytatták le és az ör,s a nyomozás 
eredményét sz·abatos feljelentésekben tárta a kir. ügyészs'ég 
elé: . Borbély Antal csendőrt, mert a kenderesi csendőr őr
különítménynél 1937. évben, a gödöllői csendőr őrkülönít
ménynél 1938. é'vben a Kormányzó Úr Ö FőméItósága legmaga
sabb ,személyének biztosításáva:I járó felelősségteljes szolgá
latát fegyelmezetten és fáradságot nem ismerő buzgalommal, 
eredményesen látta el. 

A csendőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutalékok. 
A budapesti I. kerület állományából: Kovács Béla törzsőr
mester és Csurgó György cs·endőr együtt 14 P 90 f, Váradi 
József tiszthelyettes, Siroki József törzsőrmester és Ribai 
András csendőr együtt 49 P 67 f, Ferenczi Márton tiszthe
lyettes, Be0sei Sándor őrmester, Kardos József 0sendőr 
együtt 5 P 56 f, Dorogi Mihály é,s Bokondi Imre csendőr ök 
együtt 83 P 52 f, Mihályi László csendőr 1 P 55 f, Fenyves 
Joachim törzsőrmester és Győri Péter csendőr együtt 6 P 
68 f. Bálint Ignác és Varga Mihály őrmesterek ·együtt 11 P 
07 f, Szabó János törzsőrme,ste,r és Völgye,s Ferenc csendőr 
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Országos Ruházati Intézet Rt. 
BUdapest, V •• Eötvös·tér t. Telefon: 18-48-31, 18-48-32. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat • 
slIállít 12 havi gb. levonás mellett: egyen- .1 
ruhát, polgári rnhát, fehérnem üt és mind6n 
felszerelést. • Vidéki megbizottak r 
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Bud.pe'" VIII .. B_.-utc. 74. az. 
A ID. kir. elelld6raég tqjalDak 6reneedméll7 1 

MERCEDESIROGEP 
megbizhatósága vitán felül áll. A m. kir. csendőrség 
tagjainak k e d v e z ö f i z e t é s i f e l t é t e l e k k e 1. 

Vezérképviselet: 
I I I 

Bemutató terem: IROGEP BEHOZATaU RT. 
V., Nádor-ulca 15. Budapest. V., Hidor-u. 24. 

KAR D B O J T ÉS MÁS FELSZEREL~SI CIKKEIT 
SZEREZZE BE KÖZVETJ.EN 

Kardnlkkelezést, aranyozlIst, 
ezlistllzést o l c s ó n végzek. 

PEALIK JÁNOS 
CSEHODRStGl ts KATOHAI fELSZEREL61 UZEMtiOl 
PESTSZENTIMRE. (Postafiók) 

együtt 5 P, a nagymarosi csendő.rörs tagjai együtt 1 P; 
a székesfehérvári II. kerület állományából: Kocsis Boldizsár 
törzsőrmester 9 P 92 f, Nagy Józse,f csendőr 9 P 90 f, Feny
vesi Károly alhadnagy 6 P 23 f, Mészáros István tiszthelyet
tes és Pálmai Lstván csendőr együtt 12 P 46 f, Király Árpád 
törzsőrme,ste,r 6 P 22 f, Pálvölgyi Sándor ti,szthelyettes 1 P 
74 f. Böröczk.i Géza csendőr 7 P 64 f, Bálint KároIy csendőr 
7P 64 f, Horváth Józ,sef őrmester és Bugyi István csendőr 
egyi:itt 3 P, Király János őrmester és Szabó Lajos próba
csendőr együtt 3 P, Laci István, Tou'ár Gyula és Sarang La
jos törzsőrme,sterek és Tarr Lajos őrmester külön-külön 4 P 
97 :1', Rónás Ferenc és N agy LáJszló törzsőrmesterek együtt 5 P; 
a szombathelYi III. kerület á!lományából: Horváth Jenő 
törzsőrmester 3 P 84 f, Huntelek.i J óz,sef csendőr 3 P 84 f, 
Lóránt István törzsőrmester l P 51 f, Torma Géza próba
cs,endőr 1 P 51 f, Palotás Ferenc r. törzsőrmeste'r 3 P 91 f, 
Pintér György próbacsendőr 3 P 91 f, Horváth József törzs
őrmester 4 P 2ü f, Simon Ferenc próbacsendőr 4 P 26 f, 
Szabó Sándor III. próbacsendőr 4 P 26 f, Halmos István II. 
törzsőrmester 1 P, Sz,abó ,János II. csendőr 1 P, Kerék József 
tör~sőrmester 5 P; a pécsi IV. kerület állományából: Hegyháti 
J ózsef csendőr 1 P 49 f, Rigó Sándor cs,endőr 1 P 48 f, Mada
ras Sándor törzsőrmester 9 P 83 f, Vasvári Lajos próba
csendőr 9 P 83 f, Juhász István őrme8ter 5 P, Deák Vendel 
törzsőrmester 2 P 87 f, Deli János csendőr 2 P 86 f; a szegedi 
V. kerület állományábÓl: JuháJsz Péter törzsőrme,ster és 
Szántó János próbacsendőr együtt 19 P 81 f, Mucs.i István 
őrmester és Adász István próbacsendőr együtt 5 P, Pát a 
Józseil' törzsőrmester és Virág F erenc csendőr együtt 2 P, 
Molnár Sándor ,és Je,szoe,!1Jszki István törzsőrmesterek együtt 
5 P, Dalmai István tiszthe~yettes 5 IP, Bálint Lajos csendőr 

5 P, Deák Imre és Varga Mihály próbacsendőrök együtt 5 P. 
Juhász Péter törzsől"meste,r és 'Szántó János csendőr együtt 
3 P 36 f, Lukács Gábor törzsől'meslter és Be,rta lVIihá.Iy csendőr 
együtt 8 P 84 f, Juhász Péte,r törz1sőrmester és Szántó János 
csendőr együtt 8 P 35 f, Székely Antal törzsőrmester és 
Cseri Vince csendőr együtt 19 IP 88 f, Kóbor János őrmester 
3 P 15 f, Várnagy Imr'e II. törzsőrmester és Varju Balázs 
őrmester együtt 49 P 76 f, Pá'ndi JÓzs.ef őrmester és Tézsla 
Mihály próbacsendőr együtt 5 P, Málhai József tisztheJyettes 

DALLOS SANDOD 

Az (mbtr 
DuomiíbilD 
"Az ember nyomában" a legnyiltabb, a 
legkiméletlenebb, amellett művészileg a 
legtisztább önvallomás, amit író valaha 
írt. Az új magyar irodalom ritka kincse 
ez a regény. 

(Ol,e: P 6·:;0. Hötve: P 8.:;0 

HADÁD lAJOS 

Dozilfil 

D A N T E 

A pásztorélet csodálatosan szép éposza. 
Külön élmény a nyelvezete. Ilyen [zesen, 
valóban népi stilussal csak az tud írni, aki az 
Idegeibe ivódva hozta magával a Tisza~ 
vidék paraszt jainak romlatlan nyelvkincsét. 

(Ol,e: P .4.:;0. Hötre: p 6.-



r-----------------------------------------------------------------
850 CSENDORSEGlLAPOK . 1935 december 22. 

és Gál Bálint csendőr együtt 5 P; a debreceni VI. kerület ál
lorncínyából: Acs Domokos tiszthelyettes 3 P 97 f, Fejes Iml'e 
törzsőrmester 3 p 97 f, Szabó Lajos tiszthelyettes l P II f, 
Tamás Géza tiszthelyettes 7 P 63 f, Szabó János n. tiszthe
lyettes 73 f, Gereczi Sándor törzsőrmester l P II f, N. Juhász 
József törzsőrmester l P 25 f, Balogh Áron törzsőrmester l P 
25 f, Nagy Imre törzsőrmesler O p 67 f, Bősze István törzs
őrmester O P 44 f, Szilágyi Lajos nl. O :p 41 f, Vas Károly 
törzsőrmester O P 41 f, Asztalos József őrmester l P 16 f, 
Adám Antal őrmester O P 44 f, Tóth GyőzŐ csendőr l P 16 f, 
Csete Dániel csendőr O P 67 f, Hannati Péter csendőr 7 P 63 f, 

Török Bertalan csendőr O P 13 f; a mislcolci VII. kerület dllo
tluínydból: Bérces András- tiszthelyettes és Adám Károly 
törzsőrmester együtt 20 P 40 f, Hajnal Sándor őrmester és 
Varga László csendőr együtt 20 P 40 f, Varga István törzs
őrmester és B. Nagy Kálmán csendőr égyütt 20 P, Várnagy 
J ános tiszthelyettes és Bán Mihály őrmester együtt 2U P; 
Homonnai András tisztheJyettes 2 P 98 f, Mészáros János őr
mester 7 P 71 r, vitéz Czaga József csendőr 7 P 71 f, Koncz 
Lajos őrmester 2, P 4S f, Molnár Kálmán csendőr 2 iP 48 f 
tettenérői és feJjelentési jutalékban részesültek. A jutalékot 
valamennyien felajánlották a csendőrségi jutalmazási alap 
javára. A felajánlott összeget a belügyminiszter úr elfogadta. 

A csendőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutalékokl'ól 
november 15-iki számunkban közölt híradásban Tóth GYörg!} 
pécsi IV. kerületbeli törzsőrmester nevét "UI. "-al jelöltük. 
Nevezett helyes megjelölése: IT. 

Csendőrségi tollforgót árusít. köt, javít, Pártai (Vlahina) 
Mihály ny. szakaltiszt, Budapest, XIV., Újvidékköz 5., fsz. 
2. (69-es villamossal Amerikai-útnál leszállani). Dél Józse! 
ny. thtts, Rákosszentmihály, Matild-utca ll. SZ., Fekete Imre 
ny. törzsőrmester, Új-Hatvan. Toldi-utca 2. Arak és munka
díjak: szép, új dísztoll, válogatott tollból 10 P, szolgálati 
tollforgó nagyság szerint 5--6 P, régi toll átkötés e l P, pót
lással 2 P, beküldött ·új toU vágása és megkötése pótlás nél
kül 3 P, pótlással 3 P 50 fillér. A postaköltséget a megrendelő 
viseli. - Papp Fer(;ne ny. törzsőrmester (Hajdúböszörmény, 
Szilágyi Erzsébet körút 35.) kappanfarokból különleges gond
dal készült tollforgókat 30, 25 és 20 P-ért árusít. Megtekin
tésre vételkötelezettség nélkül küld toUforgót, az esetleges 
visszaküldés postai költségét azonban az érdeklődőknek kell 
viselniök. 

Többel!: él'deklödésére közöljük, hogya Pinczés-féle csend
őrségi büntetőjogi tansegédletnek a kihágásokról szóló har
madik kötete előreláthatóan a jövő év nyarán fog megjelenni. 
Tarlalmazni fogja a kihágási büntetőtörvénykönyvön kívül 
az érvényben levő összes törvényeket és rendeleteket is, 
amelyek a könyv megjelenésének időpontjáig kihágást álla
pítanak meg. 

SzHvcsztel'-est a Tiszti Kaszinóban. Az Országos Tisz.ti 
Kaszinó szokásos Szilveszter-est jét december 21-én pontosan 

22 órai kezdettel tartja. 22 órától 24 óráig müsoros előadás, 
melyen Budapest legnevesebb művészei lépnek fel. 24 órától 
kb. 1 óráig szünet. Étkezés a Kaszinó I. és II. emeleti helyi
ségeiben, utána tánc 6 óráig. Belépti díjak: l. Az előadcísra 
é.~ táncm: aj Kaszinótagok és családi igazolvánnyal ellátott 
0saládtagjaik részére: az első 20 sorban, voaIamint az ezekkel 
egyvonalban lévő pamlag- és páholyüléseken 2 P; a többi 
sorokban és üléseken 1.50 P; b) Sárgaszínű me.ghívóval ellátott 
vendégeknek 3, illetve 2.50 P; e) Csak a Szilve.szoor-estl'e éryé
nyes n1f~ghívóval ellátott vendégekneik 3.50, il1etve 3 P. 2. Mű
sor után, csak a táncra jövők részére: a) pont alattiak részére 
l pengő; b) pont alatüak részére ~pengö; c) pont alattiak 
részére 2.50 pengő. A 2. pont alatt! jegyek kiadását csak 23 
óra 30 perckor kezdik meg. Jegyelővétel december hó 27-én 
10 órától kezdJve a mozi pénztárnál. Előjegyzéseket nem fo
gadnak el. hanem ·a jegyeket a jelentkezés sorrendjében ad
ják ki. December 27-én 12 órától kezdve jegyek telefonon is 
rendelhetők (lS3-746), de az így rende.Jt jegyeket másnap 
délig feltétlenül át kell venn!, mert különben eladják. Asz
talfoglalás: a Kaszinó L emeletén le,vő te,remőrnél őrzött 
Íven vagy ·az OTK igazgatóságához címzett levelező-Iapon. 
Tekintettel arra, hogy csak 800 személy rész.ém biztosítható 
asztal, ez csak kaszinó tag és sárgaszínű meghívóval ellátott 
vendég részére tartható fenn. Meghívóigénylés: az OTK 
alapszabályai 9. §. l. pont alapján rendes tagok állandó meg
hívóval (sárgaszínű) nem rendelkező vendégeik részére a 
Szilvesz.ter-estre külön meghívó( igényelhetnek. Meghívó leg
később december 29-ig a teremőrnél levő íven, vagy az OTK 
igazgatóságához címzett levelező-lapon igényelhető. A meg
hívókat az illetőknek az OTK igazgatósága fogja postán 
elküldeni. (jltözet: hölgyeknek kis estélyi, ur,aknak kis tár
sasági vagy szmoking. 

Ki tud róla~ Wunderlich Ignácot, alü mint csendőr 1913 
januártÓl 1914 július 27-ig a pálházai, majd 1916 február 10-ig 
a mikeszászai (Kisküküllő Vlll.) Ölsön teljesített szolgálatot, 
kereSi Tuka Imre ny. áll. őrmlO>ster, Diósgyőr-vasgyár. Aki 
nevezettről valamit tud, közölje azt vele· közvetlenül. 

Bartha nevű volt csendőrőrmestert és Demeter István 
volt csendőrt, akik a román betöréskor a volt marosvásár
helyi szárny csutakpataki határszéli örsön :s.-;olgáltak, Károly 
csapatkereszt elnyerése céljából keresi Csepányi István voJt 
népfelkelő i;zakaszvezető, Hodoscsépány (BVlsod m.), községi 
bírája. Aki valamit tud nevezettekről, közölje azt közvetlenül 
a fenti címmeL 

Pápa Ferenc törzsőrmester t keressük sürgős ügyben, Kér
jük azt a parancsnokságot, amelynek állományában nevezett 
szolgálatot teljesít, sz.íveskedjék ezt velünk mielőbb 'közölni. 

EJőfizetőinkhez. Azok részére, akiknek előfizetése lejárt, 
mai számunkhoz befizetési lapot mellékeltünk. Kérjük az elő
fizetést kellő időben beküldeni, hogya· lap küldésében fenn
akadás ne leg-yen. Külön felszólítást senkinek nem küldünk. 

Nyiregy.fjá:a : 

BÁRMELY GYÁRTMÁNYÚ ES RENDSZERŰ 

I RÓG ÉPET ~AKTÁRON TA~T 
ES SZALLIT 

J O• B A E paplr-. írószer-o nyomtatvány 
• Irógépszál Utásl v á I I a l a t a 

NVIREGVHAZA, BETHLEN-U. 1. TELEFON : 77. 

-
. VÁSÁROLJ U N K 

~ I k i v á I ó III i n ö 8 é g fl SzabO!C8 lll. legnllgyobb keresztény cég raktárában 

~ O r á t MAYER ISTVÁN 
:3 "r a n y - e z ü s t órás és ékszerész. a r a n y é r m e s 

,~ Ékszert m ester-nél . Törv.~.hites szaké r tö 

(lJ ezüstésalpacca, disz N y I R E G Y H Á Z A 
.~ és ajándéktárgyakat Kedvezö fizetési le lt ételek. 

SZ AKEMBER TÖL VÁSÁROLJA Aranyéremmel 

többszörösen 

kitüntetve S UHANESZ LAJOS 
KÁRPITOS És BUTORÁRU CSARNOKA 
NV aA E GVHA~A, VAV A D AM. U T. C A 4 . s Z A M. 
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A CSEND ÖRS ÉGI ZSEBKöNYVET a felvidéki területek· 
kel kapcsolatos átszervezés miatt elörell\.thatóan csak feb· ' 
ruár második felében tudjuk kiadni. 

Katonai naptárt csatoJunk mai számunkhoz úgy, hogy 
minden parancsnokságnak, soz·ervnek egy péll!1ány jusson be
lőle. A naptár a Hadilevéltár kiadásában jelenik meg gazdag 
irodalmi tartalommal, ,színesen, szépen, hasznosan és a ka
tonalélek számára sok értékes ismerettel, adattal, mondani
valóval összeállítva. Fogadják bajtársaink ezt a szerény ka
rácsonYi ajándékot lapunk tól sz1vesen és a különféle szedett
vedett kalendáriUlllok helyett forgassák ezt a nekünk, kato
náknak készült évmutatót. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Új örsparancsnok A budapesti J. kerületben: Kovács 

András tiszthelyettes. 

Elölépett. A budapesti J. kerületben: K erekes Kálmán 
őrmesterl'é. 

Végleg'esíttetett. A budapesti J. k'erületben: Dobos József 
és Keszthelyi (Szvitek) József próbacsendőrök. 

Házasságot kötöttek. A székesfehérvári IiI. kerületben: 
Balogh János törzsőrmestor Katona Máriáva:! Kisbéren, 

Családi hírek. Született: Dr. Szalárdi Jakó Sándor főhad
uagy-hadbíró feleségének György-János-Sándor nevet nyert 
fia Budapesten. A budapesti I. kerületben: Boros István 
III. tiszthelyettes feleségének István-J ózsef fia, Bernáth 
Lajo~, törzf\őrrneSOOr fele égének Ödön fia, Antal Ferenc tiszt

helyettes feleségének J ános-Márton fia, Kapos Mihály őrJlles
ter feleségének Mihály-Árpád fia. A székesfehérvál'i II. ke
rületben: Horváth Fflrenc törzsőrmester feleségének Árpád
Alajos fia, Lencsc Sándor j örzsől'mester v. feleségének Sán
dor-László fia, Peresztegi Antal törzsőTluestel' v. feleségének 
Zoltán-Antal fia, Iker Gyula törzsőrmester feleségének Gyula 
fia . A szombathelyi II I. kerületben: Rédei Mihály tiszthe
lyettes feleségének GabrieJla-Terézia leánya. A szegedi V. 
'kerületben,' Timár János őrmester feleségének J ános
László fia. 

BÚTOR- ÉS TEXTILKERESKEDELMI RT. 
BUDAPIl:ST, VI. KER., LISZT FERENC-TÉR 5. SZ. 

EGY HELYEN - EGY SZAMLAN 
teljes lakberendezések, egyes b,Jtorok, 
k á r p i to z o t t b ú l o ro k, szőnyegek, kelengyék, 
6.tó124 hónapig terJedö részletfizetés • 

. .\. R J E G Y Z É K E T D t J T A L A N U L K () L D () N K. 

íRÓGÉP 
flj éa fljjáép!tettllordozható és nagy Irodai !TÓgépek 

HUNGARIA és 
RHEINMETALL 

hordozl1ató !rógépek tökéletes kivitelben, messzemenO jótá11áosal 

FOABATH és A~V~SZ 
Budapest, V., B~lv~ny-u. 26. - Tel.: 1 - 1 02-1 9 
Am. ldr, csendOrsé~ ta~jalnak áreneedmény és kedvezO fizetési t81t~t818k 

Nikopáll 5zipkában 
Nikopáll betéttel dohányozzon, 
mcrt az egészségére ártalmas nikotin. pyIidin, kátrány, gyanta stb, szánoa
.ékolr ezáltal nem jutnak a szájba és a tfidObe, MIlfDEH DOHAmOzsDtBEH KAPHATO I 
~ elegáns bakelit szipka és 5 betét ára _. __ .. ____ .. __ . 1.50 P. 

betet, mely 40 cigarettára elég _______ . ___ . _. __ . ___ ... _ 16 1111. 

B::~~:L LE:~:~~~: ;';;';:.;;;; 
Hálós.ohák, ebédlOk és kombinált bÍltorok nagy 

. választékban. - Olcsó árak I - K! v á n a t r a fi. e t é S I k e d v e z m é n y 

Halálozás. Dr. Szalárdi Jakó Sándor főhadnagy-hadbíró 
György-János-Sándor fia Budapesten meghalt. 

A kecskeméti közlekedési örs állományába tartO!1:ó Kiss 
lJerdó Balázs csendőr 1938 november 30-án a budapesti 8. 
számú honvéd és közrendészeti heayőrségi kórházban agy
hártyagyulladás következtében elhalt. 

Balázsi János törzsőrmester felesége Horvátkut község
ben, Tamás Géza tiszthelyettes Géza fia Dombrádon cl
hunytak. 

Olvassa ej, DlieJőll ír nekünk I 
Közlemény t nemcsak a csendörség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és ha szükséges, tartalmi módo
sításának, val'amint a törlés és kiegészítés jogát fenntart juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljü/c, írja rá a kézirat oldalára piros irón nal 
"Szó8ze7'inti közlését kél'emf" .A. kéziratot kérjük a papi"nak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel, kettes sortávol
ságra, kézírással pedig jól, olvashatóan és nem túls{[r{[ sorok
ban írni. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira
tokban semmij/ile rövidítést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcimzett és válasz· 
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kéziratok sorsáról szer· 
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
kozatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. .A. megjelent közleményeket tisz. 
teletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat tenntartjuk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem ped'i g utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
1correktúraCevonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőink 
kü}önlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató-

Több Jobb 

fény 

IKEVESEBB KÖLTS~GGEL 
hófehér napféllyszerü világJtás 

1 ÓRARA 1 FILLÉRBE KERÜL 
100 gyertyafén nyel. 

VIGyAZAT I A MaXim-l~mp~t-mert J6 - ut~nozz6k. 
Kérje 51. sz. képes árjegyzéket. Kedvező fizetési feltételek. 

Ardó József 
Világítási szakUzlet. Budapest, VI.,FVilmos császár-út ~3. 
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ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendelni, mely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szerint köteles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánleveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell írni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgdlati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy beküldőik kiléte felől sen/dnek sem adunk 
felvilágosítást. Jellgéill legcélszerabb kisebb helység nevét 
vagy ötjegvű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl 
mey, nevének kezdőbetai és állomáshely e alatt válaszolunk. 
Közérdeka kérdésekre nem szerkesztői üzenetbp.n, hanem a 
"Csend6rlexikon"-rovatban válaszolunk. Elöfizetést csak a 
csendőrség, hunvédség és az állami rendőrség, továbbá a biró
ság ok, igazságügyi és kÖ.zigazgatá,si hatóságok tényleges és 
nyugállományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállomdnyú legénységi egyénei évi 10 P 
előtizetéRi díjat fizetnek. .Legkisebb előfizetési idő: félév. 
NyugálJományú legénységi olvasóink az előfizetési dfJat 
2 pengős rpszlefekben 'fs fizethetik. Az eltJfizetéseket kérjük 
pontosan megújítani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünk 
szánt pénzkUldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
sz. postatakarékpénztári I'sekkszámlájára befizetni. Cfmiink: 
"A Csendőrség i Lapok Szerkesztőségé'luk, Budapest, l. kerület, 
Böszöl'ményi-út 21. szám." 

C~urgó. Önt csendőri re.ndfokozathan III. osztályú íróvá 
léptették elő. Rangviszonyainál fogVá nemcsak járőrvezető
ként. hanem még járőrtárs gyanánt is alkalmazzák. Azt kérdi, 
hogy ha járőrtársi és nem járőrvezetői ,minőségben nyomo
zott bűncsélekményrő,l szerkeszt fogalmazvány t, ,a Os---.8. jel
zésű "Irányelvek" 55. pontj,a szerinti írásheli fel,adatnak szá
mIt-e fogalmazványa. Igen, annak számít, mert a hangsúly 
nem a nyomozáson, hau€oIll ,a foga1,mazvány szerkesztés én van. 
Az írás·neH f~lad,atok kidolgozásának a oéJjaugyanio; az, hogy 
a csendőr ,az írásbeliség terén képez'Le önmagát. Ezt a célt a 
III. osztályú írók elérik azáltal is, ha az írásbeli feladat he
lyett bűnügYi fogalmazvány t szerkesztenek. 

Dollárhegy. Az 1., 2., 4. és 6. kérdésre Lexikon-rov,a'tban 
vá1aszolunk. 3. Egymagában 2. osztá!lyú ,ezüs:t vHézségi érem 
még nem ele,gendő a vitézi roodbe való d"elvételhez. Ha azon
ban fegyveres ellenfo'ITadalmi ténykedése is Jenn'e s e7it hitelt
érde.nrlően ig.azO'lni is tudja, beadhatja ikérvényét. EnaküJ 
nem biz hat juk. A kérvény megllzerkesztése, felszer·elése s,tb. 
tekintetében részl'etes útbatgazítást talál az 1934. eVI 
V. Jda;dású "Vitézi :kis káté"-ban, melyet nevére címzett borí
ték, portóköltség és 50 fillér be.kiildése ,ellenében besze,rezhet 
az "Országos Vitézi Szék gazdasági hiv,ata:lá"-nál (Budapest, 
1., KirályJ-palotJa, AI,agsor 1.). MegtekillJth~tiazonban a kis 
kátét ,a járási vitézi hadnagynál is. 5. Nincs tévedés a dolog
ban' ASzut. 236. pontja 'szerint csendőr csak a Szollg. Szab. 
I. R. 645/c. alatti f,ooyítésekikel fenyíthető. Azokkal pedig böj,1 
nem jár. tda meg .ré8zletesebben. 

P é C s: 

HAMERLI JÓZSEF KFT. ~~~rfEG~~R~Ss 
KIRÁLY-U. 9. H1P, Mecsek-Steyerkerékpárok 
RÁKÓCZI-U. 50. Telefunken, Orion rádiók 

LUNA, Titán tűzhelyek = R A T O R, CSIBI kályhák 
Zománcozott edények = viIJanyfelszerelési cikkek 

Ó R A, É K S Z E R, 
BÁLINT ISTVÁN, 

EZOSTÁRUK~ 
NAGY RAKTÁRA 7 
PÉCS 

K I R Á L Y. V T C A 11. - Színházzal szemben. 
A m. kir. Csendőrség tagiainak kedvező fize'"ési feltételek, 

~ ...... _~.~ 

i9ás december 22. 

M. F., Előszállás. Elvesztett osztrák ,háborús emlékérme 
helyett 3 pengőért újat vehet az "Országos Ruházati Intézet"
nál (Budapest, V., Eötvös-tér 1.). Levélben is megrendelheti. 

Kunmadarasi örsöt kérjük, hogy értesítse alkalmilag a 
Tiszaszentimrén lakó Sepsi András ny. tőrm.-t a következők-

. ről: Kérvény,éot ,azért utasHottákel, mert wljesítésér·e az ér
vényben l-evő ,rendelkezések nem iadna:k módo,t. A közi,gazga
tási bíróság rendkívül sok ügyet intéz, sürgetni nem Iehet. 
Legyen türelemmel. Levélben ,nem válaszoluIlik ezért a bekül-
dött 20 frUéres bélyeget lapunk javára bevébel~ztük. . 

Szabadka. Kiha>llg.atásonelőadhatja kérelmét. Az 'a körül
mény, hogy magánúton gépkocsi vezetői i,gazolv.ányt szerzett, 
a többi jel,entkezővel szemben előnyt biz,tosít az Ön számál'a. 
A tanfo.Jyamot azért el kell végeznie. F·els,zóHotást ~ap majd 
minde.nki. . 

Aranyosszentkirály. Osendőregyének a honv. és közrendé
szeti fogászati ,ambulat.óriumokban 50%-kaJl többet fizetnek 
ugyan fogaik j,avításáért, mint ,a honvéd ·egyének, d·e még 
így is kedve~ményben részesülnek. A f'elmerült köJ'iségekből 
a kincstár nem térít meg s'emmit. L.I 1928. évi 27. Honvédsé.gi 
Közlönyben közzétett 79.369/12. 1928. sz. H. M. körre.ndeIetet. 

A. kamarás. A honosítási ügyek intézése általában hosszú 
időt igényel. Mi nem Yállalhatjuk az utánjárás t, mert VIIlgy 
van lehetőség s ,akkor ,az illető megkapja utánjárásuuk nélkül 
is, ha pedig nincs, aIDkor hiába jáma utána bárki is. 

Kárpátorosz. Nem mondhatunk mást, mint az ügyét hiva
,ta'losan intéző hatóság. Az orvoslás keresése jog.áhan áll, ha 
ú.gy érzi, hogy méltánytalanság érte. 

Kassa. Előljárókn·akemléktárgyatadni .nem szabad. Meg 
se kíséreljék. 

M. 1929. Behívásra nem számíth,at. Ra 3 évnél hosszabb 
idő óta van távo,l, ,a ,tényleges .állományba csak különös m~l
tányLá:st érdemlő kivétele.s ,esetboo veszik vissza . .A döntés a 
H. M. urat illeti meg. 

Kocs. Minthogy a járőrvezetői banfolyamot "jó" eredmény
nyel v,égezte, 1939 ,novemberben számíthat előléptetésre, ha a 
feltételeknek egyébként is megfeLeL L.I "A m. kir. csendőr
legénység előlép,tetésére vonatkozó l'endell>!e'l:és·ek" D. meJ... 
lékle'tét. 

77.777. 1. Nem ismerünk jogsz'abályt, ,amely a kiatonai pa
rancsnokságot ilye.n rendelkezés kiadására fe!lhata!mazná. 
Hasonló természetű 'biztonsági rendszabályok megté>teJére a 
közigazgatási hatóság hivatott, amelynek azután megv,an II 

hatásköre 'ahhoz is, hogy az ,ellenszegülőkkel szemben kény
sz'ert vagy megtorló intézkedé,seket ,alkaolmazzon. Az örs meg
teheti ugyan a feljelentést az illetők ellen a közigazgatási ható
sághoz, de nem valószínű, ho,gy őket a rendőri büntetőbíró 
elítélhesso, mert ilyen ,esetre sem törvény, sem rende!le>t nem 
intézkedik. 2. Lexikonválaszt kap. 

T. r. tőrm. v. Méhkerék. Ra .a 'kereskedő a Bzappant a 
gyár.tól vagy ,a n'agykereskedőtőI megv.ásárolta és mint saját
ját .árusítj,a, nem követett ' e>l bünte'tendő cselekményt, legrel-

Kaposvár: 

polg6ri 's egyenruha· .. abók. MindennemG katonai 

cikkek raktáron. Kitüntetve: Mini •• teri elisme,é .. el, 

e.üstéremmel é. aranyolrlevéllel. KAPOSVÁR, FŐ· 

UTCA 33. s.6m. PontoS. megbizható kiszolgólós, 

Méltónyos 6rak, Kedvező fizetési feltételek, A m. 

kir. c;end6rség szerz. sz6111t61. 

Arany·EzU8t----------------------------------------~ 

~KSZERT, ÓR~T, Ajandéktargyat, qPTIKAI 
(Ilkket meghizható mInőségben, olcsón vásároljunk 

- Am. kir. csendőrség 
tagjainak kedvező 
fizetési fel*ételek. 

Varga Imre cégnél 
Kapo.vllr, Teleki-utca 10. sz. 
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j~bb a vev(íj l lllegTövidítettc. Ha lazonban az á rut elszámo'lási 
köteJczetts~g' mel,lett. b izományba k,ap'ta, a cselekmén~ sik
kasztás. Sértettnek a bizományba adót kell tekin t eni. Legeél
s~eríibb az esetről il gyárat értesíten i és a tov ábbi eljárási 
re", bízni. 

Cs. tőrm . Magyarg·encs. Ha A . és B. felha talmazta C.-t, hogy 
a nevüket a fIlIIjelentésell aláírja, C. semm it sem követett el. 
A felhaialmazás mellett. mellékes, hogy az a láíró öHmagát. 
miut névÍrót feltiinteti-e vagy sem. 

Többeknek. Több mint száz kitüntetett bajtársuuk képét 
lIem tudjuk h elyszííkp lIliatt közölni. A kitiilltetésekhez sok sze
r l',ncsét k ívá nunk. 

Kastély . Hia a bérlő a bérösszeg,et nem fiz eti, a bérbeadó· 
nak jogában wll zálogkéllt visszatartani a bérlő ÖSS7.CS ingó
ságait, amelyek a kibérelt helyiségben vall nak. Ezek elszállí
tását karhatalom igénybevételével is meg-aka,lályozhatja. 
A zálogolás joga azonban a l)érbead ót csak f(l lévi b érösszeg 
erejéig. haszonbérletnél (pl. föld bérle tnél) egyévi haszonbér 
erejéig Hleti meg. E lma r adt h aszonbér összeg fejében csak a 
jószág()!l levő ierményeket, gazdasági febzerelést é,o; fi lábas 
jószág()t szabad v isszatartani. A bérbeadót ez a törvényes 
álogjog nkkor is megilleti, ha a bérösszeg mpg llPI!l j'lrt ll' 
vagy nem egészen járt le, da a bél'lő a bér,!eményből el ak8r 
lávozni. Nem illeii meg a bérbeadó! a 7.álogjog oiyan ingósú
gokat ille,wen, ,amelyek tiltott módon jutDitak a hérl ő hirto
kiiba. A hérbeadón'llk nincs joga a ncmfiz'oiő bérl őt iinhat.a.l
múall kilakoHatni. A killak()ltatás végrphaj fáRál esak n bíró
sáe: l'elHlelheii el. Az ezzel kal)esol ato~ relmolldást a bér!Jc
ndóuuk u járáshíróságho7. kell h enyu,itani,a. A kil,akoltatás 
I:'lren(le'léso llinc,; évszakll oz kötve, dl:' a bíró.;"'g· II l1l 1;1 tány
I,,"dó körülmény,:'ket. Ilmennyiben lehet~ég'cs, r(>·"d~'l.flrilll 
l"igyelembp szokta YPllni. A bé l'beadr'J z"logjogüt az 1881:LX. tc". 
72. ~-a . a l)érIp[i viszoloY megszii1l1elé~él'e yonalkozú eljá l'ásl 
llr. 1911:T, t.-e. 621--Q3R. §-ni sllullályozzák. 

K ÉZIRA'I'OK. - FÉNYKEPEK. 
J.<'éuyképI)ályázatunk batárideje : dl'cembel' 31. 

Rácz volt csendől', Tardoskedd. Közlésre lIelU alka llll a~. 

Gencs 21. Őszirózsa l1em rele,l meg. A más iklJt eltdtük, 
alkalmililg fl'lhasználjuk. 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••• E 

49 ÉV ÓTA 
FENNÁLLÓ CÉG 

MÁRER 
EGYENRUHÁZATI 
INTÉZETE 

BUDAPEST 
• • • • • • • : VIII., BAROSS-TÉR 9. SZ. 
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TELEFON: 139-52S 

• • • • • • • • • • • • • • • • • 

: Mindennemű egyenruházati és felszere~ : 
~ lési cikkek legolcsóbb beszerzési forrása. : 
• • : Szakképzett egvenruhaszabósdg : 
• • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Felvidéki bajtiárs aink leí1'lísail, /elkll!Jzése it (/ be
l'onulásró l, az első szol.qálat r-ól, stb. lJ.lJiiif.iii k . / elh f/Sz
/láljuk időnkint (( lapban, de l er-vezzük azt is, !t Ogil 
emlékkönyvbell jelentet jiik meg. l' iirelmel " éTii Il k t ehát 
azoktól, aki k soraikka l j"e l kereslek bC ll nünket. 

Haza térés. OllLtall johbat \'árullk . 

Nag'y YII. Hibiik vallIlak 11 k~pekl'JI: a "l'l1l1USz"-t lI evl'L\'(' 
ves:6i fel a esenuől', az önfénykl'p tiikörhijl sziiksl'gtelcl1 wel 
lékrész lelekke1 zsúfo lt, a szobai kt'pCJl a Illi lapu lI k lIag"~'OJl 
kiemelt, amit lIem ~z~rcttüllk soha, a "l'ihpIIŐ" 111'111 kiilii 
nÖsebb. Jó gépe YllJl. lassalI jú szelll :) is l esz. 11ert hiwlIY 
a fényképezés l1eJll kÖlluyíí réhze valamit: érdekesct, széppt, 
meglá.tni tuun i. Majd rújöu el"l'(' .i~. 

Doboz. A vers Helll jó, a l"úllyki'Jl ketlve-s. lll' tárgyúlIúl 
rogva Helll tartozik 11 l"sendőrhöz. Ez('!'l 1ll'1Il közöJlwtjiik . . 1'" 
grpo vall. 

i\Iillden t vissza •• \ tl'lI1plOUl .jó \·ollla., dc 11 kr])~zél ('I'i;s 
fé ll yt kapott, a városkép viS:6onv 111'11 1 jó. 

Gyö ngyhal ász. ~olTa kel'i i J. 

Rima. SOlT~ kerül. 

Öreg csendőr. Yersel 1II1' g" II PIlI olva"luuk 011 liil , I'r. HZ 1' 1 ~(-;' 
) [cglepő(m jó. Kériillk Illi'g 1,,;jIÚ Ilya t. 

18018. Nem jó. 
Fanesika. Fa I'sallgl'a jó Ipsz. 

Egel'vár. Sona keriiI. 
:\1. M. 1838. r:;orra keriil. 
Törekvő, D erecske. J)íesf' l'etct prde Il H' I, llog'y a g'ondl/latol 

11 maga gyakol"latáhól ib'cII !Szépen kihá IIlozla, dp Jl1l'gvHló~í 
tása II l'itk a eredmé ll Y kedvéért IllPg-i nt esak az l' l őj egyz<,,~('k 
számát szajJl/ríianá. 

BelsősoJD()gy. Ncm iuőslIe]'ü, bizonyára Öli is olYasta a kiil 
üg·yminisl'.ter úr neml"égi nyilatkozatát ebben az il'ányhHll. 

B. L. tht ts, K emecse.' Ezt a tárgykört egyclőre IH'1Il roly
tat juk. 

Öreg csendől'. Az egyiket közöljük, a Illiisi k nelll aJkulllla~, 
l110rt amikol' az öee.~e pmlékét k iemeli. ugya ll azzal Illások ('1lI 

lék~z3t(lt pellcugéne viszi. KiilönbeJl is johb az l'g(lsz l 'ő l 11('111 

b el:lzélui. 

A csendőr-Ievelezőlapok szépek, művésziek. Ma
gunkat becsüljük meg, a magunk népszerűségét és 
tekintélyét emeljük, ha izléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezölapjain iidvözöljiik rokonainkat és 
ismerőseinket. 

I 

STANDARD Gramofonok, Csillárok . PHILIPS r é szletre, cserére l e golcsóbban 

ORION If~i(h "Ililós B~~~~~S~ TELEFUNKEN 
és EKA VI., Vilmos császár-út 46 Nagymező·u .• arok, 

legújabb rádiókészülékek 
Képes rádióárjegyzék díjmentesen 

I I 

II h bris Te IF 
R ",áso\óirOll I 

b MAG~ A Gyárt jn ' I 
a ,eglob SCH Ulf R JOISEF RT. Budapest I I 

BÚTOR 
tartós, modern kivitelben, kényelmes I 

részle tJlz"tésre kapható: 

KISIPARI HRMÉKU BÚTORCSARNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohiny-utca 66 sz. 

Fióküzlet : VII .. Wesselényi ' utca 55. 
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Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- Regény, - (10) 

Hog'~- I' lldékezett vollla lllál' eLTe Vak :'IJ iska, elTe ,a III e
sén'. melyet, lIliko!' kialudt a IÚlllpa, lleliriolUo,~ félelméb ell 
pl'őlködött ki !magából, azért, hogy kielllclje lIHlgokat Laji 
hátyám fl viskóból, ha taláJl L'OS~Z szállllékkal lettek volnH 
il':íll~' úhall ott 11 d(,I~II('SZt() söt 6(1)en, l'észegl'll , 

- Ug'yan He tete~tie mán magát, Miska bátyálll!", Hit 
a ulultkor lel mondta, mért ue JIlonl!hatllá el m ost is1", Ha 
l'úvezet kend [l dologra, maga S2 jál' rosszul. 

Vak Miska sokáig elgondolkodott és k ezd ett vII ágosol!lI i 
valami a fejében. Kezdett ellll ékezll i llagyjáball a hazug
súgra, Most elröhög'lletué Illagát, w egmontl hatná Vári Laji 
nak, hngy h'azi mcse' yolt a lllC"'I', cgy 'lzikm se ig'ar. belőle! 

I. a j i hát~- ÚI II Cl'ő,sp n lll'Z!:J az a,szal1 embe}'t. 
Mért ll " lll illO I\{l i hát, Miska báty~lU? 

- Ugy tudd Il leg' La,ii, hog.,- megbántam Imán százszor 
ip, rt 11lultkol'i I'ecs egéselllet! 

-- fNn nelll b eszélt igazu t. vagy csak álwodotU - kér
dezte Laji bátyú nl. De a szíve II torkáball kalimpált, ltog'y 
jaj, ll ehogy l'1íwhanjoll a felelet, bogy igen, hazudtam 
:íllllodtaln, bolollddú tettelek bennetekpt! 

Vak MiRku i~gL'ttmozgott. tö r te II I'PjPt, hog'y vajjolI 
l;i'{l!nljon-r hM ro '·l1.ló~ :l gg·a l ? Hog, lphetnl' czt az emhert , 

Debrec en: 

't.l'\t).TÓ! 
Ge\ 

"'~ A 

"TAKARÉKO S sAG" 
R.' T, D E B R E C E N 

FELVILAGOSITAsT. vAsAR
LAsI UTALVANYOKAT Ka;SZ-

BEVAsARLAsl RENDSZERE 
HO hletben nyujt v:l.á r;ás; lehetőséget, 

t helyen jelent fize tési kötelezettséget, " 
havonta megúJuló IOváob,-ásárlás jogával: . 

Sa;GG~L N YUJT A KÖZPONTI IRODA DEBRECEN, DEAK FERENC-U, 6. 

~~ONTOSSAG CSENDÖRERa;NY I i 

'"7(. iV:,I . Ó Jl\iD. ÓSÓgÜ CZiist-,ar:llly , SRfTHH JAHQSI 
.I·.II~ ':I~~~~'~I·.~I~ óráséséksm'észné l 
A j:ín ~ é k t :í l' ~ Y a k II a g y v ál,a s z t ó k b a D I D[BRfCfH, BATTHYÁNY-U, 13. 
PÓS'al szétkuldési • ~lélt"nyos {[r"I,1 Kedvező részletre i , 1 

-- -

IRÓGÉP 
MARKOVITS 

MÉRNÖK SZAKÜZLETÉBEN 
D E BR E C E N, PIAC-UTCA G8. 

,l av!tás, kllrbaDI:UÜS, k elléle 
CODlinental irógépek 
lriz"rólagos körzetképvhelete, 
l' e l e f o n: 24- O 2, 

aki most ráolvasta hosszú pleie iCsalását az ablakllyílÚSOll 
keresztül , ezzel a hazugsággal maga mellet t tartani, alllíg 
csak lehet, míg nem történik valami, ami vagy jobbra vagy 
balra el nem dönti sorsá t? 

- Nl'1lI áll II odtu III én, - esett ki II szó ' l/előle , - D e illeg
mOlldolll én I!pked, hogy Ál'gil'ius királyfi, II dl'ágafeusége,q 
úr k ikötöttp, h og~T há l'om uyarat, hároIII sárga őszt és ,három 
tavaszt ki kell váruolll éli ('zek utál! következő tSzentmi
hálykOl' PR pedig pjl'élkor szabad csak kimeunem a tctthelyre, 
iJozzú I'ogll i :IZ ú.'ú' hoz, Dr (,z( ' Iwg'plőr.őleg hét napot és 
hét éjszaká t kell böjtölnölII, még páj i nk át se szabad i nuom, 
tiszta józan rejjel kcll kimellnem a gáthoz", 

- Otl, ahun a rév vall ~ - kapot t a szóu Laji bátyám 
PS csilillgpl( vissza a csodaUle,<;e , 

Ile úgy tŰlIt rel , hog-y I!lilltl ezeket :I lIl ultkor llelll 

mondta Yak Miska, Ug,y Rziil'emlett vissza megfoghatatlun 
j ávolsághól , h ogy a m ultkor a csoua aJTól szólt, hogy a 
kincsekért maga Ár g' il'iu R k il'á1yJ'i :iön v i R~za, 

:Megvan! Xagy jegellydát is UlolldoU IVak MiskH, hogy 
az alá .. ásták ej a temérdek 11l'anya t. N a, de h alljuk csak 
lovább, hogy '1I lomlja ez az áldott ember! De jó; hogy il 

hzúbe akatlt az öreg', rajlaii.tött, van m ib" belek a paR'l.1mdni! 
Ueng'eteg idő fl7.0llhau h ú,rom esztcJI(l ő! 

- OSlIt II il'írom (,,,ből mOLlJlyi telt le múu Miska báty:im! 
- M{'g két esztendő \';111 lllítl'a! - hmmdott Jllost "lár fo-

lyékonyan M ih'Íly bácsi. - De ílgy VL'dd eztet, hogyha <IZ üdií 
l ,l elik, hát majd Ál'girius kil'1Í lyfi is ott lesz fl kiásásnál ! , , , 

- Szóval lIIagunk Helll Illozogha(llllk? 
- Xem, nem, egy cspppet sc ! 

És bngyogott toYá hh Mihttly l)'í<:~i ból <l IlI e.sehazugság, 
Kend ott hullgatln, mint éledő elméj ü gyerek az apjít, a',
üsó, a lapát az ajtósétl'okba volt t?ll1asztva, ott áll tak kincsre
,-.í l'ón és közhe n már a r eggel l'úkönyököll az ablakokl'<l, pi
ros sz~ .i ', t nevNésrp h úzta, l'úkacagott kent(>kl'p, hogy aszon 
g'ya: ilyell elllhl'reket Ő még nEl1l lútott. 

Szél perzselte fel a tócsá k tühét, :I eigá ll y~o\'\'ól hev['gó
Llott a cig'únYPllnlék acsul'kodása és am ilI t lIlese- ittasau kin~
zett Laji búty~m U'2I ablakon, látta, hogy Kocsol' Gábor a vén 
Cecét lökdösi \IIag'a előtt az országút felé, fl cigányhal! azért 
']l'sarkollik, m~l't sajnúlja Coel' néJlit, 

A kis Hévi:d Pillke trappolt be, 
_ Egészs'\gükl'e kí\' ~ lI om a z éc<:akui lIyllgodallllat!", f !t 

\'a gyok ~fihú l y h :ít yá\ll!" , ;Ü'\ m1l1H Kaluntra lIlegyülIk n 
tanyuROl'l'a ~ , , , 

I KE R E, KPA' R O K (STEYU, PUC R) n'lnden-
nemü SPORTCIKKEK 
nagy raktá ru 

K A T O N A A N D O R sportházában 
E S Z T E R G O M Széchenyi-tér 13. 

I 
i 

A m, kir, Csendó,' góg: tagj:tlnak kedvező fizettls! fe'tételekko l l 

IRO· GÉP (WANDERER -«;) ONTINENTAL) 
A 1. K A T ttÉSZ, K~IJLRK, TÖLTŐTO LL. Bi A
KÖNYV 81'B, 

DUKESZ PAP IRI{ ERES K RllÉSB g N 
cégt, ZALÁN FEI{E~C 

SZOMBATHELY FÓ T ER 
A m, kir, csendőrség: t agjainaIr kpdvező fizetési feHéle leldrel1 

Az ö S5ze 5 rendsze rtí ú l é s új,\li épitett 

IRÓGÉPiK IMRE K ERTÉSZ á ll u ndóan rn ktá ron 

A m, kir, csondörség s.,lllítój" 
KImVr ZÖ R (c S Z L E 'l' FIZE'l'BS 

'l'UlWL lRÓGÉPVÁLLALAl'A 

MISKOLC, Széchenyi-u, 56, 

KERÉKPÁR, íRÓGÉP, RÁDiÓ, FOTÓ. cikkek 
o! c s ó áron, kedvező fizetési feltételekke! ... 
SZABO ANTAL 
spo tüzlet é b e n, 
H A G Y K A H I Z S A, F Ö - Ú T 5. 
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És ekkor különös dolog történt. Luji bátyám figyelte a 
kis ablakon át Kocsor Gábort, aki Cecé-vel bajlódott és akkor 
úgy érezte, hogy oda kéne szaladni, az císóval, lapáttal agyba
főbe kéne verni Kocsor Gábort. Megérdemelné. mert cHupán 
miatta történt minden, hogy például nem lehet most kend is 
ott a cigányok kÖ\1:t, mint félelmetes "közrend", nem feszíth'lti 
a mellét, nem lökdösődhet szabadon, mint egykor, nem élhet 
II törvényesített erőszak jogávnl. Nem kiálthat ja el magát: 

- Félrébb az útból, mert mindjárt megkarcllapozlak b2ll
neteket! ... 

Hej, nem vonhatja ki nyütt fl'ingiáját! 
De od'a kéne menni, oszt lapáttal jól ki kéne poroini Ko

csor Gábor egyenruháját a cig{myok égig-érő acsarkodása 
közben. 

Amint így fente kend indulatainak élét az ablakon keres~· 
tül, hát egyszer csak látja, hogy Cece néni nekiugrik Kocsol' 
Gábornak, Cibálja le róla a gúnyát, süvít, mint a téli szél II 

nyomáson és ezt követőleg a purdék, sihederek, ass\1:onyok 
szintén rávetik magukat Kocsona, tépil" cibálják, rángatják. 
Forgatagba hemperednek, sivalkodvn, acsal'kodva gomolyog
nak eggyé, százfejü, százkarú táncoló, porzó gOlllolyagba fo
nódnak össze. A cig'ány férfiak, a Hagyok, szakállasak, feke
ték, SOVányak, inasok, torzonborzak, gatyaszárasak csak nézik 
mozdulatlanul a- vályog-villák fahérnépének a karhatalom 
clleni zendi.ilését, nem vetik lllagukat közbe. Kocsor Gábor :l'al
merül, lemerül, a harmonikázó hústömegben, egyszer-egys'zer 
sikerül neki feltápászkodni és olyankor leken egy-egy hatal
mas pofont a mellette levőknek, ele· aztán újra eltűnik a kava
rodásban, mert mint haragos kutyák az útszéli vándorra, vagy 
a majorba érkezett szeg'ény házaló zsidóra, úgy ragadnak belé 
II cigányi fehérnépek, tépik, rángatják, letepElrik és a felka
vart porban es ak karok és lábak rángatóznak, kivirul egy-egy 
cigányass\1:onynak fellibben t meztelenség'e az őrült kavaro
d,áRbau. 

És ll: cigányférf'iak csak állnak, nem vetik magukat közbe. 
Még egyszer felmerül Kocsor Gábor és mintha szünt volna 

It harci lárma. Pillanatra megtoi'pant a had. De ekkol" mát' 
vér borította Gábor bátyám fejét, megtánt-orodott és elzuhant 
félold·alt hosszában. És mOlst következett az, :ami felfoJTalü~ 

. Laji bátyám ban a vért. 
. A vén keshedt Ce0e, sziHtén véres ábrázattal egyszer csak 
felkapta rongyos szoknyáját, átko\1:ódva, rikácsolva, meztelen 
alsóval Kocsor Gáhor bátyámra ült. 

Ekkor felkapta kend az ajtóból a lapátot és gödröket át
llgorva, tajtékozva szaladt a zendülés közepébe. Pillauatok 

~~~~~~~~~~~I~ 

ORA tKSZ ERN EMO, AJÁNDEKTÁRGYAK 

I 

»KRONOSZ« 
óra- és ékszerkereskedelmi r. t. 

B U D A P E S T, I V., E S K Ü.Ú T 3. SZ. 
RÉSZlETFIZETÉSI KEDVEZMÉNY! 

Ige n előnyös Ifze t é si lelté telek kel, előlegnélkUli 

hitel a M. KIR. CSE NDÖRSÉG m. t . tag jai r é szé re 

Bútorok. sezlonok, matr aeok é s sodrony ok. szőnyeg. 
áruk. futó· é s ebédlőszőnyegek. dfsztárgyak és az 
össze s vászonáruk. abroszok. á gyne mfi dama sztok. 

Vidékre árajánlatot mintákkal küldünk! I 
• Lakásberendezö vállalal, VI. Andrássy úl 66 • 

Ko'onai lérhépeh, szo'eó'o.i könyvek 

G R I L L·lili itGfíy8ki:éit t.. n á I 
Budapest, V. ker ., Dorotty ... utca 3 . sz. 

ala tt ott tennett kend, alig vütték észre és a lap1Hot laposra 
fordítva, úgy vágta hátha Cece nénit, hogy menten. lefordult 
KOüRor Gáhor brátyámról és vag'y négy méter t repült. elnyúlt 
mint mered't béka. Ar,után úgy forgatta La:ii bilty"m a l::lp<Í
tot a cigányok között, mint felbőszült Kinizsi . . 

Sivnlkodva s'zalndt az asszonyhad százfelé. Láji bátyfuJI 
düjle C'l'ősödött. N ekis7.aladt f!7. ácsorgó fél fi hf! clll fl k PS rsn k 
kongott a lapát ahátukon. 

CS3nd lett azután, csák Laji báty~m káromkodott. Ha sza
badna leírni, ha lehetne elmondani Laji bátyám, hogy milYBlI 
szépen káromkodott kend, ha meg lehetne örökíteni, akko!' 
mint Illlestermíí. .ragyogna öröklkön-·örÖkké az iroclalom egén az 
akkor reggeli káromkollása, mely duzzadt az erőtől és dra sz
tikusságában is értékes mintaképe lehetne a\1: össze~ elhau.'.\'
zott és elhangzandó káromkodásoknak e honbflll. 

J'aj, de hát nem lehet leíl'lli. 
Felemelte kend Kocsor Gábort. }'elültette. Szédülttn né

zett magára. Azután nehezen feltiipászkodott, Lali bátyi.m ki
vette kékszíníí. zsebkendőjét, belemártotta a vízbe, od:anyuj
totta Gábor bátyámnak. 

- Na, törülje le a vért a képiről! ... ÖSBzekarJ110lták L\1:ek 
a bestiák! 

Kocsor Gábor törülközött, ténfergett, meg-megingott ú11-
tában. 

IJaji bátyám felvette az összetaposott kucsmá t térd"n 
vertB ki belőle li port, éUltán i'áhúzta Gabor b:ítYáJ;l .f~jén·. 
Majd az egyenruhH pOl"olta ki rajta, úgyhl)g'~' fl trnyel't"Yl l 
ütögette Kocsor Gábort mindcnütt. 

Még később a következő volt a kép: 
Mentek Laji bátyámék az országút kÖllepén. Magcínilk a 

ualvállán volt a lapát, jobbján pedig Kocsol" Gábor, elg'YPH
giilve, meg'uÉmulva. Hang' nem turlott kijönni 11 torkálI. 

A kép másik rés'ze: 
Vak Miska kendtek től minteg'y ötven lépésnyire Jllent az 

országútra srég'en ónó rlíí.lőúton Kamut felé. Pinke gyerek 
vezette. Vak Miska többszö1' meg'lÍllt, hátranézett ... 

Harmadik kép: 
Cece néni rikácsolt a vályogvilág szélén, szórta kentekre 

HZ átkot, gyakorta meg'fordult, lehajolt és ilyenkor mindig 
Ilyakába kapta a szoknyiiját és a cigányhad éktelen röhécse
lése közben, mocskos szájjal a legol'din:íréhb mílveletekre se,r
kentette kendteket ... 

H e g e d ü, Harmonika, 'rárogató, 
Gramofon, Rádió 
és az összes hangszerek legjobbak 
itt a magyar gyárban kaphatók 
Csendőröknek r é sz letre 18 

MUGYORÓSSY HANGSZERMESlER 
dudape." VID .. Rák6e",,·ú.t 71. Árjegyzék IDgyeu. 



., 
856 OSENDŐRSEGI LAPOK 1938 deeem lJe l' 22, 

És minde!l:ekél-t mindössze hat napot kapott a szolga bíró
ságon - Lnji bátyám, Hihetetlen, ue ez törtél'!t, pedi g azt 
gondolha tta volna HíI embe!', h ogy férfias vis-elkedéséért, mert 
megnwIltette fl rendőri becsiiletet, l'pnktiválják kendet, újra 
bf'iiltiiztptik. De úgy van az, ha hilj van, ha csnk egy is, jön 
IItii nn. n. többi csőstől. 

Valaki besügta, hogya, ze,ll'dülést Laji bá,tyám készí.tettn 
elő. Ar.ért mOllt ki éjnek idejé n 11 cigánytelepl'e, hogy kiok
LH,R,R'a a morÚkat. A mOl':ék pedig, m ikor megh allották ezt a 
l!irt, kapva ka ptak ril :i ta és egytől-egyig kendre vallott. 
Töbhen meg' is esküdtek hétszer a szemükvilágára, köztiik 
Cece nőni ilS, hogy maga, Laji. bátyám, úgy ójfélk{}r érkezett 
kö2'kjük ,és míg K llesor meg nem jött, addig folyton IM.Ho: t 
Kooso~ ellen. Hogy a?(án 1J1e~sem hagyta Gábor bátyámat 
a,gyon verni, hogy közbelépett, hát eZlt a tónyt csak enyhítő 
körülménynek vették a szolg'abíróságoll. 

Dehát mjj},dezek és ci'g'ányo~ vallo:mása dac.á<l·a sem ítélik 
el kendet, ha konokul nem hallga,t Laji bátyám volta,képpeni 
J,ollétét i Jletőlpg·. Mert úgy hallgatott Laji bátyám - emlék
s;.;ik1 - mi.nt a .siketnémai. Hiflba faggatták, hogy mib kerc
sett a eigállytelepell az ;í ,sÓlyal. lnJ),Htn l , Il eIIl árultn el , Jlog'y 
V II le Miskánál 'Tolt, me['t, .. 

Hej, Árgirius klirályfl! 
Nem szólhatott kend, 'lzt éll i~ tUdOlll, Ott állt Illelle ' tl' 

II. l',a Jl alásn(ll Kocsol' és ha j,g'az,wt mond I ... aji bátyám, akkor 
Koc.~ol':nak is feltámad újra a mese, amit ő lll,ácl' rég elrelrj
(1'11. Már ped ig erről nem szabad tudni másnn:k, mint osak 
II Nagy Égnek, Vak Miskának, lI1eg magának Laji bátyállI . 

Úgyannyira, hog'~- Koesor GÚboJ.' bilty,á=ak is, ,aiM pedig 
i\111lak(' l őtt~' nagyon a pártj:úJ."a állott , mentette kendet, na,
g',\"on g'y,anus volta haHg'atása és mikor a kóterbc vez,ette 

. mll,gát édes Lajos bátyám (azo,nnal meg'kezdte kend a7l ülést 
II községházáJI, mert az itélet úgy szólt, hogy hat JlIlP, vagy 
lill ü lést megváltó tizennyolc forint készpénz) szintc 87.á
nandó lehangoltsággal igy szólt : 

- Nha, H],aji, hezt nem hittI'm néikled !. . . Felbíztaitaf[ 
a eigányoka't ! 

Laji lljlÍtyám erre esak annyit mondott: 
- NI' R?,H,jj>aj! 

(Folytatj uk.) 

• • 

"Kincsek'· 
l'ejLőznek a magyar JöJd mélyében. Eze,ket akarjuk megis
mertetni olvasóinkkal, ezért hirdettünk november l-i R'f,.~í
IlluIlkban pá lyázatot e kincsek és lelőhelyeik felsorolására . 
Résr.letes, szép munká,kkill jelentek meg olvII..sóink a pá:ly,íza
ton, amelynek nye,rtesei : Joó János alhdgy. (Miskolc) l's 
Vass F er enc csendőr (Csolnok-Augu sztatelep), akinek a jn-

talomtárgyat, - asztali órát, - olkiildtük. Dícséretes munkát 
kaptunk még a következőktől: Csa tó József törm. (Méhkerék), 
Dömötör Lajos őrli. (Kapolcs), Gazdag MT1!.ós cső. (Méhke
I'ék), Komló Sándor törm. v. (Miskolc), Mázsári Mihály cső. 
(Mp-hke1'ék), Nagy JÓzs·ef VU. thtts. (Szombathely), Németh 

Sándor I I. törm. (Andocs), Székely Sándor L törli. v. 
(Pusztavacs), Takács Imre IlT. törm. v. (Méhkerék), Tiszay 
László cső. (Bogács'), Varga htván oső. (Méhkel'pk), VPgsi) 
Mihály thtt,;;. (Páczin). 

•• 

Intézkedik 
a c.sendőr a szolgálati utasÍtús 
297/1. pontja szerint a hatóság' 
helyett is, ha a helyzet úgy 

kívánja. Ilyen es.etek" leú'ú
sára hirdettüuk pályázatot, 
amelyre igen szép anyagot 
kaptunk olvasóink tól. Ezt 1s
merootni is fogjuk. A pályázók 
között sorshúzás útján dőlt el 
a nyertes, aki Dömötö!' La j os 
őrli . Kapolcs. A jutalomtHl'
gyat - il,sztali óJ'ilt - részére 
elki-Udtiik. 

.. . 
Pályázatok. 

I. 

Magyarul . 

Azt írja egyik Ilyel vtudósunk: A magyar nye'l;beu ,meg
vall a keleti n ép e,k nyelvének képes volta, kífejező ,ereje, [leJ
!('essége, te,lJ'eltség e, a. török ny,elv színes pomp.ája, az ango,lok 
méltóság'a , a franciák fo lyékonysága, az olasz édessége, a né
tnet tkomo'lyság a, a görög ékesszólása és a t,öbbi, egyszóva l 
bármit kíván a művelt gondolkodás, az mind megvan benne. 
I!'ölösleges, helytelen és nem hazafias gondolkodása l11e.JIe1L " 
valaki unos,-untalan idegen szavakat használ. 

Va']'aki ezeket írta barátjának : 
AdjusztáJlt uniformisban gálánsan gar díroz tam a leányt, 

aki affektált ugyan, de écesz eket adtam neki, azaz egzacíroz
tattam, így ,aztán nem voJt semmi kompJi.káció. Nimbuswm 
megmaJ.'ladt, ,a muszklim persze dagadt! Hiába, notórius gaval
Lé,' vagyok, s ofort tú llicitálok mindenkit. Link azért nem let
bem, ,a presz.tizsre vigyázok, ha vexálnak is, ,azért nem voU tam 
,:;oha slamasztikába'n ! A Forsrift a szer.ruembell Íos me·gvwn és 
hiddaI. ez imponál! 

írják meg olv,asóink, magyarul hogyan hangzott vo'l.na ez 
a levén Csak legénJ/ségi IÍllomlÍnYlÍaktól ~fogadunTr el lJri/1JfÍ
zatof januá!' 15-iU. 

II. 

Valamit m a.gunkról itt is. 
A jövő év február l-éig kell heküld'eni legooységi úllo-

mányú olvasóinknak a következő kérdésekre ,a feleletet: 
1. Kik voltak az első csendől'k,el'ületi parancsnokok? 
2. Mikor rendszer,esí'ootték a járőrvoezetői jelvényU 
3. MióÍla '\é[lll csoodőrffJlügyelőség1 
4. rr~ljesí,tett-e, m ikor és hol a csendőrség határőrizeü szo,l

g'á1il ,tot~ 
5. MÍ'kcH' 1',endszeresHették a csendőrség keMős h::tjtókáját? 
6. Ki voU a magy al' csendőrség első - a közhi?:toll~iigi 

szolgáIatban elesett - hősi halottj,a' 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

MOHÁCSY LAJOS százados. 

Stádium Sajtóvállalat Részv énytársaság, Budapest, 
V. , Honvéd-utca 10. - FeleMs: Győry Aladár igazgató. 

XA A TÖKELETES, MEGBIZHATÓ SVÁJCI ÓRA. 
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